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Centrul Judeþean pentru Conservarea ºi
Promovarea Culturii Tradiþionale, împreunã cu
Centrul de Culturã „George Apostu” Bacãu, a
organizat în condiþii speciale cea de-a XXX-a
ediþie a manifestãrii artistice, în spaþiul Muzeului
de artã contemporanã. Evenimentul a fost
prezentat pe pagina de internet a instituþiei orga-
nizatoare, precum ºi pe pagina de Facebook a
Centrului de Culturã „George Apostu”. Cele 145
de lucrãri (picturã ºi sculpturã micã) aparþin
artiºtilor din mai multe zone ale þãrii, iar jurizarea
a fost realizatã de Ion Vãsâi (preºedinte), Olguþa
Pâþu ºi Mari Bucur. Au fost nominalizaþi urmãtorii:
Anton Palade (Galaþi) – „Omul ºi natura”; Mariana
Bendov (Bacãu) – „Primãvara româneascã”;
Ioana Gheorghiu (Galaþi) – „La pescuit”; Lucica
Muºat (Bacãu) – „Flori de câmp”; Stoian Rodion
(Bacãu) – „Sfânta Treime” (sculpturã); Mihai
Profira (Iaºi) – „Tragedia de la Colectiv”; Costel
Tãnase (Iaºi) – „Masca 2” (sculpturã); Tatiana
Þibru (Caraº-Severin) – „Þãranca” (sculpturã);
Augustin Cojocaru (Bacãu) – „Suflet cãlãtor”;
Valeria Tofan (Bucureºti) – „În vagon”; Lidia
Sabãu (Bacãu) – „Delicii ºi capricii”; Paulina
Tufescu (Bacãu) – „Primãvara”; Viorica Florian

(Dãrmãneºti) – „Cinã” (tehnicã mixtã-colaj); Maria
Dumitrache (Ploieºti) – „Plimbare pe searã”;
Gustav Hlinka (Reºiþa) – „Gara Flacãra Reºiþa”;
Mircea Cojocaru (Galaþi) – „Horã în jurul bradu-
lui”; Cãtãlina Munteanu (Dãrmãneºti) – „Noaptea
în oraº”; Maria Lupu (Iaºi) – „Mireasã la grapã”;
Adrian Donisanu (Bacãu) – „Invitaþie la cafea”;
Catinca Popescu (Bacãu) – „Calul roºu”; Ioan
Mãric (Bacãu) – „La fântâna sãratã”; Constantina
Voicu (Bacãu) – „Petrecere în familie”; Mirela-
Nicoleta Crãciun (Bacãu) – „Mirare”; Cristian
Bãdilã (Prahova) – „Cu moºul la sãniuº”; Florin
Bejinari (Rãdãuþi) – „Al cincilea anotimp”; Elena
Dumitru (Târgoviºte) – „Învierea”; Lucica Ciobanu
(Iaºi) – „Anotimpuri”; Gheorghe Ciobanu (Iaºi) –
„Vine primãvara”; Dorina Blãnaru (Galaþi) –
„Primãvara” (ceramicã pictatã); Ramona Ciofu
(Bacãu) – „Odaia bunicii”; Maria Vasluianu
(Bucureºti) – „Carul cu boi”; Alexandra Porþan
(Bacãu) – „Pomul Vieþii”; Veronica Puiu (Bacãu) –
„Românca”; Genoveva Popa (Iaºi) – „Nunta”.

Clasamentul aratã astfel: din partea Centrului
Judeþean pentru Conservarea ºi Promovarea
Culturii Tradiþionale Bacãu (manager, Florin
Zãncescu) – Premiul I: Ioan Mãric; Premiul al II-lea:
Maria Lupu; Premiul al III-lea: Florin Bejinari;
menþiuni: Valeria Tofan, Cristian Bãdilã ºi Anton
Palade. Centrul de Culturã „George Apostu”
Bacãu (manager, Gheorghe Geo Popa) i-a pre-
miat pe Mircea Cojocaru ºi Genoveva Popa.
Cãtãlina Munteanu a primit premiul de debut.
Expoziþia a fost prezentatã de criticul de artã
Iulian Bucur, iar artizanilor Salonului (Ilie Boca,
Constantin Donea, Gheorghe Geo Popa ºi
Neculai Radu – in memoriam) li s-au acordat
diplome aniversare. Cu acest prilej a fost lansat
volumul „Arta naivã bãcãuanã”, realizat de
Feodosia Rotaru ºi Olguþa Pâþu (Bacãu, Editura
„Ateneul scriitorilor”, 2020).

Adrian-Florin MOISÃ

Apariþie datoratã unui
demers aniversar – o sutã de
ani de la Tratatul minoritãþilor
(1919) –, volumul coordonat
de Carol Ianco, tipãrit de
Editura Academiei Române,
reuneºte un numãr de opt-
sprezece texte, unele dintre
acestea fiind prezentate în
prealabil în cadrul unui coloc-
viu ce a avut loc la Biblioteca
Academiei Române. Con-
ceputã modern, pluridiscipli-
nar, lucrarea conþine trei pãrþi
distincte (istorie, artã, religie),
punând în evidenþã princi-
palele aspecte din istoria ºi ci-
vilizaþia evreilor, locuitori de-a

lungul secolelor în provinciile
istorice româneºti. Aºa cum
aflãm de pe coperta a patra,
avem de-a face cu o carte
„bazatã pe vaste cercetãri
arhivistice ºi o bibliografie
substanþialã, elaboratã într-un
spirit ºtiinþific”. Vom reveni cu
o prezentare detaliatã! (Red.)
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INFORMAÞIA, MAI APROAPE DE NOI. Institutul Naþional al

Patrimoniului colaboreazã cu Complexul Muzeal de ªtiinþele
Naturii „Ion Borcea” pentru digitalizarea ºi catalogarea
analiticã a publicaþiilor editate de instituþia bãcãuanã, în primul
rând a revistei „Studii ºi comunicãri”, din 1968 pânã în prezent.
Formidabilã veste pentru cercetãtori. 

MARTIE, LA BJ. Secþia periodice a Bibliotecii Judeþene „C. Sturdza”
i-a omagiat, prin mape tematice, pe ªtefan Munteanu (la
împlinirea a 70 de ani), precum ºi pe Solomon Marcus ºi
Ioanid Romanescu.

DIN CANADA, LA DÃRMÃNEªTI. Dumitru Ichim, preotul poet, se
vrea acasã, deºi pãmântul canadian e cam la fel: „Aerul e
curat de parcã aº fi cu tata la Sãlãtruc, unde mergeam la
fânaþul de pe Valea Uzului” (Jurnal israelian, 31/2021).

NU OCOLIÞI LEXICOANELE! „Dicþionarul indicã pentru francezul
avachi, e doar sensurile de uzat, lãbãrþat, deformat ºi scâlciat.
Primele douã merg pentru haine, ultimele douã pentru pantofi.
Însã eu am nevoie sã traduc (din Nabokov) expresia «tous les
dictionnaires avachis». Mi se pare cã echivalentul românesc
este «toate dicþionarele ferfeniþã»” (Nicolae Manolescu,
Fragmente dintr-un jurnal, în „Desenul din covor”, Bucureºti,
Editura „Cartea româneascã”, 1988, p. 241).

VORBE DE UITAT. Ne-a pãrãsit fostul primar al Iaºiului,
Constantin Simirad, care constatase cu mâhnire cã dupã
1990, la noi a murit prostia: toatã lumea se pricepe la orice. 

PARADOX LIRIC. „pe-o stradã pustie când noi amândoi formam
o pereche de singuri” (Ovidiu Genaru, în „România literarã” –
oct. 2020) .

DUªMAN AL LUI „SCÂRBICI”. „Pentru mine biblioteca reprezin-
tã cel mai frumos loc de muncã din oraº”, ne mãrturiseºte
Gabriel Stan-Lascu, de la Biblioteca Judeþeanã „Petre Dulfu”,
din Baia Mare. Tocmai îl rugasem sã ne trimitã traducerea în
limba românã a tezei de doctorat (despre activitatea literarã a
lui Vasile Alecsandri) aparþinând patronimului instituþiei. 

ÎNCÃ UN PUNCT DIN CENTENARUL „ALECSANDRI”.
Constantin Zavati, cel mai vârstnic profesor (n. 1923) al
Colegiului Naþional „Vasile Alecsandri”, a predat pentru revista
fostului liceu, înfiinþat în 1921, douã texte privind istoricul aces-
tei unitãþi de învãþãmânt, iar Cristina ªtefan, o cronicã a vizitei
la Margareta Fânaru (9 apr. 2021), profesoara ei de limba ºi li-
teratura românã la acelaºi liceu.

AVANTAJ LIMBA ROMÂNÃ. Oana Murãruº, lector la
Departamentul de Limba Românã al Universitãþii din
Amsterdam: „Unii romaniºti de aici au devenit româniºti”. 

DE PE UNDE. Radio-România Cultural apreciazã din cele mai
recente numere ale Ateneu-ului textele semnate de Adrian
Jicu ºi Elena Ciobanu.

AD MULTOS ANNOS! Vasile Iscu-Lãcãtuºu (70), Elena Bostan
(75), Viorel Savin ºi Dumitru V. Marin (80). Restanþã:
Gheorghe Neagu (80)

Al. IOANID
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Mircea Pãcurariu, teologul; George Sorescu (23.11.1927,

Bulzeºti, Dolj – 02.04.2021, Craiova), cãrturarul; Dorel Raape
(13.08.1953, Târgu-Ocna – 05.04.2021, Slãnic-Moldova),
medicul-scriitor; Mariana Rosenschein, profesoara de chimie;
Gheorghe Asavei ºi ªtefan-Cãtãlin Anton, dascãli de fizicã;
Liviu Vrabie, biologul; Nataºa-Elena Maxim, filologa.



În cãutarea timpului pierdut, Gheorghe
Iorga a publicat, în ultimii doi ani ºi jumã-
tate, nu unul, ci patru volume, excelente,
care îi completeazã profilul de veritabil
comparatist: Rainer Maria Rilke. Epifanii
dintr-o biografie interioarã (2018),
Despre ce vorbeºte Lucreþiu când
vorbeºte despre plãcere? (2020),
Celãlalt Valéry (2020) ºi Fernando
Pessoa. Textul vieþii, imaginarul alteritãþii
(2021). Fixat în conºtiinþa cititorilor ca tra-
ducãtor din persanã ºi bun cunoscãtor al
spiritualitãþii orientale, aºa cum a demon-
strat-o în Renaºterea persanã – secolele
IX-XIII (2005), Omar Khayyam ºi „com-
plexele” mitului european (2009) sau
Rândunica din nasul lui Buddha (2012),
el este un produs al ºcolii filologice
bucureºtene, pe care s-a altoit, în chip
fericit, experienþa iranianã, ceea ce l-a
condus cãtre un drum aproape singular
în cultura românã.

*

Recentele sale apariþii editoriale
echivaleazã cu dorinþa de a ieºi din el
însuºi, de a arãta cã nu e doar un rafinat
orientalist, ci ºi abil cititor al literaturii
occidentale, pe care o interpreteazã alt-
fel, prin semnalarea unor filiaþii ºi influ-
enþe care scapã adesea exegeþilor
redutabili. Iar asta se vede cel mai bine în
eseurile din Despre ce vorbeºte Lucreþiu
când vorbeºte despre plãcere? ºi mai
ales în cel numit „Vinul pãgânului, vinul
musulmanului”, în care lirica unor autori
precum Bayazid Bisthami, Omar
Khhayam, Ibn al-Faridh sau Moulavi este
comentatã prin raportare la poezia lui
Quintus Horatius Flaccus. Circulaþia
acestui motiv bahic este unul dintre
numeroasele exemple care probeazã
legãturile dintre cele douã lumi, conside-
rate, de mulþi, incompatibile.

Indiferent cã scrie despre eseurile lui
Montaigne sau despre poezia lui José
Lezama Lima, despre haikuul japonez
sau despre moºtenirea lui Bahtin, despre
bovarism sau despre filosofia lui Lucreþiu,
despre „divinul” marchiz Sade sau
despre poetica deschiderii, Gheorghe
Iorga dovedeºte aceeaºi supleþe intelec-
tualã ºi o remarcabilã percepþie integra-
toare, de facturã comparatistã. Sunt,
desigur, ºi suficiente pagini didactice,
fiindcã autorul se aventureazã nu doar în
interpretarea unor diverse texte din litera-
tura universalã, ci ºi sã lãmureascã sau
sã nuanþeze probleme teoretice cum ar fi
„noul în poezie”, „bovarismul”, „minima-
lismul sintactic”, „locuirea poeticã” sau
ideea de „plãcere”. Blindat cu referinþe
bibliografice, discursul devine (ultra)spe-
cializat ºi cumva rigid, în contrast cu
paginile sprintene dedicate unor scriitori
din diverse spaþii ºi epoci, fiindcã
Gheorghe Iorga pare a se simþi mai în
largul sãu în exerciþiile hermeneutice.

Ne-am înºela desigur dacã am ceda
tentaþiei de a-l considera un spirit erudit,
dar arid. La prima lecturã, unele frag-
mente aºa par. Însã perspectiva întregu-
lui le lumineazã altfel, dezvãluind uma-
nistul, criticul capabil sã sintetizeze ele-
mentele biografice relevante cu analiza
operei pentru a surprinde ceea ce este,
într-adevãr, definitoriu pentru un scriitor.
De altminteri, eseurile despre Rilke,
Valéry ºi Pessoa (sunt convins cã vor
urma altele) sunt studii monografice con-
densate, care nu urmeazã însã traseul
metodologic consacrat, ci decupeazã
doar ceea ce conteazã pentru înþe-
legerea justã a devenirii unui scriitor ºi
pentru examinarea criticã a operei, privitã
întotdeauna în context, din convingerea
cã numai aºa poþi explica, într-o manierã
convingãtoare, personalitatea unui cre-
ator. E suficient, în acest sens, sã ne
oprim la cazul Pessoa, a cãrui genialitate

este explicatã, (post)determinist, prin
câþiva factori cum ar fi moartea tatãlui,
mutarea în Africa de Sud (cu implicaþiile
sale sociale ºi culturale), bilingvismul
(creaþia în limbile portughezã ºi englezã),
severa educaþie în stil victorian, rutina
profesionalã (mãrunt funcþionar, aidoma
lui Kafka), eºecul sentimental, homo-
sexualitatea etc.

În fond, Gheorghe Iorga „nu cautã
omul din spatele operei”, ci alcãtuieºte
biografii interioare, în care urmãreºte sã
contureze fiinþa lãuntricã a creatorului,
pornind de la convingerea cã scriitorii
esenþiali ai umanitãþii s-au construit prin
scris. Aºa stau lucrurile ºi cu Rilke,
despre care criticul mãrturiseºte cã este
poetul sãu preferat ºi cã s-a vãzut nevoit
sã scrie despre un astfel de poet fasci-

nant, care i s-a impus încã din tinereþe:
„De aceea cred cã acest eseu, un fel de
breviar de biografie interioarã a marelui
poet, e în egalã mãsurã un vademecum
pentru cei care vor sã înþeleagã mai bine
resorturile abia perceptibile, uneori
ascunse ale unei creaþii literare fasci-
nante, iar, pentru mine, un rãspuns târziu
ºi fatalmente evaziv la neliniºtile intero-
gative ce m-au copleºit când l-am
descoperit pe autorul Elegiilor duineze ºi
al Sonetelor cãtre Orfeu”.

*

M-am întrebat apoi ce-l va fi determi-
nat sã se opreascã la Rilke, Valéry ºi
Pessoa. Sã fie ispitele textului ºi demonii

interpretãrii, cum sunã un alt titlu ceva
mai vechi? Sau ceva mai adânc leagã
destinele acestor trei poeþi exemplari?
Includerea lor în aceastã serie nu e deloc
întâmplãtoare, cum nimic nu e întâmplã-
tor în ceea ce scrie Iorga. Îi uneºte cre-
dinþa în Poezie, vãzutã ca discurs enig-
matic, ca modalitate sublimã de a depãºi
Realitatea. De altfel, miza acestor eseuri
critice era, într-un fel, anticipatã încã din
exegeza despre Khayyam, unde autorul
avertiza asupra prejudecãþilor faþã de
lumea islamicã, pledând pentru o recali-
brare a relaþiei Occident-Orient. O tezã
îndrãzneaþã ºi în rãspãr cu aroganþa
europocentristã, care, de câteva secole,
priveºte dispreþuitor cãtre tot ceea ce, de
fapt, nu înþelege. E, aici, o pledoarie,
convingãtoare, pentru înþelegerea
nuanþatã a raporturilor dintre douã lumi ºi
o invitaþie la dialog, fiindcã existã sufi-
ciente punþi care se cer trecute pentru a-l
înþelege, cu adevãrat, pe celãlalt.

Iar Rilke, Valéry ºi Pessoa aruncã,
prin versurile lor, asemenea punþi, fiindcã
nu trateazã Poezia ca pe o simplã formã
de comunicare artisticã, ci vãd în ea un
mijloc de a te apropia de transcendent.
Pentru ei, Poezia este o religie, o cale
regalã de accedere la divin, aºa cum se
întâmplã într-unul dintre poemele lui
Pessoa, „Mesaj”, pe care Iorga îl inter-
preteazã în cheie ezotericã, dezvãluind
legãturile tainice între figura mesianicã a
regelui Dom Sebastiao (a cãrui venire
este aºteptatã ºi astãzi de unii iniþiaþi) ºi
noul Hristos, pe care îl propovãduiau solii
trimiºi la Roma de patriarhul nestorian
ahballah, încã din secolul XIII: „În per-
sanã, limbã vehicularã, ca siriaca, a
imensului imperiu mongol, «trimiºi» se
traduce prin «ferestadegan». Pro-
nunþarea portughezã a cuvântului
(prestejao) va suscita, nu numai fonetic,
în Europa, chiar figura lui prêtre Jean, nu
fãrã temei, dupã cum se vede. Era un
Cristos heteronim pe care ni-l anunþau
Bar Tsauma ºi camarazii lui din Asia, o
propunere fãcutã Europei, pe atunci gata
sã se nascã, de a privi fãrã teamã cãtre
Orient ºi de a accepta sã nu fie centrul
lumii. Astãzi, când ciclul de patru secole
început în Renaºtere s-a încheiat de
multã vreme, iar Europa se descompune
în nihilism ºi apatie, ar fi timpul, ar fi chiar
salutar, sã ascultãm ce ne spun trimiºii”.

*

Ceea ce scrie despre Paul Valéry în
Cuvântul-înainte i se potriveºte lui
Gheorghe Iorga ca o mãnuºã. Sau, mai
exact, ca un autoportret pentru cã regã-
sim aici, mutatis mutandis, coordonatele
gândirii sale tari: „Celãlalt Valéry a fost,
poate, ºi sceptic, ºi agnostic. Însã, mai
degrabã, un spirit detaºat. Simþindu-se
totodatã legat de univers ºi produs diso-
ciat de el. Estimând cã toate cuvintele
acoperã doar cuvinte ºi refuzând sã le
accepte altfel decât ca pe niºte semne
ale neputinþei”. Cam asta face ºi celãlalt
Iorga, care se dovedeºte, din nou, un om
al interogaþiei, un neliniºtit ºi un curios.
Un ins care cautã în permanenþã, din
convingerea cã ceea ce conteazã cu
adevãrat este dincolo.

cronica literarã
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Adrian JICU
jicuadrian@yahoo.com

Celãlalt Iorga
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Nu e simplu sã treci lectura de plãcere
în citit cu interes „lucrativ“. E treabã apli-
catã, dãruind satisfacþii cu noimã ºi bun-
simþ. Discrete adicã ºi una-douã eclip-
sate de frustrarea însoþitoare a vieþii de
intelectual. Cel inconfortabil, incomod, în
rãspãr, aflându-ºi anevoie rostul sub
soare.

Una dintre primele lecþii de lecturã
autoreflexivã am gãsit-o rezonatã în
conºtiinþa translucidã a lui Valeriu
Cristea. Critic literar retras prea curând
din lumea noastrã. Student fiind, îi savu-
ram o carte: A scrie. A citi (Cluj, Ed.
„Dacia“, 1992). Cuvântul introductiv, În
loc de prefaþã, mi-a rãmas în memorie ca
algoritm al vieþuirii întortocheate, dense,
între scris ºi citit. 

„Mã desfac cu dificultate de impresia
ultimei lecturi, de care mã þine legat un
soi de fidelitate. A deschide imediat o
nouã carte ar echivala, mi se pare, cu
«trãdarea» aceleia abia terminate“
(op.cit., p. 5) Pasajul subliniazã distanþa
astronomicã de donjuanismul lecturii
mele juvenile! Sau poate cã nu?! Alt
hedonism îºi afla scuza în rãstãlmãcirea
plãcerii: „Dupã o carte care mi-ar fi plã-
cut foarte mult mi-ar fi fost imposibil sã
trec, sãptãmâna urmãtoare, la alta“ (ibi-
dem, p. 6). ªi consolideazã alibiul evitãrii
cronicii literare. 

Mã frapa pe atunci cum titlul cãrþii
spunea povestea unui rafinat orgoliu de
breaslã. Care, în proximitatea punctului
culminant al mãiestriei, scrie pentru a
citi, scrie ca ºi cum ar citi: „Toatã lumea
ºtie cã Dostoievski este un prozator
genial. Puþini cunosc însã faptul cã un

exeget de seamã al romancierului rus l-a
numit, într-un articol chiar astfel intitulat,
ºi «un cititor genial»“ (ibidem, p. 5).

Dar când vine vorba de cititul sistema-
tic, modelul ºi monopolul poate rãmân
în cultura francezã. Nu ºtiu alta pentru
care cartea reprezintã mai mult. Un pro-
dus aproape organic, metabolizat inclu-
siv de preocuparea „cuceririi“ unui seg-
ment important de „piaþã“. Deloc sur-
prinzãtor, tendinþa industrializãrii cãrþii ºi
a lecturii reflectã profesionismul anima-
torului cultural de televiziune. Al cãrui
prototip ar putea fi Bernard Pivot. Jurna-
list ºi scriitor francez, realizator al cele-
brelor emisiuni Apostrophes (1974-1990,
Antenne 2) ºi Buillon de culture (1991-
2001, Antenne 2, transformat în 1992 în
France 2). Împreunã cu Jean-Louis
Servan-Schreiber, fondator, în 1975, a
nu mai puþin celebrei reviste Lire. 

Bernard Pivot ilustreazã distincþia
între lectura de plãcere ºi cea obligato-
rie. De exemplu, într-o carte de interviuri
acordate în scris istoricului Pierre Nora
(din 2001, de la Academia Francezã):
Meseria cititului, cum aº prefera sã tra-
duc Le métier de lire (Gallimard, 1990).
Unde este trecutã în revistã experienþa
anilor de discuþii sãptãmânale cu scriitori

(dar nu numai, înainte de toate fiind
vorba despre cãrþi), invitaþi sã participe la
emisiunea Apostrophe.

La un moment dat, intervievatorul cal-
culeazã volumul total de lecturã nece-
sarã emisiunii: cinci cãrþi pe sãptãmânã,
unsprezece luni pe an. Rezultatul
depãºeºte trei mii cinci sute de volume
în cei peste cincisprezece ani de
difuzare a emisiunii. Pe când Bernard
Pivot subliniazã: „Cãrþilor le-am sacrificat
cinematograful, cealaltã pasiune a mea,
teatrul, expoziþiile, muzica ºi chiar multe
dintre meciurile de fotbal, cãlãtoriile,
weekendurile, hoinãrelile prin Paris etc.“
(traducerea mea din op.cit., pp. 32-33).

Mentalitatea aceasta industrioasã ºi
aplicatã a fost elogiatã ºi respinsã
deopotrivã. Oarecum logic în þara ai
cãrei artiºti nu puteau ignora odinioarã
amploarea monstruoasã a emblematicu-
lui blazon de export numit turnul Eiffel.
De o parte, tabãra admiratorilor îi lãuda
calitãþile de animator convivial ºi spon-
tan, cu discurs accesibil prin simplitate.
De cealaltã, filosoful Gilles Deleuze îi
plasa emisiunea la cota zero a criticii, cu
literatura drept spectacol de varietãþi
(Pourparlers, Minuit, Paris, 1990,
pp. 175-176). S-a vorbit ºi despre medio-
critatea literarã pe care ar fi reverberat-o
dinspre industria cãrþii.

O imagine a situaþiei oferã animatorul
de la Apostrophes când elogiazã în carte
secretarele de presã ale editurilor, acele
persoane responsabile cu asigurarea
comunicãrii fructuoase între media ºi
autori. Unii dintre aceºtia din urmã de-a
dreptul disperaþi sã acceadã cumva la
emisiunea lui Bernard Pivot.

Mai presus de disputã, unele epi-
doade se impun. În 7 februarie 1975,
François Mitterrand, prim-secretar al
partidului socialist, impresioneazã cu
lecturile sale. Din Lamartine, Saint-John
Perse, Jules Renard, Jacques
Chardonne, Jean Cocteau, Maurice
Barres. Recital de cititor încununat cu
prezentarea finalã a cãrþii Deºertul tãta-
rilor, de Dino Buzzati. În emisiunea din
27 iulie 1979, preºedintele Valéry
Giscard d’Estaing mãrturiseºte pasiunea
pentru Maupassant. Scriitorul e în topul
vânzãrilor din vara respectivã.

În ianuarie 1987, la Gdansk, Bernard
Pivot realizeazã un interviu clandestin cu
cel mai celebru electrician din lume,
Lech Walesa, ale cãrui memorii tocmai
fuseserã traduse în limba francezã.

La 24 noiembrie 1989, John Le Carré,
fost ofiþer de informaþii britanic, între timp
devenit scriitor de talent ºi succes, par-
ticipã în emisiune ºi vorbeºte despre
cartea sa, Casa Rusia. Pentru a face
faþã discuþiei în francezã, pe care n-o
mai practicase de mult, în cursul lunii
octombrie a aceluiaºi an, ia lecþii particu-
lare la Alianþa francezã din Londra. 

Nu cumva se cam încurcã plãcerea cu
datoria lecturii?

Daniel-ªtefan POCOVNICU

„La Gomera“ (2019), al cin-
cilea lungmetraj al regizorului
Corneliu Porumboiu, începe cu
imaginea unui bãrbat între douã
vârste care cãlãtoreºte cu feri-
botul spre una dintre Insulele
Canare, numitã chiar „La
Gomera“, de aici alegerea titlu-
lui. La fel de bine filmul s-ar fi
putut numi „El Silbo“ pentru cã
eºafodajul se bazeazã pe acest
limbaj „fluierat“, cu rãdãcini
ancestrale. Intriga este poliþistã:
Cristi (Vlad Ivanov) este un
poliþist capabil dar corupt, care
a intrat printr-un concurs de
împrejurãri în combinaþii dubi-
oase cu niºte mafioþi spanioli. El
soseºte pe insulã prin inter-
mediul Gildei (Catrinel Marlon),
une femme fatalle, care îl abor-
dase la Bucureºti propunându-i
sã se foloseascã de tertipuri
pentru a-l elibera din închisoare
pe partenerul ei Zsolt (Sabin
Þambrea). 

Debutul filmului este foarte
promiþãtor ca enterteinment:
peisaje de vis scãldate într-o
luminã blândã; maºini de lux; o
vilã magnificã; terase strãjuite
de palmieri; intrigã cu mafioþi;
„coupe de foudre“ etc. De ase-
menea, filmul este atractiv prin
umorul subtil ºi notele ludice.
Mafioþii care sunt conduºi de
magnatul Paco (Agustí
Villaronga), pe lângã afacerile
lor murdare, se ocupã cu studiul
limbajului fluierat. Dovedind
veleitãþi de pedagog, Kiko
(Antonio Buíl) reuºeºte sã
capteze atenþia ucenicului sãu
încã din introducere: „Limbajul
fluierat este un cod, precum
Morse. Tot ce vorbim poate fi
fluierat. Iar dacã poliþiºtii aud
limbajul, vor crede cã sunt
pãsãri care cântã“. Dupã ce
Cristi învaþã cu brio El Silbo, se
va întoarce în România, reluân-
du-ºi viaþa sa ternã ºi singura-
ticã. Îºi va continua activitatea
în secþia antidrog a Poliþiei,

unde singura patã de culoare
pare a fi Magda (Rodica Lazãr),
ºefa lui Cristi, o femeie îndrãz-
neaþã ºi perspicace. Pe cât de
temperamentalã este Magda,
pe-atât de blazat se prezintã
Cristi. Reacþiile lui sunt liniare,
pãrând indiferent la evenimen-
tele surprinzãtoare care se
petrec. 

Cãlãtoria se face nu doar din
Bucureºti spre Insulele Canare,
ci ºi în sens invers: traficanþii
spanioli vor pleca din „La
Gomera“ ºi vor sosi la
Bucureºti. Din acel moment,
aproape toate personajele
încearcã sã obþinã cei
30000000 de euro despre care
doar Zsolt ºtie unde sunt as-
cunºi. În acest „vârtej“ al goanei
iraþionale de a câºtiga bani mulþi
dar necuraþi, se topesc acþiuni
care fascineazã, paradoxal,
chiar prin desfãºurarea lor
lentã: filaj, întâlniri clandestine,
înscenãri, evadãri etc., deliciul
suprem constituindu-l fluieratul
plutind peste acoperiºurile clã-
dirilor bucureºtene. Chiar dacã
ritmul este moderat, filmul nu
este lipsit de tensiune ºi sus-
pans.

Limbajul fluierat a fost ele-
mentul care a realizat declicul
conceperii scenariului. Corneliu
Porumboiu a afirmat cã a aflat
despre El Silbo la scurtã vreme

dupã ce a lansat filmul „Poliþist,
adjectiv“ (2009). Cercetând su-
biectul, a aflat cã „existã un sat
în Grecia unde se fluierã, unul
în Turcia, altul în Pirinei, altul în
Mexic. Mai sunt locuri în lume.
Nu se ºtie exact originea. Se
spune cã insula La Gomera ar fi
fost la un moment dat coloniza-
tã de berberi, Insulele Canare
fiind la 100 de kilometri de
Coasta Africii. Acum el codeazã
limba spaniolã, dar nu se ºtie ce
a fost înainte“ (cf. interviului
acordat jurnalistului Dan Mischie,
în cotidianul „Adevãrul“). Lim-
bajul fluierat din nordul Turciei a
fost folosit în filmul artistic
„Sibel“ (2018), care relateazã
povestea unei tinere foarte fru-
moase, lipsitã de darul vorbirii

din cauza unei afecþiuni din
copilãrie. Dar dacã în „Sibel“,
limbajul fluierat i-ar putea facili-
ta fetei o minimã viaþã socialã,
în „La Gomera“, oferã o posibilã
evadare din rutinã. „Sibel“ este
un film poetic; din „La Gomera“
nu lipseºte metafora, dar în
esenþã este un policier noir. 

În scenariile lui Porumboiu
sunt incluse metode didactice.
Ne amintim cã în „Poliþist,
adjectiv“, prin intermediul unor
personaje, ne erau livrate savu-
roase lecþii de gramaticã. ªi în
„La Gomera“ asistãm la câteva
lecþii: tehnica limbajului fluierat
este secondatã de informaþii
privind diferenþele dintre foneti-
ca limbii române ºi cea a limbii
spaniole. La recepþia unui motel

sordid se difuzeazã... muzicã
clasicã! Bogatele referinþe din
istoria cinematografiei sunt
desigur un omagiu adus marilor
maeºtri, dar totodatã prin ele se
testeazã gusturile ºi cunoº-
tinþele spectatorului cinefil.
Grãdina are rol de simbol: de la
cea autohtonã de care se îngri-
jeºte mama lui Cristi (Julieta
Szönyi), se trece la una dintre
cele mai spectaculoase grãdini
din lume, ºi anume Grãdina
Botanicã din Singapore. Prin
imaginile celor douã grãdini
subliniindu-se antiteza rustic –
cosmopolit. 

În ceea ce priveºte firul na-
rativ, finalul este deschis. Aºa
cum în „La Gomera“ se conti-
nuã istoriile unor personaje din
„Poliþist, adjectiv“, ne aºteptãm
ca în unul dintre viitoarele filme
ale lui Corneliu Porumboiu sã
fie dezvoltatã povestea de
dragoste ce abia a fost schiþatã. 

Actorii au jucat foarte bine,
dar dintre toþi se evidenþiazã cel
din rolul principal. Interpretarea
lui Vlad Ivanov se caracteri-
zeazã printr-o complexã interi-
orizare, parcimonia în gesturi
creionând un personaj flegma-
tic. În ceea ce priveºte rolurile
secundare, sunt carismatici
Antonio Buíl ºi Agustí
Villaronga, cel de-al doilea
având în palmares valoroase
premii internaþionale. Memo-
rabilã este ºi interpretarea
Rodicãi Lazãr, care se remarcã
prin stãpânirea impecabilã a
mijloacelor de expresie. Catrinel
Marlon este o prezenþã încântã-
toare, graficã. 

„La Gomera“ a fost filmat în
România, Spania ºi Singapore.
Regia ºi scenariul îi aparþin lui
Corneliu Porumboiu. Imaginea
este semnatã de Tudor Mircea,
scenografia de Simona
Pãdureþu, iar Arantxa
Etcheverria Porumboiu este
director artistic.

Atelier de lecturã experimentalã

Orgoliu de breaslã & industrie

Violeta SAVU

Limbajul fluierat
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Nicolae  DDabija  –
înnvãþãtorrul
rrommânn

Cine parcurge lista de per-
soane care au semnat me-
moriul trimis la Ministerul
Educaþiei pentru a fi repusã
în programa de specialitate a
liceelor/ colegiilor pedago-
gice  disciplina limba românã

va bãga de seamã cã dintre
cele câteva sute de nume,
pentru unul singur rubrica
„Anul absolvirii liceului/
colegiului/ ºcolii postliceale”
a fost marcatã printr-o linie
orizontalã. Este semnul cã
Nicolae Dabija (despre el
vorbim) nu a fost dascãl cu
diplomã, dar a fost campion
al diplomaþiei culturale ºi un
învãþãtor complet.

Când în anul 2001 am
alcãtuit (cu Ioan Surdu) ma-
nualul de românã pentru clasa
a II-a ºi l-am predat Editurii
All, am preluat textul „Învãþã-
torul copiilor”, de Nicolae
Dabija, scris în 1987 ºi
retipãrit în 1990, ºi l-am
aºezat în paginã pentru a
ilustra factorii comunicãrii,
conform programei analitice:
vorbitor – ascultãtor – mesaj.
Eroul povestirii este Ion
Creangã, învãþãtorul clasei a
II-a din mahalaua Pãcurari a
Iaºiului. I-am arãtat proiectul
editorial ºi m-a rãsplãtit cu

volumul de poezii „Fotograful
de fulgere” („Minerva”, 1998)
ºi cu o vorbã de suflet:
„Domnului profesor Ioan
Dãnilã, cu speranþã în drep-
tatea lui Dumnezeu ºi pentru
Neamul Românesc, recunoº-
tinþa autorului pentru cã a
readus în manualele Domniei
Sale Basarabia, acest însemn
de dor ºi drag, cu inima lui
Nicolae Dabija. 25. 09. 2001”.
(În manualul pentru clasa a
III-a, am aºezat un alt text
pentru copii, scris de
Spiridon Vangheli, cu al sãu
îndrãgit Guguþã.)

Dupã ce manualul a trecut
de focul concursului naþional,
a primit un original botez în
singura localitate bãcãuanã
atinsã, la 29 apr. 1876, de
pasul eminescian – Lipova.
O elevã a Liceului Pedagogic
Bacãu, Andreea Ojog, din
clasa a XIII-a B, a susþinut
lecþia de diplomã la ªcoala
cu Clasele I-VIII „Mihai
Eminescu” Lipova, însoþitã

fiind de colegi, de educatori
ºi de oameni de culturã (între
care, Octavian Voicu). Ante-
rior, am rugat pe un student
basarabean sã înregistreze,
la Chiºinãu, lectura textului
„Învãþãtorul copiilor”, realiza-
tã de Nicolae Dabija. Le-a
fost prezentatã elevilor din
satul Lipova, dupã care i-am
scris autorului: „Vã mulþu-
mesc pentru bunãvoinþa de a
rãspunde apelului nostru. A
fost o surprizã de proporþii
pentru elevii din clasa a II-a,
dar ºi pentru învãþãtorii care
au beneficiat de prestaþia
audio a Domniei Voastre.
Fãrã sã vã flatez, vã spun cã
aveþi o voce atrãgãtoare ºi
cã i-aþi câºtigat foarte repede
pe micuþii cititori. Vã declar
din nou admiraþia mea pen-
tru ceea ce faceþi în folosul
neamului românesc” (9 apr.
2002). Textul din manual,
pentru care fuseserã alocate
2-3 ore, a fost comentat
didactic în „Îndrumarul învã-
þãtorului” (Ed. All, 2001).

___________

* Serie de materiale menite
a pleda pentru reintro-
ducerea limbii române în
programa de specialitate
a liceelor/claselor cu pro-
fil pedagogic, inclusiv la
bacalaureat

NNeevvooiiaa
ddee    tttteerrmmmmiinnoollooggiiee

Sunt cam douã decenii de când dis-
ciplina foneticã ºi fonologie din cadrul
cursului de limba românã contempo-
ranã predat la Facultatea de Litere a
Universitãþii „Vasile Alecsandri” din
Bacãu a pus în circulaþie un termen
nou, dintr-o sintagmã nouã: „i ultra-
scurt” (cel din pomi). (De fapt, încã de
la sfârºitul anilor ‘80, predând limba
românã la Liceul Pedagogic Bacãu, am
fost nevoit sã inventez respectiva com-
binaþie pentru a rãspunde unei realitãþi
lingvistice.) Iniþial, a primit descrierea
fonologicã: „i final postconsonantic, asi-
labic”, pentru cã se afla la sfârºitul unui
cuvânt (incluzând aici ºi compusele cu
ori-, câþi-, câteºi-, fi(t)eºi-), obligatoriu
dupã o consoanã ºi, respectiv, fãrã va-
loare silabicã. Mai apoi, din necesitatea
de a corela sunetul [i] cu celelalte vari-
ante determinate de lungimea rostirii ºi
percepþiei, am apelat la un termen pre-
vizibil: dacã vorbim de i lung, urmat de
i scurt, anticipãm în mod logic „i ultra-
scurt” (cf. Ioan Dãnilã, „Foneticã ºi
fonologie. Note de curs, aplicaþii”,
Bacãu, Editura „Egal”, 2001, p. 47).

PPrrooppuunneerree
ddee    ssiisstttteemmmmaatttt iizzaarree

Durata este una dintre proprietãþile
fizice ale sunetelor, alãturi de înãlþime,
intensitate ºi timbru (ibidem, pp. 11-12).

În ceea ce priveºte sunetul în dis-
cuþie, vom identifica patru valori ale
literei-sunet i:
1. i lung (vocalic, plenison, silabic): [i]

(i-nel);
2. scurt (avocalic, asilabic; în structura

diftongilor ºi triftongilor): [i], notat cu
un semicerc sub literã, ºi nu dea-
supra, pentru a nu se confunda cu
punctul (ploa-ie; lã-crã-mioa-rã);

3. ultrascurt (avocalic, asilabic; final,
postconsonantic): [i] (pomi, oricând);

4. zero (literã ajutãtoare; în digrafurile
ºi trigrafurile nesilabice): chi, ghi; ci,
gi): [O]  (vechi, ghiozdan: [vek'],
[g'ozdan]; ciot, rugi).

Am tras de multe ori câte un semnal
de alarmã – ce s-ar fi dorit mai mult
decât o simplã atenþionare – în faþa
unor comportamente lipsite de... vitali-
tate ºi firesc. Din pãcate, suma acesto-
ra nu a fost perceputã decât ca un moft
asumat, în contratimp cu noile orientãri.
Grozãviile omului contemporan sunt
contorizate cu ajutorul unor aplicaþii la
purtãtor, iar grotescul noilor repere îl
gãsesc pe semenul nostru cel mai ade-
sea anchilozat în maniere ori suficienþe
alimentate artificial. În tot acest „peisaj“,
oamenii cu adevãrat îndrãgostiþi de
locurile frumoase par întrucâtva anacro-
nici. Sigur, mi-aº dori sã greºesc, însã
nu am avut niciodatã vocaþia optimistu-
lui de serviciu!

Lucian ªerban se încãpãþâneazã sal-
vator de a preþui dar mai ales de a va-
loriza locurile care îi sunt parcã dintot-
deauna dragi, Bacãul ocupând fãrã
doar ºi poate un loc de frunte. Spuneam
cu un alt prilej cã orice lucrare ce
priveºte Bacãul oferã varii perspective
asupra realitãþilor sale care, adesea
contrastante ºi mai mereu surprinzã-
toare, rãmân datele unui topos ce îºi
redimensioneazã „corporalitatea“ în
chip continuu. Iar dacã în trecut

„palimpsestele bãcãuane“ ale lui Lucian
ªerban revitalizau o lume ce pãrea pier-
dutã sub tonuri bacoviene ºi dezvoltau
mãrturia unui profesionist în raport cu
dezvoltarea „în trepte“ a oraºului, acum,
odatã cu noua carte ce apare la
începutul lui 2021 la Editura „Rovimed
Publishers“ – „Pe firul apei“ –, asistãm

la o minunatã prezentare a celor mai
frumoase vãi montane bãcãuane,
lucrare gânditã sub forma unui ghid tu-
ristic absolut necesar pentru a rãs-
punde unor nevoi parcã dintotdeauna,
dar care s-au amplificat mai ales în ulti-
ma perioadã. În fapt, volumul pe care
am þinut sã îl prezint este scris „la patru
mâini“, de cãtre familia frumoasã a unor
oameni îndrãgostiþi realmente de
armoniile naturii. Adina ºi Lucian
ªerban „urzesc“ sub o cuvenitã mãsurã
acest demers ºtiinþific ca rod al unor
temeinice cercetãri de teren care acum,
iatã, ajung la o finalitate publicã.
Aceastã „invitaþie pe firul apei“ de-a lun-
gul Vãii Trotuºului – „mândrã ºi bogatã
Prahovã a Bacãului“ (Alexandru
Vlahuþã) – s-a dorit „o încercare per-
fectibilã ºi fãrã aºteptãri exhaustive de
a aduce citadinul mai aproape de fru-
museþea unor locuri ºi oameni cu spe-
cific aparte“. Dincolo de modestia auto-
rilor, în timp ce alþii doar vorbesc în ter-
meni neologici de „green“ ºi „eco“,
familia profesorilor bãcãuani oferã
soluþii practice de integrare în planuri
turistice a unor locuri altãdatã nefrec-
ventate. Ediþia de faþã, conceputã sub
forma practicã a unui ghid, prezintã 15
vãi din bazinul hidrografic al Trotuºului,
cu un curs montan ºi subcarpatic.
Planul cãrþii este simplu, însã bogat în
informaþii coerente, aºadar eminamente
util: fiecare zonã este prezentatã cu ale
ei caracteristici geografice (plus nume-
roase date referitoare la prezenþe ani-
maliere etc.), cu localitãþile aferente ºi
atracþii turistice, inclusiv posibilitãþi de
cazare. 

Nu în ultimul rând, apãrut în condiþii
grafice speciale, ghidul e încãrcat de
fotografii exemplificatoare, Lucian
ªerban fiind un mai vechi ataºat al artei
fotografice. Suntem, aºadar, invitaþi de
autori într-o excursie îndrãzneaþã dar
pânã la urmã memorabilã, de la
#stareadeparc ºi #verdedebacãu, cãtre
#ataºamentulfaþãdebacãu. (LecTop)

Bacãul (pre)primar* (XXXII)

Ioan DÃNILÃ

Teleºcoala „Ateneu“

i „ºoptit“ este
sau nu este
sunet? (IV)

PPaaggiinnãã    rreeaall ii zzaattãã     ddee
IIooaann    DDÃÃNNIILLÃÃ

Note... pe firul apei

DDoouuãããã    ppuubbll iiccaaþþii ii ,,     llaa    nnrr..     550000
„Caþavencii“.„Caþavencii“. „Cel mai important sãptãmânal de satirã din România“ are de
ceva vreme o rubricã de informare-reportaj: „Cult-turism. Case memoriale“. În
numerele din februarie-martie a.c., Grig Bute, semnatarul casetei, s-a ocupat de
douã obiective bãcãuane: Casa „Bacovia“, respectiv Casa „Alecsandri“. Despre
cea din urmã, reþinem cã deþine „venerabila vârstã de circa 250 de ani“ ºi cã scri-
itorul s-a nãscut la „14 iunie 1818, la Bacãu, de la Academia Românã citire“.

„Realitatea“.„Realitatea“. Publicaþia gãlãþeanã giratã de U.Z.P.R. este în bunã parte o
oglindã a vieþii studenþeºti de la Universitatea „Apollonia“ din Iaºi. Am notat titlul
serialului conf. univ. dr. Mina-Maria Rusu: „Educaþia sociolingvisticã în contextul
imigraþiei“.



consemnãri

aprilie 20216

Paºii  mici
ai  prozei  mari

Onoratã – aproape cã aº spune
aureolatã – de numeroase ºi râvnite
premii literare1, cu o operã tradusã în
felurite limbi, de mai mare sau de mai
restrânsã, dar la fel de intensã, circu-
laþie a culturii2, Florina Ilis, cea de-a
treia ipostazã a autoritãþii auctoriale
feminine pe care ne-am îngãduit, în ulti-
ma vreme, sã o propunem, în rânduri
sumare, atenþiei cititorilor noºtri, con-
statãm, încercând un bilanþ preliminar,
cã a atins, cu certitudine, în anul 2020 –
nu întâmplãtor, cel al primei încleºtãri
mondiale a omenirii, cea pandemicã,
de dupã ultima conflagraþie, beligeran-
tã, la aceeaºi scarã –, vârful (deocam-
datã) cel mai înalt al realizãrilor sale li-
terare. 

Cea mai recentã apariþie3 ne oferã, în
acelaºi timp, surpriza, fãrã îndoialã
deosebit de plãcutã ºi autenticã, a unei
întoarceri scriitoriceºti, a romancierului
experimentat, spre simplitatea de gen
literar narativ în prozã. Pandemia
veselã ºi tristã4 este o culegere de ºase
povestiri, ale cãror dimensiuni, con-
stante, oscileazã între crochiul unei
schiþe literare ºi tipicul nuvelei de mici,
dar esenþiale dimensiuni. Fie-ne îngã-
duit, în cele ce urmeazã, sã le urmãrim
traseul epic, invitându-l pe lectorul
iubitor de rafinament literar (inevitabil la
un autor de formaþie niponistã,
aparþinând ºcolii clujene în domeniu, de
internaþionalã reputaþie) sã ne
însoþeascã.

Prima constatare porneºte de la
numãrul ales al micilor texte. Sunt ºase,
parcã pentru a grupa, pe perechi, cele
trei dimensiuni interioare ale universului
epic imaginat. Cele douã texte iniþiale
coboarã în adâncul vârtejului senti-
mentelor care se descoperã protago-
niºtilor exact invers decât le ºtiuserã ºi
le ºtiau pânã atunci: iubirea devenitã,
pe nesimþite, urã ºi indiferenþa transfor-
matã, dar nu dintr-odatã, în iubire. Cea
de-a doua dimensiune a micului univers
epic al volumului sondeazã ºi strãbate,
în urmãtoarea pereche de texte, prin
intermediul introspecþiei memoriei, tre-
cutul: fie imediat anterior instalãrii
infecþiei virale, fie cel personal, mai
îndepãrtat, privit cu nostalgia neputinþei
de a mai schimba ceva. În sfârºit,
ultimele douã mici proze îºi desfãºoarã
relatarea narativã în aceeaºi lume,
realã sau reprezentatã prin comentarii
de tip mass-/ social-media, a infecþiilor
extra- ºi intraspitaliceºti, provocate de
necruþãtorul virus din familia Corona,
abãtut acum, cu perfidia oricãrui
duºman mortal nevãzut, imperceptibil,
asupra fiinþelor celor mai vulnerabile din
lume: nou-nãscuþii.

Cea de-a doua constatare priveºte,
în consecinþa celei dintâi, unitatea
imaginarã a acestui fragmentat univers
narativ. Sentimentele umane primare,
pe de o parte, agresiunea memoriei, pe
de alta, în sfârºit bulversarea, mentalã
ºi atitudinalã, produsã de haosul infor-
maþiilor contradictorii, inclusiv al celor
din lumea medicalã – aceste trei axe
ale construcþiei epice, identificabile la
nivelul celor trei grupuri de texte –,
reprezintã consecinþa multiplã a unui
singur dezastru. Pandemia, din care
umanitatea este departe de a se fi eli-
berat nici în prezent, cu atât mai puþin în
momentul genezei ºi publicãrii textelor
autoarei, este, în fond ºi de fapt, nu un
simplu decor-atmosferã ori cauza înde-
pãrtatã a întâmplãrilor narate.
Dimpotrivã, ea este tocmai macro-per-
sonajul omniprezent al cãrþii, întrucât
textele acesteia surprind variatele
cãderi, dar ºi surprinzãtoarele suiºuri
biruitoare ale destinelor umane, în con-
fruntarea lor cu propria necunoaºtere ºi
indecizie. De unde ºi titlul culegerii.
Cãci pandemia nu doar distruge, impla-
cabil ºi ireversibil, vieþi, ci le ºi re-face,
le face sã re-nascã, sã re-descopere
taina frumuseþii, simple, fireºti, a aces-
tei lumi, care ne este datã cu ºi la
fiecare naºtere.

Ultima constatare pe care ansamblul
micului volum ne invitã ºi îngãduie sã o
formulãm se referã la alcãtuirea textelor
componente. Senzaþia pe care o ai,
ajungând la pagina finalã, este cã ai
parcurs nu ºase texte înrudite (relativ),
tematic, unele cu celelalte, dar inde-
pendente narativ, ci ºase capitole ale
unui singur roman. Chiar dacã nu se
regãsesc de la o povestire la alta, per-
sonajele circulã ca tipar comportamen-
tal ºi au aceleaºi reacþii în împrejurãri
nu similare, ci comune, provocate de
starea pandemicã a societãþii
româneºti, surprinsã în momentele de
maximã expansiune viralã. De pildã,
primele douã texte (intenþionat antite-
tice ca titlu: O urãsc! ºi, respectiv, O
iubesc!) pot fi socotite capitolele 1 ºi 2
ale aceluiaºi roman. Directorul ºi
Marius lucreazã fiecare la biroul câte
unei instituþii (publice), dar schimbarea
vieþii fiecãruia dintre cei doi se petrece,
în sensuri diferite, pe fundalul aceleiaºi
crize sociale, cu adânci repercusiuni

familial-personale. Aceeaºi constatare
ºi în cazul ultimelor douã (O noapte de
gardã ºi Minunata lume virtualã).
Dincolo de atmosfera ambientalã sã-i
spunem, cu un nume generic, medi-
calã, a ambelor povestiri (lumea spi-
talului românesc contemporan), le face
pãrþi ale aceleiaºi construcþii cripto-
romaneºti mai puternica biruinþã a vieþii
asupra morþii accidentale: aceea care,
oricât de cumplit de dureroasã, nu
reuºeºte totuºi sã zdruncine încrederea
nici a luptãtorilor „din linia întâi“
(medicii), nici a mamelor, care rezistã,
alãturi de medici, la fel de eroic, în faþa
tuturor spaimelor, nici, în sfârºit, a
celorlalþi membri „aparþinãtori“ ai fami-
liei, aflaþi – ca sã continuãm în acelaºi
registru terminologic – în liniile a doua
ºi a treia de luptã. Pe de altã parte,
fiecare text ne apare ca un roman in
nuce, putând a fi dezvoltat, ulterior, pe
cont propriu. Dar, în acest stadiu, ori-
care dintre texte este perfect inter-
conectat la nivelul ansamblului, se inte-
greazã fãrã discrepanþe în structura
construcþiei generale. 

Un ultim cuvânt.
Unitatea volumului este datã, dincolo

de excelenta tehnicã narativã, care
urmeazã principiul paºilor mici, ºi de
capacitatea analiticã, unanim recunos-

cutã, a autoarei. Ca un Dostoievski
postmodern, autoarea exceleazã în
jocul surprinderii frânturilor de
conºtiinþã, al rupturilor psihologice care
îl antreneazã pe cititor sã pãtrundã cât
mai adânc, empatic, în dilemele onto-
logice ale personajului. Pe care, atât pe
parcursul relatãrii narative, cât ºi în
finalul ei, cititorul ajunge sã aibã convin-
gerea cã îl cunoaºte pânã în pliurile
sufleteºti cele mai profunde. În plus faþã
de clasicul rus al postmodernismului de
azi, Florina Ilis stãpâneºte, infailibil, o
altã tehnicã (aº numi-o, de-a dreptul,
artã), rarisim întâlnitã printre contempo-
ranii sãi romancieri români: a identitãþii
ºi suprapunerii visului peste realitate ºi
a realitãþii peste starea oniricã. O
tehnicã, îndrãznesc sã spun, inegala-
bilã, produs nu atât al unor lecturi solide
ºi multiple, cât al unei temperanþe scrip-
turale exersate neîncetat, de-a lungul
deceniilor, de la o operã la alta, într-un
spaþiu personal al contrapunctului stilis-
tic de anvergura simfonismului clasic.

Însemnãrile noastre – desigur,
parþiale – pe care le-am consacrat sur-
prinderii, în mãsura în care a fost posi-
bil, a specificului feminitãþii auctoriale în
publicistica eseisticã, în poezia ºi în
proza românã de azi, se opresc, deo-
camdatã, aici. 

Zeci de autoare, a cãror reputaþie
este, de mulþi ani, naþionalã ºi inter-
naþionalã, meritã întreaga atenþie a
publicului nostru cititor, iubitor de expe-
rienþe literare ºi culturale ale zilelor
noastre. Am încercat sã arãtãm cã, alã-
turi de acele autoare, ale cãror nume nu
au încãput în modestele ºi limitatele
noastre rânduri, scriitoare precum
Carmen Mihalache, Simona-Grazia
Dima ºi Florina Ilis, aduc literaturii
române contemporane prestigiul ºi sa-
tisfacþia celor mai recente biruinþe ale
cuvântului românesc durabil, parte pe
deplin integrantã a patrimoniului literar
universal contemporan.

______________

1. Ale unor prestigioase reviste de pro-
fil din þarã ºi strãinãtate (România li-
terarã, Cuvântul, Ziarul de Iaºi,
Courrier International), fundaþii
(„Anonimul“), instituþii literar-culturale
(Academia Românã, Uniunea
Scriitorilor din România, Radio-
România Cultural) ºi manifestãri
ºtiinþifice (Colocviul Romanului
Românesc de la Alba Iulia).

2. Într-o rapidã, dar exhaustivã enume-
rare (oferitã de prima manºetã a co-
perþii I): ebraicã, maghiarã, spaniolã,
italianã, francezã ºi sârbã. Aºteptãm,
în mod necesar – având în vedere
specializarea profesionalã a
autoarei, profesoarã de limba ºi lite-
ratura japonezã la Departamentul de
limbi ºi literaturi asiatice al Facultãþii
de Litere a Universitãþii „Babeº-
Bolyai“ din Cluj-Napoca –, cel puþin o
versiune (de ce nu, ºi în autotradu-
cere?) japonezã, cu precãdere a
romanului Cinci nori coloraþi pe cerul
de rãsãrit, nãscut tocmai din expe-
rienþa, la faþa locului, trãitã de
romanciera niponistã înainte de anul
de apariþie a romanului (2006).

3. Survenitã la doi ani dupã ultimul
roman, Cartea numerilor (Iaºi,
Polirom, fiction-Ltd, 2018).

4. Ibid., 2020, 158 p., în format livre de
poche.

Liviu FRANGA

Trei chipuri
ale feminitãþii auctoriale (III)

3 / 2021

Un supliment de patru
pagini alocã revista piteº-
teanã împlinirii a trei decenii
de fiinþare a Cenaclului
SIND '89, unul dintre cele
patru care activau în
acelaºi oraº. Liviu
Mãþãoanu semneazã un
istoric al acestui nucleu
artistic, iar colegii (Florentin
Sorescu, Sorin Durdun,
Dragoº Popescu, Nicoleta
Popa, Liviu ªtefãnescu,
Andreea Hiricã, Orlando

Nãstase, Monica Doru º.a.)
sunt prezenþi cu grupaje de
versuri. Fãrã îndoialã, SIND
'89 este un episod din viaþa
culturalã a Piteºtiului dintre
douã milenii.

1-2 / 2021

Credincios mottoului
asumat: „Cultura e fina-
litatea tuturor societãþilor”
(E. Lovinescu), colectivul
redacþional al revistei fon-
date de Ioan Slavici, I. L.
Caragiale ºi George

Coºbuc (1894) dedicã
primele douã numere din
acest an etnologiei româ-
neºti actuale. Iulian Boldea,
redactorul-ºef, ne-a dat un
dosar tematic dens ºi vari-
at, cu dialoguri, anchete,
dezbateri ºi cronici de
carte. Preºedinta Asociaþiei
de ªtiinþe Etnologice din
România, Otilia Hedeºan,
crede în destinul disci-
plinelor de profil, aflate
acum în postmodernitate.
Nicolae Constantinescu
puncteazã însemnãtatea
studiilor culturale, iar Mihai
Coman atenþioneazã asu-
pra rolului de resemnificant
al mass-mediei în interpre-

tarea produsului folcloric.
Despre, dincolo de ºi în
jurul operei Sandei
Golopenþia au scris intelec-
tuali de mãrime, într-un
volum omagial dedicat
acestui „spirit enciclopedic”
(N. ªtiucã). Elena
S i m i o n e s c u - Z a h a r i a
gãseºte în cartea Ligiei
Bârgu-Georgescu „Semnul,
în basmul fantastic” un
posibil model de analizã
semioticã valabil, de pildã,
ºi pentru legendele popu-
lare.  Sunt ºi alte subiecte
extrem de interesante prin
actualitatea lor, dezvoltate
de specialiºti din diverse
zone ale þãrii. (D. I.)
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Colecþia „O sutã ºi una de
poezii“ a Editurii Academiei
Române a devenit fãrã tãgadã
un reper pentru lirica de valoare,
oferind numeroºilor autori publi-
caþi o nouã „intrare în scenã“.
Mulþi dintre aceºtia, pe nedrept
uitaþi de topurile actuale, întâl-
nesc ºansa de a-ºi „sigila“
creaþia într-o antologie de autor,
cu toate avantajele pe care o
asemenea apariþie editorialã le
presupune. „O sutã ºi una de
poezii“ devine astfel o minunatã
vitrinã a poemelor din imediata
apropiere (literar-istoricã), posi-
bilitate de a retrasa axe valorice
în literatura de dupã anii ’60 (ºi
nu numai!). Viorel Dinescu este
unul dintre „beneficiarii“ acestui
proiect, propunându-ne odatã cu
suma de poeme ale Domniei
Sale o serie de „transecuaþii
lirice“ (în formularea lui Theodor
Codreanu) definitive.

Recunosc cã am lecturat car-
tea în discuþie ca pe un volum de
sine stãtãtor, urmãrind formula
unei „prime lecturi“, nefiind nea-
pãrat interesat de schimbãrile
tematice, de alternanþa registre-
lor stilistice folosite de-a lungul
timpului ori de receptarea de
care s-au bucurat volumele. De
la început, aº spune cã cititorul
poate avea certitudinea unui
univers livresc dominat de sin-
ceritatea actului artistic. Viorel
Dinescu nu complicã acolo unde
nu este cazul, nu e nici pe
departe o voce îndrãgostitã de
grile prefabricate: autorul îºi
trãieºte propriile convertiri, se
lasã mirat de frumuseþea univer-
sului; peste toate, încearcã a
descoperi graþie logosului. Deºi
nu rãmâne închis într-o singurã

formulã, risc sã afirm cã inte-
rioarele cele mai îndepãrtate de
tumultul unei lumi în devenire
poartã ceva din exacerbarea
eului, aºa cum minunat „se
întâmpla“ în retorica romanticã.
Totuºi, excursul cultural la care
suntem invitaþi începe în atmos-
fera plinã de nostalgie, generatã
de satul aducerilor-aminte: „Toþi
cei ce trec de-a dreptul printre
lucruri/ Nu vor ºti drumul vechi

ce l-au pierdut/ Spre satul pãrã-
sit într-o scrisoare/ Din care toþi
salcâmii-au dispãrut// Fântânile
s-au surupat în vechi icoane/ În
care îngeri prãfuiþi viseazã“
(„Satul pãrãsit“). Dinspre acest
preaplin patriarhal poetul pleacã
spre lumea tainelor, oferindu-ne
de sub biciul de ninsoare un
prim crez: „Poetul trece printre
grãdini pustii/ ªi poartã în privire
constelaþii/ El vede trenuri de
melancolii/ Fãcând popasuri inu-
tile-n staþii// De se întoarce carul
mare-n loc/ El manuscrisele sub
stele îºi aruncã/ ªi luna-ncet
apune-n pana lui/ Când versul i
se sparge de-o poruncã“ („Biciul
de ninsoare“). Interesant este
procesul continuu de trecere a
categoriilor temporale cãtre o
nouã coordonatã: dacã pentru
timpul cronologic existã (doar)
câteva „ocurenþe“, timpul subiec-
tiv, timpul biologic, ba chiar un
timp încremenit sub voia zeilor
sunt repere convergente în tot
acest spaþiu al cuvântului mãr-
turisitor. 

Cele mai multe dintre nuan-
þele poeziei lui Viorel Dinescu
întreprind o geometrizare a sen-

timentului-fiinþã, a iubirii înseºi.
Ce e interesant e tocmai faptul
cã iubirea nu presupune volup-
tãþi erotice, ci ia de multe ori
forma ataºamentului, a cofi-
inþãrii. Uneori pictural, aºa cum
se întâmplã în „Asimptota“, poe-
tul împrumutã din artele vizuale
tehnica crochiului, cu ajutorul
cãreia traseazã contururi trans-
lucide. Dar iubirea e indisolubil
legatã de poetica zborului, de-
plasarea ascensionalã fiind cu
siguranþã interesatã de repere
valide, cel mai adesea împrumu-
tate din Antichitate ori
Renaºtere. Eul e în dialog cu
Giordano Bruno, Virgilius ori
Zeii, se autopropune drept refe-
rent ochilor lui Beatrice ori
Francescãi da Rimini. Cumva
paradoxal, vocea e în acelaºi
timp prezentã în Cetate, însã
retrasã din faþa banalului.
Retractil ºi totuºi „amuzat“,
angajat în rosturile mari ale
lumii, rolul Poetului ar putea
îngãdui un proces de decom-
punere, mai ales pentru a înlesni
apropierea ºi înþelegerea unui
destin excepþional. Tocmai aºa
se poate ajunge la maiestuozi-

tatea ºi preaplinul orfic: „Din
heptacordul sfânt cu-nalte to-
nuri/ Am sã-þi urzesc o nobilã
cântare/ Ca sã te-ntorci, femeia
mea de sare,/ În armonia ve-
chilor isonuri/ ªi-n clipa-aceea
împãcat cu sorþii/ M-oi oferi, ca
platã, Întâmplãrii/ Ne-ncovoiat
voi trece pragul porþii/ Ca sã mã
pierd în vânt ca spuma mãrii“.

De la primul poem pânã la
ultimul ar trebui sã sesizãm ºi un
anumit interes faþã de registrul
muzical: uneori acesta ne este
în trecere sugerat, tratat implicit,
alteori ici-colo substantivele cer-
tificã prezenþa instrumentelor ori
a unor nume ilustrative. Iarãºi, la
nivel prozodic, textele oferã
numeroase deschideri melodice,
chiar ºi acolo unde intervine
rima interioarã. Aº mai zãbovi
pentru o clipã asupra unei apro-
pieri pe care personal nu o cre-
ditez: versul lui Viorel Dinescu
poate sã stea mai bine în com-
pania unor poeme simfonice de
facturã romanticã, dar prea puþin
lângã omofoniile ºi polifoniile
divinului Bach. Catalogul tinde
mai degrabã cãtre o virtualitate
în eterul cãreia se disting în
depãrtare sonurile-reverie ale lui
Liszt; desigur, e doar o sugestie! 

De-a lungul acestei mito-
geografii poetice, Viorel Dinescu
ne poartã cu siguranþa spiritelor
înalte, fãcându-ne pãrtaºi la acte
de tainã, aºezându-ne fie la adã-
postul arborelui sefirotic, când
sub nordicul Yggdrasil, când sub
dojana Zeului. Descoperirea
„armoniilor adânci ºi necunos-
cute“ reprezintã adevãratul
motiv care pune în miºcare
întregul construct, asigurându-i
energia.

Menirea oricãrui text dramatic este
aceea de a fi reprezentat pe scenã: abia
atunci putem considera cã viziunea
asupra unei lumi întregi devine specta-
col, oferind celuilalt o succesiune de
imagini sincretice ca niºte forme de
reflectare care se leagã de modalitãþile
de expresie ale mai multor arte. Hegel
vorbea despre omul ca „individ integral“,
condiþie experimentatã poate mai mult
decât oricând de teatrul contemporan,
interesat cât se poate de evident de
aºezarea într-acelaºi loc a unor alteritãþi
nãscute din situaþii de o conflictualitate
ieºitã din comun. În general, limbajul
dramatic poate sã parã mai convenþional
decât alte limbaje, însã aceasta „se
întâmplã“ deoarece este orientat spre
comunicarea de informaþii prin care se
constituie subiectul fiecãrei piese. E
absolut necesar sã luãm aminte la reali-
tatea conform cãreia în codul dramatic
se integreazã elemente lirice, uneori
chiar epice, care îi sporesc expresivi-
tatea. 

Textele dramatice ale Violetei Savu
vin tocmai din aceastã zonã încãrcatã de
expresivitate, dintr-un tumult al trãirilor
interioare, dintr-o continuã experimenta-
re a vieþii prin forme de culturã cât se
poate de autentice. Pentru cine o
cunoaºte, o asemenea apariþie în volum
nu ar fi trebuit sã surprindã: îndrãgostitã
realmente de teatru, Violeta Savu a tre-
cut demult în tabãra „profesionistului“,
obþinând ºi un premiu de dramaturgie cu
piesa „Clara ºi Robert. Hârtie cu porta-
tive“, în cadrul Festivalului Internaþional
al Recitalurilor Dramatice „Valentin
Silvestru“. Desigur, cel mai probabil,
numele Violetei Savu vã este cunoscut
graþie volumelor de poezie, care i-au
asigurat din partea criticii o receptare
exclusiv pozitivã, vorbindu-se cel mai
adesea despre un autor îndrãgostit de
formula lirismului extrem confesiv. ªi
încã de atunci, unele dintre poemele în

prozã anunþau disponibilitatea cãtre for-
mule de graniþã, autoarea având mai
mereu aceastã „îndrãznealã nobilã“ de a
experimenta cu mãsurã ºi mai ales cu
temei. Reîntorcându-ne în prezent,
„Ierburi otrãvite“ (apãrut la Editura
„Limes“, la finele anului 2020) ne pro-
pune patru texte dramatice – „Menade“,
„Hârtie cu portative“, „Iedera 14:41“,
„Ionuþ ºi Johnny“ – în spaþiul cãrora ilus-
treazã ipostaze existenþiale tumultuoase.

Ne aducem aminte: tragedia anticã
ilustra lupta omului cu fatalitatea, cu un
destin implacabil, cu teroarea provocatã
de acesta; în acelaºi timp, la loc de cin-
ste stãtea problematica moralã: tãria
eroilor, puritatea ideilor, suferinþa trãitã
cu demnitate, iar deasupra tuturor carac-
terul inflexibil ºi sfârºitul tragic în numele
unor valori. În viziunea grecilor, eroul
tragic era vinovat deopotrivã faþã de
semenii sãi (hybris), dar mai ales faþã de
zei (hamartia). Ei bine, în teatrul contem-
poran raportul se schimbã, în sensul cã
celãlalt funcþioneazã mai degrabã ca un
sistem de oglinzi cu menirea de a ampli-
fica în progresie geometricã neputinþa ºi
eventual disperarea. La rândul lor, chiar
ºi în proximitatea unor implozii distruc-
tive, personajele Violetei Savu sunt pu-
ternice, pãstrând parcã ceva din dorinþa
de a schimba ordinea prestabilitã a lumii. 

Conflictul fiecãrei drame (deºi para-
doxal se ajunge spre/ la o situaþie mai
degrabã tragicã) rãmâne impresionant,
în timp ce confruntarea eroilor cu ele-
mente ce contravin propriilor aspiraþii
denotã mãreþia trãirilor pe care le poate
experimenta sufletul uman. Aº spune cã
dincolo de contextualizãrile ce sunt ine-
rente, desfãºurarea propriu-zisã a eveni-

mentelor se realizeazã în dimensiuni mai
degrabã atemporale, în locuri „amena-
jate“ reprezentãrilor. La sfârºit, cititorul
poate avea aceastã impresie cã volumul
în discuþie e un fel de teatru-Herodicus-
Atticus livresc, concentrând spre minimal
tensiuni nebãnuite la început. Dintre
toate, cea mai apropiatã sufletului meu
rãmâne drama poeticã dedicatã iubirii
dintre Clara ºi Robert (Schumann).
Sigur, pe de altã parte, cele patru
actante – Celestina, Cristina, Matilda,
Lavinia – din „Iedera 14:41“ ies dintr-o
logicã cuminte, urmând o curbã impre-
vizibilã a vieþii interioare, întâmplãrile

prin care trec fiind mediate de realitatea
deformatã a unor conºtiinþe schizoide.
„Ionuþ ºi Johnny“ e o anti-farsã, un text
între ironie, absurd ºi grotesc, o cine-
matograficã punere în scenã. Cel dintâi
text... în volum e probabil ºi cel mai drag
autoarei. „Menade“ se apropie cel mai
mult de teatrul antic grec, instanþele
supreme fiind sugerate simbolic într-o
organizare fãrã cusur. Voci din off
amintesc de Corul antic, pentru ca Sylvia
Plath ºi Forugh Farrokhzad sã producã
tensiune pânã la stratificarea planurilor
temporale, cititorul putând sã disocieze
între un vag timp obiectiv, un timp încre-
menit sub semnul eternului, un timp inte-
rior, dar ºi un timp mitic. 

Am înþeles de mult cã provocãrile li-
terare ale Violetei Savu se leagã de
experienþe-limitã, aºadar puternice, pe
care le „instituie“ în destinul personajului.
Deºi aflate la graniþa cu experimentul,
textele dramatice ale volumului de faþã
au drept numitor comun aceeaºi preocu-
pare pentru redefinirea din perspectiva
teatrului contemporan a unui concept
clasic: vina tragicã. Apariþiile surprinzã-
toare par sã compunã, cumva metaforic,
realitatea aceleiaºi unice conºtiinþe, care
neîntreruptã mizeazã pe dimensiunea
taumaturgicã a actului cultural. Intere-
satã fiind de soluþii metaforice, dovedind
capacitate de sintezã, cât ºi un evident
ataºament faþã de „formula jurnalului“,
aºadar graþie unei formule inedite,
autoarea provoacã varii interferenþe,
soluþia intertextului rãmânând pe mai
departe cât se poate de viabilã. Violeta
Savu dã glas ºi sens unei sensibilitãþi ºi
unei tensiuni aflate dimpreunã la graniþa
cu neverosimilul. Deloc interesatã de
ornamente la modã, polifonia întregului
mãrturiseºte un crez, un mod de a fi prin
artã.

Marius MANTA

Alteritãþile lirice
ale lui Viorel Dinescu

IIeerrbbuurrii  oottrrããvviittee

PPaaggiinnãã    rreeaall ii zzaattãã     ddee
MMaarr iiuuss    MMAANNTTAA
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Poetul  

În timp ce povesteºte 
Îºi dã seama
Cã nimeni nu-l ascultã 
Ori prea puþini 

Cã de fapt toþi 
Alunecã-n ei
În gândurile lor
Tãinuite 

De aceea 
Uneori 
Poetul aduce cu el femeia
Cãreia i se vãd sânii 
Puþin puþin din pântec
ªoldurile bine fãcute
Genunchii rotunzi

De aceea
Întotdeauna ea apare
În mijlocul scenei
Înmiresmatã de tristeþea ploii
De cântecul ei 

Când pe asfalt deseneazã parcã 
Un câmp cu zambile
Cum cade

Chiar acum din pãrul ei umed
Se lasã noaptea
ªi mirosul trandafirilor
Crescuþi sub fereastrã 

Nu
Nu trebuie sã fii 
Decât simplu ºi limpede
Sã te faci înþeles 

Aºa cum ai încercat 
Desigur s-o îndupleci
S-o lãmureºti 
Sã ºtie clar cã tu
O iubeºti nespus 
Cã tu eºti alesul

Vezi

Îmi spune ea
Acum încep sã te vadã 
Oamenii
Parcã te privesc cu duioºie 
Parcã ies din ei
Ca dintr-o colivie

Vin sã se împãrtãºeascã

Oameni

Se întâmplã sã cred
Cã oamenii
Sunt doar furnicarul

Ori stupul 
Din care ar putea
Curge miere

Ce bine ar fi
Sã mã crezi

Acum iarna
Când cerul scuturã 
Stele pe case
Când din troiene 
Îþi faci tu eºarfã 
În jur

Când în ferestre
Deseneazã vântul 
Albe himere
Alteori se întâmplã 
Sã cred
Cã numai moartea
Aduce iubirea 
Când 
Coborâm înduplecaþi
Spre pãmântul 
Din care suntem fãcuþi

Pãrinþii

Mamã sunt singur
Cu noaptea

Se face de iarnã 
ªi sufletul se face
ªi el

Bate încã un clopot
ªi sparge
Fulgi de zãpadã 

Bate încã în inimã 
Dorul
Ca vântul în geamul
Din zidul bãtrân 

Aºa am fost eu crescut
Sã fug de moarte
Sã nu vã þin de mânã 
Pe ultimul drum

Poate cã 
Nu ºtiu sã iubesc
Îndeajuns 
Poate cã-mi este fricã 
Sã nu vã pierd din mine

Sã nu vã uit

Aºa vã ºtiu în viaþã 
Ca întotdeauna 
Împãrþind bucurii

Povestindu-ne
Când am ajuns 
Înalþi de ajungeam
Cu tâmpla marginea mesei

ªi cât mai avem de crescut

Poveste  

Îºi încãlzea mâinile 
La gura sobei
ªi-mi spunea
Cã iarna este cel mai bine
Sã fierbi vin
ªi sã povesteºti despre
Copilãrie 

Atunci când 
În fiecare zi te amãgea câte-o fatã 
Când þi se pãrea 
Cã nu sunt margini
Nici cuvinte în care
Ar putea fi rãutate 

Sã povesteºti
Cu râul 
Cu arþarii 
Cu vântul ce fluierã 
Pe streºini 

Apoi
Sã visezi cum ninge
Peste pãdurea ce doarme
Cum fulgii se prind
De pãrul iubitei
ªi tu sã scrii
Pe fereastrã 
Cu aburul gurii
Clipa rostitã

crengi fãrã frunze
îmbrãcate în albe omãturi

profilate în aerul cenuºiu
îºi ridicã degetele spre cerul

potopit de umbre

sînt întrebãtoare
în puritatea lor

într-o curte animatã
cît o bãtaie cu bulgãri de nea

doar atît
într-o liniºte

prinsã în cuºca de zãbrele
a crengilor

ca o inimã

ne-am oprit în apropierea copacului
cu numeroasele-i inele

ale vremii prin care s-a înãlþat
rãmas fãrã de frunze

sub lumina transparentã
ce nu ne pãrãseºte

îmbrãþiºaþi
de mãreþia îmbãtrînitului stejar

rãmînem prizonieri
în anotimpul

din care sîntem parte

Atila
RACZ

Cassian Maria SPIRIDON

PPPPooooeeeemmmmeeee
îîîînnnnttttrrrr--uuuunnnn    vvvveeeerrrrssss

ca o inimã

Trebuie sã fii cu adevãrat
un maestru al poeziei pentru
a reuºi sã scrii poeme într-un
vers. Chiar ºi marilor lirici
niponi le trebuiau trei versuri
pentru a exprima o stare a
fiinþei. Iar Marcel Mureºeanu
reuºeºte pariul ºi chiar dacã
îºi numeºte volumul „Poeme
decapitate“ (Cluj-Napoca,
Ed. „Avalon“, 2020), ele nu
sunt de fapt decapitate, ci
nemãrginite. Fãrã început ºi
sfârºit. „Ca o vocalã timpul
strãbate universul!“ Minunat
vers! Ce ai putea sã vrei, ca
un iubitor de poezie, mai
mult? Gândul þi-a fost luat ºi
dus în nesfârºire, într-o cãlã-
torie fãrã capãt. Versurile lui
Marcel Mureºeanu te
elibereazã. Încât superb ºi inspirat le numeºte Horia
Bãdescu „o sutã de monade lirice extrase din ganga exis-
tenþialã“. O mare surprizã a cãrþii este ºi ilustraþia (nu, n-o
sã ghiciþi), realizatã de Irina Petraº! Nu-i cunoºteam scri-
itoarei aceste abilitãþi ºi pasiuni. Caseta tehnicã a cãrþii te
face sã crezi cã o parte a Clujului literar s-a aliat cu Marcel
Mureºeanu pentru a omagia acest volum de esenþe lirice.
„Din zece degete crescurã roze.“ „N-a nins, atunci ce frig
se naºte-n mine?“

Fiecare poem este tradus în englezã, francezã, italianã
ºi latinã. 

Din 1969 de când a început sã-ºi publice cãrþile, Marcel
Mureºeanu a adunat zeci de volume de poezie, trei vo-
lume de prozã ºi câteva cãrþi de aforisme. A primit
numeroase premii, precum ºi Ordinul „Meritul cultural“ în
grad de Cavaler. Este, la ora actualã, unul dintre cei mai
apreciaþi ºi iubiþi poeþi români.

Dan PERªA



Spunere

În þãrile cuvântului tot mai afund pãtrunzi, 
fãrã sã dai de vãi, munþi peste munþi 
te-ntâmpinã la nesfârºit, creste înalte 
pânã-n nori surâd semeþ. Pe stânci, 
cu stãruinþã totuºi, se îngraºã frunze, 
zeii, duium, în ele se înghesuie, 
loviþi în frunþi de rãdãcinile suite 
infernal din piatrã. ªi porumbei se vãd, 
sãlbatici, însã agresivi. În loc 
de cale,-împãrãþeºte hãul, cãci trepte 
nu urmeazã-ntotdeauna dupã trepte: 
din câte-un gol cãscat se nasc ierburi 
în stol ºi altãdatã, subit, se pustiesc. 
Te uiþi în jos – prãpãstiile tãcerii 
nepacificate spre lumea cealaltã-s adâncite. 
În cele patru vânturi fugi orbit 
ºi cauþi treapta lipsã, chematã 
sã astupe ºuvoiul aerului rece, 
þâºnind de dincolo, ºi sã-i refacã 
drumului întregul. Sub luna galbenã, 
culcat pe-un stei, presimþi, un vânt 
de armonie-o va aduce dimineaþa, 
odatã cu alunecarea, între aripi negre, 
a cortinei roz. Cu noua treaptã, astfel, 
scara va deveni, spre searã, una. 
Priveliºtea din tine se desfoaie, 
acum e întuneric încã ºi-n dosul 
ochilor pândesc copaci cu laptele albit 
din ce în ce în inimi, de sacrificiul crud 
al spunerii. Nu va sosi imensul sculptor, 
nu el va-ndepãrta preaplinul foilor 
stâncoase, greutatea scoarþei, 
de pe miezul clar, sã poþi pãºi 
în dans, cu uºurinþã. E somn 
ºi nemiºcare, dar auzi, 
se-apropie caravana – ºi elefanþi 
cu mers încet, împovãraþi de 
tainele rãsãritene, în depãrtare s-au urnit 
ºi vin aici, sã mângâie peisajul.

Cetatea

Lãsaþi suntem, într-o pustietate,
de boala fiinþelor sã fim munciþi, 
cu totul tulburaþi, muºchi verzi 
sã ne-nconjoare în vârtej de brâuri 
mute, numai poiana goalã s-audã 
slabul clinchet al împotrivirii noastre, 
scurs în pietrele ude. ªi fruntea 
spre pãmânt sã ne-o plecãm, 
cu sunet de arípi sfâºiate-n zbor, 
cu îngheþatã înfrângere. Sã ne tresarã 
corzile, îndurerate, rupte. Zvârlite 
pe jos ºi uitate. Sã se vindece-apoi 
singure, cum ºerpii în culcuº, 
din roua rece doar ochii ridicându-i. 
Armura ce ne apãrã pe dinãuntru 
priveascã sceptic spre bulele sparte-ale 
vorbelor mari, spre orice van extaz
ºi-nºelãtoare apariþie, încât liber cuvintele 
s-alunece-n tãcere una cu durerea, 
ºi astfel, vom simþi, intensã, consolarea 
unui frate geamãn, fidel, cu spatele lipit 
de-al nostru, prezent tot timpul în poiana 
suferinþei. Dublu al nostru, inima sã-i batã-n 
alte locuri, departe de luminiºul unde, 
plânºi, mai zãbovim – de pildã,-ntr-o câmpie 
cu sori albi unde, tenace, vremea înalþã, 
în veghere, cetatea, mai departe, 
fãrã sã ne-arunce (bicisnici!) o privire.

Cuvintele
zeiþei

M-am întâlnit cu ea, aproape o sorbea pãmântul, 
atât de sperioasã, nesigurã dacã e bine

sã se-arate
ori poate-i prea devreme. Îºi luase totuºi inima în 
dinþi, sã-mi spunã cuvintele

de foc – ºi-ndatã-o burniþã 
porni sã le topeascã, primejdia deci era adevãratã, 
eu doar priveam, nepriceput sã fãptuiesc. Prilejul 
minunat al întâlnirii mi-a dãruit prezenþa ei – o, cum 
îmi stãtea-nainte, încrezãtoare,

abia atunci m-a strãbãtut 
un fulger, prindeam sã înþeleg ce-nseamnã-a fi,

nimic 
mai mult. Pornitã, din miraje, cãtre mine,

venise-n grabã, 
ºtiind cã orice deºertãciune-ºi are oaza

ce-o hrãneºte, 
mereu mai suculentã, fãrã suflet, de aceea

mã sfãtui 
sã-i prind cu laþul vorbele, cum cowboy-ul

domesticeºte 
murgul cel sãlbatic, iar ele, îmi dãdea asigurare,

mã vor 
conduce liniºtite, în buiestru, pe asprul drum

al vieþii. Sã fiu 
cãlãuzit de vorbe îmblânzite, adãugã, întruchipa 
la perfecþiune arta faptei ºi, astfel,

de la sine-o voi deprinde. 
Am ºovãit – s-ascult de ea sau nu?

cuvintele-i mi se pãreau 
ciucuri de lavã cãzuþi la întâmplare din vulcan. 

Pãreau, 
aºa credeam, dar vremea le dovedi

desprinse chiar din logos, 
cu muchii de granit, iar ea, în faþa nepãsãrii mele,

sufla 
înnebunitã, nu se-oprea, cu trupul tot sfâºiat

în patru vânturi, 
spre a mã face sã pricep – amorf, cu ochi cârpiþi 

de somn,
treceam indiferent, purtat, fãrã putere,

parcã de spaþiul însuºi. 
Într-un târziu, mi-am amintit ca ieri de ziua întâlnirii 
miraculoase, cu ea, ºi m-am vãzut cãlare,

în buiestru, 
pe murgul calm, într-un apus roºietic. De-atunci

ºi pânã astãzi, 
doar pe cuvintele zeiþei, neschimbate,

în lin balans înaintasem.

La  orã  fixã

Când dãm perdeaua la o parte, vedem 
noi oare priveliºtea adevãratã? Cine s-o spunã?
E-o orã câinoasã ca toate orele,

dar rozele cuvintelor 
la umbrã se înfoaie, prind aripi gândurile-n 
orbul aer, rodeºte o-nflorire în singurãtate. 
Ce liniºte-i la voi, unde-am sosit în vizitã, 
nimic nu tulburã ritualul din sufragerie, 
aþi reuºit ºi pentru mâine sã plãnuiþi banchetul, 
la orã fixã vine bucuria, ºi totuºi, cât mister! 
Ceva, poate nu planul vostru,

se împlineºte-ntocmai, 
abia schiþat în întuneric, complet neluat în seamã. 
Dar n-aveþi îndoieli, se-aduce sigur mâine 
comanda-n coºuleþ? Va fi punctual curierul, 
dacã se-anunþã potop ºi negri nori umflaþi 
astupã deja cerul? Bolboroseºte râul înecat, 
fumul sufocã obiceiuri ºi, de la masã, deºi 
pânã la glezne-n val, ne ridicãm odatã, 
nu doar politicoºi, ci captivaþi, spre-a saluta 
sosirea, ºi ea fixã, a cuiva strãin (dar cât de 
înrudit!), în clipa de nimeni prevestitã, când pânã 
ºi balaurii, sãtui de-atâta veghe la comori, 
se trag în lãturi, iar peste mãri ºi þãri, dealuri tresar 
ºi se pliazã altfel, neaºteptat, în temelii de lavã.
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Conspiraþionism
ºi cripte

medievale
S-a spus adesea, în perioada recentã, cã susþinãtorii

teoriilor conspiraþioniste se recruteazã în special din rân-
durile celor mai puþin educaþi ºi mai rudimentari. Ideea ar fi
cã, lipsiþi de uneltele intelectuale necesare, aceºtia cred
orice poveste care le confirmã pãrerile, fiind în stare de acþi-
uni drastice pentru a-ºi apãra viziunea ºi, la nevoie, a o
impune. 

Patima cu care se manifestã conspiraþioniºtii nu trebuie
totuºi tratatã cu aceeaºi condescendenþã pe care o au ei
faþã de ceilalþi. În fond, trebuie sã recunoaºtem cã multe din-
tre naraþiunile þesute de minþile celor înfierbântaþi de furie
împotriva ocultei nu sunt lipsite de o anume coerenþã, ba
chiar poeticitate. În plus, poveºtile acestea aduc cu ele satis-
facþia irezistibilã a unui sens. Confortul sensului, indiferent
cum s-a ajuns la el, este mult mai satisfãcãtor decât
angoasa lipsei de sens sau a hazardului. Ar fi simplist ºi
reductiv sã zicem cã obtuzitatea este cea care îi împiedicã
pe opozanþii vaccinurilor ºi ai ideii de pandemie sã aibã
încredere în ºtiinþã. Unii dintre ei sunt chiar foarte educaþi ºi
inteligenþi. Cum se explicã atunci cã ei rãmân atât de per-
meabili la aceste intrigi conspiraþioniste? 

Richard Friedman, un psihiatru din New York, profesor
universitar ºi cercetãtor, ne atrage atenþia cã rãspunsul la o
astfel de întrebare stã în faptul cã suntem condiþionaþi psi-
hologic sã favorizãm plauzibilitatea, nu adevãrul. Omul pale-
olitic a trebuit sã dezvolte atitudini paranoide pentru a putea
supravieþui: dupã orice copac se putea ascunde duºmanul!
La scara evoluþiei umane, atitudinea defensivã, suspicioasã,
faþã de strãin ºi necunoscut, cât ºi abilitatea de a anticipa
pericolele au fost mult mai avantajoase pentru trib decât
poziþia deschisã, generoasã, autocriticã. Ce ne facem însã
azi, când suntem copleºiþi de atâtea informaþii, multe dintre
ele trunchiate sau contradictorii, dacã nu de-a dreptul false?
A ne bizui doar pe intuiþie ar fi de cele mai multe ori eronat,
ºi nu numai pentru cã e înrãdãcinatã în obiceiuri ancestrale
devenite adesea irelevante, ci, mai ales, pentru cã, în lipsa
unei viziuni exhaustive a faptelor (aproape imposibilã azi),
alunecãm foarte uºor pe panta unor convingeri iraþionale. 

Succesul poveºtilor conspiraþioniste de astãzi ºi de odini-
oarã vine ºi din amestecul lor de adevãr ºi fabulaþie, din
potenþialitatea lor de a fi conforme cu realitatea. Însã ele ne
atrag irezistibil în primul rând datoritã acelui instinct evolutiv
al nostru de a vedea legãturi chiar ºi acolo unde ele nu
existã. Într-un experiment descris de Friedman, subiecþii
care au gãsit structuri ordonate de sens în picturi ale lui
Pollock s-au dovedit mult mai predispuºi la teoriile conspira-
þioniste, spre deosebire de cei care nu au fãcut asta decât
într-o foarte micã mãsurã. Capacitatea de a identifica sen-
suri în lumea din jur nu este de dispreþuit în sine. Problema
este cã, odatã ce am identificat aceste sensuri, nu mai
cãutãm decât sã le confirmãm, iar mijloacele de comunicare
de azi ne fac viaþa uºoarã din acest punct de vedere.
Internetul este suficient de vast încât sã ne scãldãm în biþii
lui ocolind cu dexteritate aisbergurile contraintuitive care
ne-ar scufunda eºafodajele. 

Modificarea sau schimbarea radicalã a convingerilor pre-
supune mult prea mult efort cognitiv, cercetare, toleranþã,
modestie, având în vedere cã avem creierele setate de
evoluþie sã se repeadã la primul sens ºi sã se cramponeze
de el. Dacã am vizita catedrala din Chichester, UK, de pildã,
am vedea un celebru mormânt medieval pe al cãrui catafalc
un conte imortalizat în statuie de piatrã îºi þine de mânã
soþia, dupã ce ºi-a scos mai întâi mãnuºa, pe care o þine
galant în mâna cealaltã. Ce ne-ar spune rapid intuiþia? Fãrã
nicio îndoialã, cã tot „ce va rãmâne dupã noi este iubirea”,
aºa cum a crezut ºi poetul englez Philip Larkin, profund
miºcat la început de aceastã priveliºte. ªi totuºi, ne place
sau nu, adevãrul este cã nu prea e nimic romantic în postu-
ra celor douã statui funerare: la fel ca multe altele din epoca
lor, ele înscriu protocolar în piatrã alte ingerinþe, de naturã
formalã, juridicã ºi sacramentalã. Nu se gândeau ei la cupi-
doni ºi la extazul erotic! Însã imaginea lor este folositã de
omul contemporan „pentru a demonstra/ Aproape adevãrul
aproape-instinctului nostru:/ Ce va rãmâne dupã noi este
iubirea” (Larkin). Repusã în context, fraza face onoare ade-
vãrului aflat în rãspãr cu prejudecãþile convenabile pe care îl
cultivã marea poezie. Poate tocmai de aceea poezia nu
poate fi gustatã de foarte mulþi, iar conspiraþionismul înflo-
reºte fãrã încetare.



Ca de obicei am fost desem-
nat sã am grijã de aureolele
jucãtorilor. 

Pentru distracþia noastrã, a
alimbarienilor1, fusese progra-
mat un meci de fotbal în
deplasare între echipele de
îngeri: Raiul de Est contra
Raiul de Vest. Plictisit cã iarãºi
eram pedepsit sã muncesc în
vreme ce ceilalþi se distrau, am
invitat doi cocori, în trecere pe
lângã terenul de fotbal, sã se
aºeze în stânga ºi în dreapta
mea, cu rugãmintea de a mã
ajuta sã þin aureolele argintii
ale îngerilor, iar ei, foarte sãri-
tori, s-au oferit sã ºi le înºire pe
gâturile lor lungi. Aureolele
aurii ale celor doi antrenori (doi
sfinþi, ale cãror nume nu mi le
amintesc!) le þineam eu însumi,
aranjate pe o tablã de cristal. 

Arbitrul de centru ºi cei de
margine îºi pãstraserã aure-
olele pe cap ºi mã tãvãleam de
râs când, la vreun henþ sau la
vreun fault, cel de centru îºi
tuflea aureola pe ceafã ºi striga
nemulþumit cãtre vinovat:

– Bun lucru fãcut-ai, nu l-ai
mai fi fãcut!

Expresia asta þinea loc de
ceea ce pe Pãmânt se nu-
meºte „înjurãturã“. Dar ºi la noi
în Alimbaria2, în lumea aºa-zis
paralelã, însã profund legatã
de cea de pe Pãmânt, cât ºi în
Rai, dupã cum mi-am dat
seama, la furie exprimãrile
competitorilor sau ale observa-
torilor lor nu erau întotdeauna
tocmai cuviincioase; iar Sfântul
Petru, slãvit fie-i numele de-a
lungul mileniilor, de cele mai
multe ori se prefãcea a nu le
auzi.

Scorul ajunsese la trei la
unu, iar fanii celor douã echipe
fluierau de pe margine, strigau
din adâncul plãmânilor cuvinte
de îndemn ºi scandau în delir
lozinci care chemau la dis-
trugerea adversarilor. Atmos-
ferã de stadion, ce mai!

Dincolo de terenul de fotbal
se vedea arena în care
Arhanghelii Mihail ºi Gavril, în
veci fie numele lor vii, fãceau
instrucþie premilitarã cu posibilii
viitori suliþaºi ºi luptãtori cu
sabia de pe zidurile Raiului.
Undeva, la dreapta arenei, pe
un deal ca de vatã, aºezaþi pe
terase frumos conturate, mii de
coriºti exersau cu entuziasm
osanale dedicate Celui Unic. În
depãrtare, printre zborurile
pãsãretului cu penaj multicolor,
pe malul oceanului sau pe
coastele munþilor de abur,
hãlãduiau mulþimi de bãrbaþi,
de femei ºi de copii care se
îndeletniceau dupã rugãciune,
fiecare cu ceea ce i-a plãcut
mai mult pe Pãmânt înainte de
a veni, prin moarte, în
Alimbaria. Unii jucau diverse
jocuri de societate sau se jucau
pur ºi simplu. Alþii beau râuri de
tot felul de alcooluri, alþii fumau
(pe ascuns!), unii se distrau
citind sau ascultând muzicã,
alþii îºi consumau timpul în
echipe, jucând fotbal, volei,
teatru sau organizând tot felul
de dezbateri privitoare la
venirea Apocalipsei celei mari,
de neînlãturat se pare, din vina
inconºtienþei pãmântenilor.

Nu a existat ºi nu existã pic
de plictis în Alimbaria. 

Fiecare are tot ceea ce îºi
doreºte, mai puþin iubire car-
nalã. Fiindcã nimeni – nici
oamenii, nici pãsãrile, nici ani-
malele, nici reptilele, nici
insectele – nu-ºi aduce aici
trupul, ci doar imaginea lui
exterioarã. Iar imaginile, dupã
cum bine se ºtie, sunt asexu-
ate, iar iubirea fãrã sex este ca
brânza fãrã sare.

La fel se întâmplã cu
maºinile, cu avioanele, cu loco-
motivele, cu vapoarele etc.,
care, dupã ce sunt casate pe
Pãmânt, nu-ºi transferã în
Alimbaria ºi structurile metalice
din care sunt fãcute, ci doar
imaginile, pe care alimbarioþii le
pun în funcþiune ºi le folosesc
cu multã satisfacþie ºi folos. 

Dar ºi fructele, bãuturile de
toate felurile ºi mâncãrurile,
dupã ce pe Pãmânt sunt con-
sumate, ajung în Alimbaria tot
sub formã de imagini, care sunt
savurate la restaurantele,
terasele ºi barurile care, la rân-
dul lor, au ajuns aici cu toate
funcþionalitãþile dupã ce ºi-au
încheiat timpul ce le-a fost dat
sã existe ºi au fost demolate.
Viaþa în Alimbaria este absolut
minunatã, îndestulãtoare, plinã
de bucurii ºi, aº putea spune
fãrã sã greºesc, cu adevãrat
fericitã, astfel încât cei care, de
aici, au cotit-o spre Iad sã ºtie
ce au pierdut, iar cei care vor
pleca cãtre Rai sã ºtie la ce sã
se aºtepte. 

Singura nemulþumire pe
care o avem ºi pentru care sun-
tem mereu certaþi de Pãzitori
este aceea cã „realitãþile“ din
Alimbaria sunt mereu cu un
pas în urmã faþã de cele de pe
Pãmânt. Pãmântenii, egoiºti
dupã cum îi ºtim, fabricã tot
felul de maºini, de mobilier ºi
de gadgeturi cu timp îndelun-
gat de folosinþã ºi de funcþi-
onare, fãcând ca acestea sã
ajungã în întrebuinþarea alim-
barienilor dupã un timp insu-
portabil de lung sau doar în
urma vreunui accident sau a
vreunui rãzboi petrecut pe
Planetã. Ca urmare, i s-a cerut
Sfântului Petru sã foloseascã
toate butoanele pe care le avea
la dispoziþie ca sã acþioneze în
sensul reducerii drastice pe
Pãmânt a timpului de garanþie
(a duratei de viaþã!) a arte-
factelor, ca sã beneficiem ºi
noi, cât mai curând posibil, de
ele. ªi i s-a mai cerut ºi
Sfântului Ilie sã trãsneascã
fabricile care produc lucruri cu
duratã de viaþã indecent de
lungã. Problema este însã încã
în stadiu de dezbatere.

Mugetul lung al mulþimii mã
scoase din reverie: o minge
trimisã din ofsaid zburase aura
de pe capul arbitrului de centru
ºi acesta, în timp ce aura i se
rostogolea pe gazon, încerca
sã o prindã, împiedicându-se
caraghios în anteriu în huidu-
ielile ºi în hohotele de râs ale
spectatorilor. (Pentru neºtiutori,
precizez cã o imagine a unui
lucru sau a unei fiinþe nu poate
clinti din loc un lucru sau o
fiinþã, însã poate ºterge fãrã
nicio dificultate o altã imagine.
Aºa cum s-a întâmplat ºi cu
mingea care l-a lãsat pe arbitru
fãrã aurã ºi, vã rog, nu puneþi la
îndoialã faptul hazliu cã cen-
tralul s-a pomenit cu chelia
goalã, în urletele de satisfacþie
ale mulþimii!) 

La sfârºitul meciului care s-a
terminat la egalitate (deoarece
în Alimbaria nimeni nu are
dreptul sã rãmânã nemulþumit,
toate competiþiile se terminã la
scor egal!), am înmânat aurele
antrenorilor ºi jucãtorilor ºi am
mulþumit dupã cuviinþã coco-
rilor pentru ajutor. La rândul lor,
cocorii mi-au mulþumit pentru
cã le-am fãcut onoarea de a-i
folosi, dupã care s-au înãlþat cu
eleganþã ºi au zburat spre
zãrile unde, desigur, aveau tre-
buri importante de îndeplinit.

Am luat de la automat ima-
ginea unui cornet cu îngheþatã
de cacao ºi, mâncând cu poftã,
am rugat o alimbarianã blondã,
superbã, care conducea un
maserati ultimul tip, sã mã
ducã la palatul administrativ.
Fãcuse cu câteva ore în urmã
un accident teribil la Livorno ºi
fusese transferatã, dupã cum
erau regulile, cu tot cu maºinã
în Alimbaria. 

Pentru început era cam con-
fuzã în legãturã cu mersul tre-
burilor în lumea nouã pentru ea
ºi i-am dat câteva coordonate
de imediatã utilitate. Când am
isprãvit cu dãdãceala, m-a
întrebat cu voce languroasã:

– Ce faci la Palat? Eºti vreun
înalt funcþionar, acolo?

– Nici pe departe. Trebuie
doar sã-mi iau programul de
lucru. Un proroc mi-a prezis cã
voi fi trimis în misiune de
Pãzitor, pe Pãmânt.

– Aaa, fericitule!...
– S-o crezi tu cã sunt! Cine-i

trimis pe Pãmânt este trimis în
exil. De fapt, am de ispãºit o
pedeapsã.

– Cu ce ai greºit?
Am privit-o lung ºi i-am spus:
– La noi, curiozitatea este un

mare pãcat. 
– De ce?
– Pentru cã aici încercãm sã

avem doar prezent ºi viitor. Iar
întrebãrile, prin firea lor fiind
scormonitoare în trecut, în
Alimbaria nu se pun.

– De ce?
– Iarãºi!... i-am spus nemul-

þumit. 
Apoi, am continuat: 
– Fiindcã în Alimbaria trãim

rãspunsurile! Întrebãrile ni le-am
pus pe Pãmânt. ªi iatã: am
ajuns aici!

– Iartã-mã!
– Nu face nimic. 
Ajunsesem pe esplanada

palatului ºi i-am cerut sã tragã
lângã scãrile din dreapta.

– Mulþumesc, i-am spus ºi
am asigurat-o cã dupã ce mã
voi întoarce, o voi cãuta.

Am urcat scãrile. Eram
aºteptat. 

De cum am intrat prin uºile
mari de cristal, un heruvim m-a
luat de braþ, m-a înãlþat iute în
zbor pânã la etajul nouã ºi m-a
predat unui serafim care m-a
introdus într-o camerã cu feres-
tre uriaºe ce lãsau sã se vadã
cerurile limpezi, inundate de o
luminã caldã, emoþionantã. 

La un birou mare, fãcut din-
tr-un noriºor de culoarea smar-
aldului, discutau, ºezând în
fotolii de abur azuriu, Sfântul
Petru, în veci fie numele lui lãu-
dat, cu Sfântul Ilie ºi cu
Arhanghelii Mihail ºi Gavril,
veºnicã fie memoria lor. Sfântul
Petru dãdu semn cã m-a vãzut
ºi îmi ceru:

– Du-te la fereastrã ºi spune
o rugãciune. Terminãm îndatã
ºi te chem.

Mi-am scos ascultãtor din bu-
zunar genunchierele, mi le-am
tras ºi m-am aºezat pe brânci3
la fereastrã, cu fruntea reze-
matã de pervaz. Am început sã
mã rog Celui Unic sã-mi dea
minte ca sã pot îndeplini întoc-
mai cele ce-mi vor cere Sfinþii
Pãrinþi. Printre vorbele mele,
spuse cu nãdejde în gând, se
strecurau vorbele Prea
Fericiþilor, distrãgându-mã de
la rugã ºi fãcându-mã sã pãcã-
tuiesc trãgând cu urechea. 

– Din pãcate, spunea Sfântul
Petru, Alimbaria este legatã ºi
condiþionatã, fãrã putinþã de
negare, de tot ceea ce se
petrece pe Pãmânt. Acolo, de
la un timp a început sã facã
ravagii o nouã ideologie: cea a
ecologiei umane. Dacã cerce-
tãm un dicþionar, înþelegem cã
aºa-zisa „nouã ºtiinþã“ studiazã
legãturile dintre fenomenele
sociale ºi spaþiile în care aces-
tea sunt cuprinse. În urma
studiilor, pãmântenii au ajuns
la concluzii dramatice.

– La ce le trebuie sã „studi-
eze“ atâta? Cautã pe orice cale
sã îl concureze pe Cel Unic!
strigã Arhanghelul Mihail.

– Prea multã lipsã de
înþelepciune ºi de ascultare la
oameni! constatã înciudat
Arhanghelul Gavril.

– He!... se rãsuci cãtre el
Sfântul Ilie. N-ai vrea Fericirea
Ta sã le duci vestea cã vor fi
pedepsiþi pentru pãcatele lor,
iar eu... aº þine Pãmântul, timp
de trei zile ºi trei nopþi, într-o
plasã de fulgere ºi de trãsnete! 

– Oh, nu! Nu asta este
soluþia, Înalt Prea Fericiþilor! îi
potoli Sfântul Petru. Sã nu
uitãm cã marii gânditori Vasile
cel Mare ºi Fericitul Augustin
au recunoscut libertatea omului
de a alege dintre cele ce i se
oferã. Este adevãrat cã rãul ºi
eroarea sunt rezultate ale
alegerilor omului, dar el de la
Facere are liber-arbitru! 

– ªi? În cazul acesta cum
procedãm? întrebã Arhanghelul
Mihail.

– Cum am stabilit. Prorocul
Isaia ne-a spus cã pe Pãmânt
s-a nãscut ºi trãieºte copilul
care, la maturitate, dacã nu
intervenim, va determina ome-
nirea sã dea înapoi, cãtre
primele ei epoci de dezvoltare. 

– Adicã va convinge omeni-
rea sã se întoarcã la epoca de
piatrã, mormãi Arhanghelul
Mihail. 

– Eºti pe aproape, Înalt Prea
Sfinte. Ei îi zic „întoarcerea la
naturã“, dar am eu grijã sã nu
se întâmple asta, îl asigurã
Sfântul Petru. De aceea îl ºi
trimit pe Pãmânt ca Pãzitor pe
cinstitul Ioachim de colo, arãtã
Înalt Prea Fericirea Sa cãtre
mine, care cu asta îºi va plãti ºi
anume greºeli. Va sta în preaj-
ma celui pe care ni l-a semna-
lat prorocul. Dar nu pentru a-i
schimba gândul, ci pentru a-l
îndruma cu tact „cum“ ºi „ce“
drum sã aleagã! Din pãcate,
gândirea sãnãtoasã îi va fi
pusã la încercare de tot soiul
de rãtãciþi.

– Dacã mi-aþi îngãdui sã-i
trãsnesc!...

– Nu, Sfinte Ilie, noi pedep-
sim rãtãciþii iertându-i!

– ªi cât, Înalt Prea Fericite,
sã mai iertãm? se zbârli
Sfântul.

– Vã mulþumesc! încheie
decis Sfântul Petru discuþia.
Acum aº vrea sã rãmân cu cin-
stitul Ioachim.

Sfântul Ilie ºi Arhanghelii
Mihail ºi Gavril se închinarã în
faþa Sfântului Petru ºi se pier-
durã pe fereastra la care eram
îngenuncheat, în ceruri.

______________

1. alimbarian, -ã = trecãtor
prin existenþa paralelã

2. Alimbaria = þarã din exis-
tenþa paralelã în care „cei
duºi“ se descarcã de
pãcate înainte de a fi
trimiºi, în urma unei
judecãþi, în Rai sau în Iad.
(De la a alimba vb. I. tr. A
descãrca o parte din
marfa dintr-o navã în altã
navã, spre a o uºura)

3. pe brânci = pe mâini ºi pe
picioare, de-a buºilea,
târându-se

prozã
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Viorel SAVIN

Confesiunile
unui alimbarian
•  fragment din romanul în lucru

„Precum în Alimbaria
aºa ºi pe pãmânt“ •



Motto: „Imediat ce un eve-
niment istoric devine
instituþie, îºi distruge
susþinãtorii cei mai
oneºti.“ (V. S.)

Într-un celebru eseu despre
creaþia artisticã, esteticianul
Liviu Rusu distinge dupã gradul
de efort poetic, filosofic, cog-
nitiv etc. trei tipuri de viziuni
asupra lumii: * tipul simpatetic
(Lamartine, Rafael, Mozart);
* tipul demoniac echilibrat
(Goethe, Leonardo da Vinci,
Bach); * tipul demoniac expan-
siv (Baudelaire, Rodin,
Beethoven). Pe oricare dintre
aceste tipuri l-am analiza, vom
remarca faptul cã este greu
comensurabil, dar este nece-
sar atitudinii creatoare, pentru
cã pãstreazã iluzia cuantificãrii
realului ºi dovedeºte cã starea
de echilibru estetic, filosofic e
iluzorie. Lectura integralã a
Operei saviniene oferã sub
problematica transfiguratã gâl-
ceava autorului cu sine ºi cu
Lumea,  dar ºi misterul proce-
sului de creaþie, inefabil, spe-
cific scriitorului bacãuan, cu
alte cuvinte, modelul sintetic-
integrativ al daimonului care
perpetueazã acel principiu al
conservãrii enigmelor, teo-
retizat ºi impus de Lucian
Blaga în cultura autohtonã.
Caracterele simpatetic ºi cel
demoniac – echilibrat sau
expansiv – sunt topite în per-
sonalitatea proteicã a scriitoru-
lui Viorel Savin, trãdându-i
efortul poietic ºi comportamen-
tul estetic, filosofic, gnoseolo-
gic, poetic etc., necesar creãrii
unei anumite specii literare
(farsã, comedie, tragedie,
roman, tragicomedie, eseu,
elegie, glosã, satirã etc.).

Configuraþie esteticã, unicã
a scriitorului nãscut în zodia
berbecului: tenace, uneori dur
ºi lipsit de scrupule – atunci
când este trãdat –, exuberant,
curajos, cu mare prizã la mase;
perseverenþã sisificã, este bun
orator ºi organizator, fire auto-
ritarã, iubeºte ºi preferã disci-
plina riguroasã, este stimulat
de obstacole ºi „duºmani“, îl
gãseºti permanent ocupat cu

un nou proiect, nu acceptã
compromisurile de niciun fel, îi
place rolul de lider, iubeºte
cãrþile bune, „joacã“ foarte bine
rolul de subaltern, momente
când face eforturi vizibile sã fie
armonios ºi conciliant, se
poate conta pe el, dacã este
convins cã ceea ce se face
meritã sã fie fãcut etc. Amintita
Gestaltung este revelatã de
conexiunea incomensurabilã ºi
misterioasã dintre personali-
tatea realã (personalitatea
autoevaluatã, personalitatea
idealã, personalitatea per-
ceputã, personalitatea proiec-
tatã) ºi personalitatea manifes-
tatã, la care se adaugã inter-
ferenþa plutitoare a carac-
terelor simpatetic ºi demoniac
echilibrat sau expansiv. Carac-
teristicile tipului simpatetic (dis-
poziþie pentru armonie ºi
iubire, optimism, încredere
oarbã în fericire/ bine, capaci-
tate de dãruire, nu se poate
concepe învins de dificultãþile
ivite, crede romantic în
Dumnezeu, în destin) traseazã
în cele peste cincizeci de vo-

lume ale scriitorului o undã
luminoasã, dominatã de armo-
nie, simpatie, bunãtate, frumu-
seþe, de aspectele ideale ale
existenþei aflate, desigur, în
antitezã fatalã cu tragismul ºi
absurdul existenþial.

Asemenea lui Heraclit „cel
mâncat de câini“ (dupã
Diogenes Laertios), Viorel
Savin pune rãzboiul contrariilor
la temelia ultimã a existenþei ºi,
desigur, a creaþiei. Aºa-mi
explic voluptatea ºi perseve-
renþa sisificã de a-ºi reduce la
tãcere duºmanii lãuntrici, de a
scrie „cu propriul sânge“, de a
trebui sã cucereascã totul prin
travaliul propriu, parcã în con-
trasens cu ceilalþi confraþi mai
norocoºi, ajutaþi altfel de muze
ºi de soarta nestatornicã.
Spiritul apolinico-dionisiac îi
potenþeazã în scriiturã starea
de coincidentia oppositorum,
încât eul auctorial, dostoievski-
an supradimensionat, cel care-i
deseneazã fiinþa daimonicã ºi-l
obligã sã-ºi asume demiurgica
naturã de mediator subiectiv
între veºnicile extreme: liberta-

tea – înlãnþuirea; binele – rãul;
armonia – haosul; semnul –
lucrul; unitatea – multiplici-
tatea; forma – conþinutul;  lu-
crul în sine – fenomenul; fru-
mosul – urâtul etc. Un amãnunt
interesant: încã de la debut,
autorul celebrei piese „Bãtrâna
ºi hoþul“ (jucatã în ziua sa de
naºtere, de Teatrul de Stat
Constanþa) are psihologia celui
care ºtie cã „se aflã la capãtul
perfecþiunii“ (Yan Tzi), dar nu
ºtie la „care“, încât, borgesian
vorbind, doar „drumul existã“,
doar el configureazã unic ºi
inimitabil urmele ºi umbrele
scriiturii saviniene: „Funia sau
Comedia supunerii“ – un alt
rezumat al secolului XX, „Exilat
în strigãt“, „Doamne, fã ca
Schnauzer sã câºtige“, „Bustul
(politicã ºi mahala)“ etc.

Spre deosebire de tipul sim-
patetic, demoniacul echilibrat
îºi cucereºte lumea, luptã per-
manent cu ea. Din aceastã
perspectivã, la baza Operei
saviniene se aflã o pluralitate
de opoziþii ireconciliabile, ce îºi
aflã rãdãcinile în profunde ºi

insolubile conflicte sufleteºti.
Relaþia cu Celãlalt/ Lumea este
întotdeauna conflictualã. În
absenþa conflictelor, Lumea,
Creaþia savinianã nu poate
fiinþa. Totuºi, hugolianul scriitor
iubeºte lumea ºi odatã cu ea
pe sine, cu toatã ardoarea, toc-
mai fiindcã o cucereºte el
însuºi. Cine-i citeºte Biobiblio-
grafia, Rãspunsul la Chestio-
narul lui Sasu ºi interviurile
acordate va observa cã viaþa
„ca o pradã“, dar ºi ca o iniþi-
ere, este o succesiune de
„cuceriri“ obþinute pas cu pas:
învingându-ºi propriile stãri,
pentru a se pune permanent în
(dez)acord cu lumea, simþin-
du-se totuºi prieten cu ea.
Întreg „drumul“ sãu este mar-
cat de eforturi titanice (atât în
comunism, cât ºi în postcomu-
nism), pe care dramaturgul,
romancierul, poetul, eseistul,
jurnalistul le sublimeazã în
opere nonconformiste/ pole-
mice ca filosofie de viaþã.
Predominã viziunea artistului
care vrea sã schimbe Lumea
în bine. Datoritã victoriilor trep-
tate, dar neîncetate, asupra
conflictelor sale originare, V. S.
ajunge sã divinizeze acþiunea –
particularitate specificã demo-
niacului. Astfel plãcerea acþiu-
nii în viaþa realã îi modificã
benefic comportamentul ºi
relaþiile cu ceilalþi. Acest fel de
a fi al autorului  romanului
„Gresia albastrã“, reapãrut
sub acest titlu chiar de ziua lui
de naºtere la Editura
„Junimea“ (director, Lucian
Vasiliu), mã determinã sã cred
cã tipul demoniac echilibrat
dominã modelul sintetic-inte-
grativ al personalitãþii sale,
încât din acest punct de vedere
nu poþi sã nu te gândeºti la
Goethe care, exact la vârsta pe
care o împlineºte Viorel Savin,
spunea: „Sunt prea bãtrân
pentru a blama, dar încã destul
de tânãr pentru a crea“. Pentru
cititorul mai puþin informat,
doar în anul 2020, V. S. a scos
romanele „O zi din viaþa lui
Teofil Avram“ ºi „Adevãrul
despre moartea lui Mihai
Solomon“, dar ºi un volum de
teatru, „De-ale revoluþiei“.

4 aprilie 2021, Bacãu
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Petre ISACHI

Viorel Savin ºi modelul
sintetic-integrativ al daimonului

Se întâmplã nu de puþine ori în cazul
unor scriitori puternici, care au cu ade-
vãrat ceva de spus, ca timpul sã
demonstreze caracterul premonitoriu
conþinut în unele dintre creaþiile lor.
Traversãm de mai bine de un an de zile
o perioadã pandemicã, în care ne-au
fost recomandate sau chiar ni s-au
impus distanþarea de ceilalþi semeni ºi
izolarea. Cine va avea curiozitatea sã
reciteascã dramaturgia lui Viorel Savin
va descoperi cã sentimentul claustrãrii
este una dintre temele sale predilecte
în piesele cu fior tragic, cuprinzãtoare
de neliniºti metafizice cum sunt, spre
exemplu: „Poarta“, „Doamne, fã ca
Schnauzer sã câºtige“, „Tu nu eºti
trupul tãu“, „Bãtrâna ºi hoþul“. Totodatã,
aceste piese reflectã pregnant ºi pasiu-
ni de-ale autorului: poezia (de subliniat
cã Viorel Savin este deopotrivã un
prozator ºi poet remarcabil, fapt notat
deja de critica de specialitate), admi-
raþia pentru arta actorului, preþuirea
artei plastice. Excelentã ideea editurii
ieºene „Princeps edit“ de a grupa cele
patru piese într-un volum cu titlul

„Poarta“ ºi un subtitlu aluziv: „texte pen-
tru lecturã ºi înscenãri“. (Cartea a fost
publicatã în 2011, cu o prefaþã de
Daniel Corbu.) În anexã gãsim opinii
critice semnate de Constantin Cãlin,
Constantin Ciopraga, Mircea Dinutz,
Mircea Ghiþulescu, Petre Isachi, Valeria
Manta-Tãicuþu, Ion Rotaru, Valentin
Silvestru, Vasile Sporici, Laurenþiu Ulici.
Eu am descoperit recent aceastã biju-
terie (cartea beneficiind ºi de condiþii
grafice excelente) cuprinzând piesele
care fac parte dintr-un top 5 personal
(desigur, subiectiv) din dramaturgia lui
Viorel Savin (eu aº fi adãugat „Lucruri ºi
fiinþe“). Sper sã nu se înþeleagã greºit:
chiar sunt convinsã cã fiecare piesã de
teatru semnatã de Viorel Savin este

reprezentativã pentru dramaturgia
româneascã. Anul trecut, la Editura
„Ateneul scriitorilor“ a apãrut volumul
„De-ale revoluþiei“, cu patru dintre
piesele social-politice ale dramaturgului
Viorel Savin: „Funia sau Comèdia
supunerii“, „Greºeala“, „Închisoarea de
sunete (Clopotul)“ ºi „Bustul – politicã ºi
mahala“, în care autorul dovedeºte o
percepere lucidã a actualitãþii. Dar
inclusiv în cazul când temele dramei
sunt istorice, personajele lui Viorel
Savin cocheteazã cu reflecþia filozoficã.
Fie cã sunt sau nu fiinþe morale, per-
sonajele sale sunt înclinate spre medi-
taþie. Iatã, spre exemplu, ce spune
BÃRBATUL (în piesa „Greºeala“):
„Frica este începutul morþii. Eu nu pot

muri înainte de a fi mãrturisit, înainte de
a fi fost rãzbunat!... Frica este un vânt
aspru care tulburã doar celulele ani-
malelor. Eu pot s-o stãpânesc! Este
sclava mea, pentru cã în mine eu sunt
stãpânul meu!“ Sau în „Tu nu eºti trupul
tãu“, unul dintre cele mai emoþionante
texte despre speranþã ºi cultivarea
artisticã a eului, EL i se dezvãluie EI: „Ai
mãcar atâta curaj ºi ascultã: sunt
Cineva, trecând pe Aici, spre Undeva.
Conteazã doar senzaþia de curgere,
adierea, trecerea! Sunt Cineva...
trecând pe Aici... spre Undeva!... În
Aici, eºti tu. Aºteptai cu Lãuntrul tãu
aceastã trecere. Trecerea prin Aici te
atinge“.

Din punctul meu de vedere, Viorel
Savin este un dramaturg modern, cu
nerv, spontaneitate, tensiune drama-
ticã, ºtiinþa replicii, abilitate de a crea
conflicte convingãtoare, persuasiune,
inteligenþã, imaginaþie ºi intuiþie, încli-
naþie pentru mistic ºi alegoric. Teatrul
sãu abordeazã o varietate de subiecte,
neocolind metafora.

Violeta SAVU

Sentimentul  izoolããrii
în  piesele  lui  Vioorel  Savvin
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În vremurile vechi, când nu se
putea altfel, nimeni nu intra în
minele de cãrbune fãrã o pasãre
mãruntã, þinutã închisã într-o
cuºcã. Era folosit aproape întot-
deauna un canar. Fiind prin firea
sa foarte sensibil ºi fragil, averti-
za fãrã greºealã existenþa sub-
stanþelor toxice din aer, îndeo-
sebi a monoxidului de carbon.
Insesizabil simþurilor omeneºti,
acesta îl rãpunea înainte ca
ceilalþi sã-i împãrtãºeascã soar-
ta. Moartea lui salva vieþile tutu-
ror; fiecare se grãbea spre
ieºire; trupul plãpând, boþit ca un
ghemotoc de hârtie, ducea pe
aripi cãzute speranþa unui alt
rãsãrit de soare. Era o lume
asprã ºi brutalã, chipurile frã-
mântate, înnegrite de praful
insinuat în toþi porii, deveneau
mãºti uniformizante. Doar ochii
strãluceau diferit, reflectând
jucãuº licãrirea palidã a lãmpii
Davy, singura care deschidea
cãrãri în bezna adâncã. Flacãra
era prizonierã ºi ea în spatele
unei plase de sârmã, tot o
îngrãdire chiar dacã altfel, sã nu
intre, nici sã iasã ceva care sã
provoace explozie în buzunarele
cu gaz metan. Lumina trecea
totuºi nestingheritã; minerul
purta cele douã mici poveri, ca
pe talgerele balanþei, pãºind cu
atenþie sã nu strice echilibrul, sã
cadã în abis.

Înþelepciunea
canarului

Cristian Diaconescu este un
pictor expresionist, dacã dorim
sã-l încadrãm în tipare con-
venþionale. Coloritul, gestica,
atmosfera, toate duc în acelaºi
loc, cel al  tumultului gata sã
izbucneascã de sub pãrelnica
liniºte ºi împietrire a epidermei.
Aceasta separã frãmântãrile
lãuntrice de un exterior ambiva-
lent, ameninþãtor, dar ºi priete-

nos totodatã. Lumea sa e popu-
latã cu personaje stranii, oame-
nii împrumutã uneori trãsãturi
proprii bestiarelor, cu ochi ieºiþi
din orbite, pomeþi supradimen-
sionaþi, frunþi bombate ºi apãsãri
de creiere voluminoase. Starea
fiind una de nemiºcare, face ca
tensiunea acumulatã sã îngheþe
în porniri neîmplinite, eºuate în
posturi dureros de rigide. Spaþiul
înconjurãtor apare simplificat,
dus la esenþã, eliberat de amã-
nunte. Detaliile ar distrage
atenþia: supapã de prisos, privi-
torul nu trebuie sã se relaxeze,
nici sã-ºi doreascã aºa ceva.

Mesajul se propagã în tonuri
grave, joase, vocea artistului nu
poate fi auzitã fiindcã el nu vrea
asta; preferã ca imaginile sã vor-
beascã în locul sãu. Timpurile
sunt de sfârºit, în care orice
resursã a fost consumatã; aerul
ajuns de nerespirat, vãzduhul
înroºit cu praful temperaturilor
insuportabile. Mãºtile de gaze,
de dupã care simþim priviri
stãruitoare, nu pot face mare
lucru; doar prelungesc agonia.
Deznodãmântul inevitabil e
simþit ca o izbãvire. Cu toate
acestea, în mod miraculos,
pãsãrile ºi animalele scapã

nevãtãmate. Cumva s-au adap-
tat noilor condiþii ºi îºi duc exis-
tenþa netulburate, într-o lume
schimbatã, din care omul nu mai
face parte. Oarecum surprinzã-
tor, gãsim îndreptãþire aici, o pe-
deapsã pe care o meritãm, dar
ºi un prilej de introspecþie, oca-
zia cercetãrii cu umilinþã a
lucrurilor cu adevãrat impor-
tante. ªi, de ce nu, ºansa unui
alt început, în care lãcomia ºi
rãutatea sã nu-ºi gãseascã
adepþii. O alcãtuire perfectã dar
nefireascã, idealul e atins doar
de nãzuinþã; ar fi aproape impo-
sibil de realizat cu adevãrat.

Libbertatea
canarului

Douã expoziþii cu acelaºi
nume: prima la Muzeul de Artã
Comparatã Sângeorz-Bãi, a
doua la Muzeul de Istorie
Suceava. În ambele, suita de
autoportrete, unele de mari
dimensiuni, înfãþiºeazã mo-
mente surprinse parcã de un
observator neimplicat, aflat în
afara zonei de interacþiune cu
artistul. Paravanul e aruncat la o
parte cu brutalitate; nu ºtim cu
certitudine cum sã reacþionãm,
sinceritatea care ne întâmpinã
apare deconcertantã. Grimasele
chipului trãdeazã mai curând o

problemã de comunicare, în
care doar contorsionarea feþei
poate salva ceva. Gura încleº-
tatã agonizant vrea sã ne grã-
iascã multe, dar sunetul e mut,
vorbele rãmân sugrumate înã-
untru. Trecerea grãbitã, urmatã
de o rememorare atentã, indicã
un aspect important: prezenþa
mãºtii în anumite ipostaze poate
fi simptomul neputinþei deschi-
derii spre celãlalt. Posibil chiar
negare a dorinþei de apropiere.
Bariera e pusã ca scut ºi înºelã-
ciune. Particularitãþile se pierd în
standardizare, repetiþii, ºabloa-
ne. Sau cel puþin aceasta ar fi
intenþia aparentã, nu întotdeau-
na dusã pânã la capãt. Ghicim
fireºte regulile ºi meandrele
jocului, recunoaºtem semnele,
dar nu e de ajuns. Punctat acolo
unde trebuie, sunt prezente
insule de liniºte, serenitate,
pãsãri cântãtoare, aproape
imponderabile, de o frumuseþe
aparte. Ele ne dau sensul deplin
al libertãþii, cãci nu sunt închise
cu nimic. Niciun gând nu le
opreºte avântul, vremelnicia nu
are cum sã le atingã. Este o
stare binecuvântatã din care e
pãcat sã ieºi. Ce ai putea sã-þi
mai doreºti? Calea de afarã nu
poate fi decât în jos. Libertatea
canarului se sublimeazã firesc în
cântec, supremã desprindere de
materie, absolutã eliberare. E o
promisiune pe cale de a fi
îndeplinitã sau poate doar un
deziderat. Noi nu suntem încã
pregãtiþi; ºtim bine: trebuie sã
mai lucrãm asupra noastrã ºi
asupra celorlalþi, pentru a putea
auzi. Dupã cum lunga cãlãtorie
începe cu o scurtã împietrire în
nemiºcare, liniºtea profundã
oferã pauza atât de necesarã
pentru reculegere, pregãtire
sufleteascã. Nemiºcare, tãcere,
armonie. Cuvinte care nu au fost
încã rostite.

Ca în fiecare an, în perioada 15 martie -
15 aprilie, Regia Naþionalã a Pãdurilor –
Romsilva ºi Direcþia Silvicã Bacãu organi-
zeazã o serie de evenimente, manifestãri ºi
acþiuni sub egida „Luna plantãrii arborilor“. 

Aceastã perioadã este dedicatã pãdurii
ºi reprezintã o modalitate de sensibilizare
ºi conºtientizare a publicului ºi a factorilor
decizionali cu privire la importanþa ºi rolul
pãdurilor.

Pãdurile, numite ºi „aurul verde“ sau
„plãmânul planetei“, sunt cea mai de preþ
podoabã a Terrei. Pãdurea îndeplineºte,
pe lângã rolul de a furniza material lemnos
pentru industria lemnului ºi a celulozei ºi
pentru încãlzirea locuinþelor, ºi multe alte
funcþii: antierozionalã, pedogeneticã,
geochimicã, hidrologicã climaticã, biologi-
cã/ ecologicã, antipoluantã, sanitarã,
educativã/ ºtiinþificã, esteticã/ peisagisticã
ºi recreativã (liniºtea, aerul nepoluat,
peisajul sunt motive suficiente pentru a
atrage turiºti) ºi socioeconomicã. Pãdurile
oferã numeroase resurse regenerabile
dacã sunt exploatate durabil: lemn, ciu-
perci, fructe de pãdure, plante medicinale.
Exploatarea lemnului ºi utilizarea sa în
tipografii, pentru construcþii ºi mobilã au
impus nevoia de a recicla. Pãdurea are ºi o
semnificaþie istoricã, de ea fiind legate im-
portante momente ale devenirii neamului,
dar ºi culturalã, multe dintre operele literare
ºi muzicale fiind legate de ea.

Sãrbãtoarea „Lunii plantãrii arborilor“
are o istorie îndelungatã, prima datã fiind
menþionatã în anul 1872, în S.U.A., ca o
consecinþã a despãduririlor accentuate.

În þara noastrã a fost organizatã pentru
prima datã în anul 1902 de cãtre Spiru
Haret, ministrul Cultelor ºi Instrucþiunii Pu-

blice, sub denumirea „Sãrbãtoarea sãdirii
arborilor“. Tradiþia a fost reluatã dupã 1989
sub denumirea „Luna pãdurii“, iar începând
cu anul 2008, odatã cu intrarea în vigoare
a noului Cod Silvic, a devenit „Luna plan-
tãrii arborilor“.

În cadrul activitãþilor ce se organizeazã
sub egida „Lunii plantãrii arborilor“, un rol
important îl are cea de plantare a unor
suprafeþe din fondul forestier naþional al
statului. Pentru anul 2021, D.S. Bacãu ºi-a
propus sã împãdureascã 125 de hectare.
Cele mai mari suprafeþe (15-20 de ha) se
vor împãduri la ocoalele silvice de munte
Ciobãnuº, Comãneºti, Dãrmãneºti, Târgu-
Ocna. În plus, se vor regenera pe cale na-
turalã peste 450 de hectare, ceea ce
înseamnã cã în acest an suprafaþa totalã
regeneratã la nivelul Direcþiei Silvice Bacãu
va fi de cel puþin 575 de hectare. Se real-
izeazã completãri în plantaþiile înfiinþate în
anii anteriori pe o suprafaþã de 57 ha. Cea
mai mare parte a puieþilor necesari pentru
împãduriri sunt produºi în pepinierele pro-
prii. Harta interactivã a tuturor ºantierelor
de împãduriri din fondul forestier de stat ad-
ministrat de Regia Naþionalã a Pãdurilor –
Romsilva poate fi consultatã la adresa de
internet https://bit.ly/38J77XZ.

În pepinierele Direcþiei Silvice Bacãu se
produc anual puieþi forestieri necesari pen-
tru împãduriri, din diverse specii: molid,

brad, gorun, cireº, paltin de munte, salcâm,
necesari pentru realizarea cu ocazia lucrã-
rilor de împãduriri ale unor pãduri cu valoa-
re mare, corespunzãtoare tipului natural
fundamental de pãdure, dar ºi de plante or-
namentale. Dupã inventarul puieþilor pro-
duºi în pepiniere, efectuat în toamna anului
trecut, a rezultat un numãr de 1,9 milioane
de puieþi. Din aceºtia, aprox. 1 mil. sunt apþi
de plantat în primãvara acestui an.

Pentru plantare se vor folosi peste
920.000 de puieþi forestieri din diverse
specii. De asemenea, din puieþii produºi în
pepiniere vom oferi o parte primãriilor ºi
unitãþilor de învãþãmânt din judeþ, sub for-
mã de sponsorizare, în cadrul Programului
anual al Regiei Naþionale a Pãdurilor –
Romsilva, pentru a fi plantaþi pe terenuri
goale, degradate sau neproductive.

Alte activitãþi pe care ne-am propus sã le
desfãºurãm în aceastã perioadã sunt:

– popularizarea prin afiºe ºi panouri a
importanþei pãstrãrii integritãþii fondului
forestier ºi a prevederilor Codului Silvic;

– conºtientizarea cetãþenilor ºi proprie-
tarilor privaþi privind rolul pãdurii în viitor ºi
informarea asupra obligaþiilor ce le revin în
calitate de deþinãtori de pãduri;

– antrenarea locuitorilor localitãþilor pen-
tru acþiuni de igienizare a lizierelor pãdurilor;

– asigurarea materialului sãditor ºi acor-
darea asistenþei tehnice pentru împã-
durirea unor terenuri degradate, neproduc-
tive sau pentru înfrumusetarea spaþiilor
verzi din localitãþile judeþului Bacãu;

– antrenarea elevilor, studenþilor, tinere-
tului în acþiuni de plantat puieþi, de înfru-
museþare a spaþiilor verzi din incinta
comunelor, oraºelor ºi a unitãþilor de
învãþãmânt. Astfel, fiecare ocol silvic
desfãºoarã parteneriate cu unitãþi de
învãþãmânt din raza de activitate pentru
realizarea acestor acþiuni.

Direcþia Silvicã Bacãu vã doreºte sã
aveþi o primãvarã frumoasã ºi vã aºteaptã
sã luaþi parte la activitãþile pe care le orga-
nizeazã!

Constantin ÞÎNTEANU

Colivia canarului.
Tãcerea ºi armonia

LUNA  PLANTÃRII  ARBORILOR
•• DDiirreeccþþiiaa  SSiillvviiccãã  BBaaccããuu  ppllaanntteeaazzãã

aapprrooaappee  11  mmiilliioonn  ddee  ppuuiieeþþii  ffoorreessttiieerrii  îînn  aannuull  22002211  ••

••  ppuubblliicciittaattee  ••  ppuubblliicciittaattee  ••  ppuubblliicciittaattee  ••  ppuubblliicciittaattee  ••  ppuubblliicciittaattee  ••  ppuubblliicciittaattee  ••  ppuubblliicciittaattee  ••  ppuubblliicciittaattee  ••  ppuubblliicciittaattee  ••

Cristian Diaconescu, expoziþie „Libertatea canarului“, Muzeul
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ateneu

Când bãrbaþii tac ori se
ascund, în varii contexte socio-
politice, apare chipul uneia sau
mai multor femei care ridicã
graniþa sensibilã a existenþei
deasupra limitei comoditãþii ºi a
confortului personal, deasupra
fricii ºi a temerii de moarte,
arãtând cã feminitatea nu con-
stã în graniþele trasate de men-
talitãþile unor „specialiºti“, fie ei
psihoanaliºti, psihiatri sau psi-
hologi, ci în cu totul altceva.

Femeia a fost înzestratã cu
o putere de dãruire ºi o tãrie pe
care nicio autoritate lumeascã
nu o poate stopa sau con-
tracara. Astfel, nu o datã, s-a
dovedit cã ea poate fi nu doar
egalã bãrbatului, ci îl poate
depãºi, lãsându-ºi amprenta
pe scena istoriei prin curajul de
a înfrunta cele mai mari peri-
cole. Lãsând la o parte contro-
versele feministe – care vor
dãinui probabil încã multã
vreme –, este mai mult decât
vizibil oricãrui om raþional cã
„femeia ºi bãrbatul se deose-
besc numai în trupurile lor. Dar
în luptele pentru vieþuirea în
dreapta credinþã, comun este
stadionul, comune ºi rãzboa-
iele. Cãci, la fel [ca bãrbaþii], ºi
femeile se dezbracã ºi nu
pãrãsesc lupta, ci ºi ele sunt
gata de bãtaie, ºi se încu-
nuneazã, ºi sunt lãudate, ºi au
parte de cele mai de seamã
premii ºi cununi ºi de trofee
strãlucite ºi de necontenite
biruinþe ºi de toate celelalte“,
dupã cum spunea Sfântul Ioan
Gurã de Aur în secolul al IV-lea
(„Cateheze maritale. Omilii la
cãsãtorie“, Sibiu, 2004).

Între femeile rãmase în isto-
rie se numãrã mironosiþele,
cele menþionate în „Noul
Testament“, ºi anume: Maria
Magdalena, Maria (mama lui
Iacov ºi a lui Iosif sau
Iosie), Maria lui Cleopa, Ioana
(soþia lui Huza, un slujitor al
regelui Irod), Salomeea ºi
Suzana. Ele sunt cele care au
ajutat pe Mântuitorul ºi pe
Sfinþii Apostoli în lucrarea sfân-
tã de propovãduire a
Evangheliei. La acestea se
adaugã Marta ºi Maria, surorile
dreptului Lazãr din Betania. De
ce sunt ele atât de importante?
Cred cã, în primul rând, pentru

faptul cã Însuºi Mântuitorului
Iisus Hristos, Dumnezeu
Cuvântul, le-a fãcut primii mar-
tori ai Învierii Sale. Le-a rãs-
plãtit nu doar înþelepciunea ºi
bunãtatea, ci ºi curajul de a
rãmâne ele însele, de a sfida
frica de moarte. Adicã, în
momentul în care ucenicii
stãteau ascunºi de frica perse-
cuþiilor din partea iudeilor,
femeile mironosiþe au plecat
spre mormântul Mântuitorului
pentru a împlini rânduiala evre-
iascã privitoare la trupurile
celor morþi. 

Era „prima zi a sãptãmânii“,
dupã ce a trecut ziua sâmbetei,
când „Maria Magdalena, Maria,
mama lui Iacob, ºi Salomeea
au cumpãrat miresme ca sã
vinã sã-L ungã“ (Marcu, 16, 1).
Singura problemã a femeilor,
pe drum, nu era legatã de fap-
tul cã vor fi vãzute de iudei ºi

vor putea fi prinse. Nu erau
preocupate de eventuala sufe-
rinþã ori moarte, ci de cum vor
putea ajunge sã împlineascã
legea iudaicã. ªtiau prea bine
cã intrarea în mormânt fusese
pecetluitã cu o piatrã imensã.
ªtiau cã a fost pusã pazã
romanã ºi cã vor trebui sã rãz-
batã singure. Nu ºtiau cum vor
rezolva situaþia existentã, dar
erau pornite pe drum. Cumva,
lucrurile trebuiau puse în rân-
duialã ºi aveau conºtiinþa cã
trebuie sã împlineascã toate.
Nu puteau sta deoparte. Înãun-
trul era trupul Învãþãtorului. Îl
vãzuserã mort pe Cruce, apoi
au asistat la îngroparea Lui. Au
plâns neputincioase, au înþepe-
nit de suferinþã. Dar asta a fost
atunci. Acum totul era clar ºi
limpede. Aveau datoria de a-I fi
alãturi. Acum nu mai e timp de
contemplaþie, de lacrimi sau

meditaþie. Greu de crezut cã în
acele momente în mintea ºi-n
inima lor mai rãsunau cuvintele
Mântuitorului Hristos privitoare
la Înviere. Cum sã le mai vinã
în minte aºa ceva, dupã ce
vãzuserã suferinþele, sângele,
agonia pe Cruce ºi moartea
Lui? 

Dar, în acelaºi timp, nici nu
se preocupau cã vor putea fi
prinse. Datoria era datorie,
legea era lege. Aºadar, singura
grijã era „cine ne va prãvãli
nouã piatra de la uºa mormân-
tului?“ (Marcu, 16, 3). Cine ar fi
putut sã ajute niºte femei sin-
gure sã dea la o parte piatra de
pe mormânt? Atunci, ca ºi
astãzi, cine poate ajuta o feme-
ie singurã, fermã ºi hotãrâtã,
curajoasã ºi dârzã, dar cãreia
nimeni nu-i este alãturi? Uite
cã, atunci, ca ºi acum în viaþa
realã, nimeni nu este chiar aºa
de singur pe cât i se pare.
Femeile mironosiþe, „privind în
sus“, au vãzut piatra datã la o
parte. Privitul în sus, în mo-
mentele dificile, extreme ale
vieþii ne deschide o altã per-
spectivã asupra vieþii ºi a lumii.
Ne descoperã un alt sens ºi ne
încredinþeazã cã Dumnezeu
lucreazã în ºi prin cei a cãror
inimã priveºte spre cer când
suferinþa tinde sã plece ochii
sufletului spre pãmânt. 

Înãuntru au vãzut un tânãr
în veºminte albe, care mai
întâi le-a zis sã nu fie în-
spãimântate, pentru cã Iisus
Nazarineanul a înviat ºi „nu
este aici“. Cum sã crezi ceea
ce vezi, dupã ce ai vãzut ºi ai
crezut cu totul altceva cu doar
douã zile în urmã? Era un pa-
radox teribil. Ele au fugit de la
mormânt cuprinse de tremur ºi
de uimire. Dar ºi de o bucurie
mare. Cumva au înþeles ceea
ce era neînþeles. Dar cum sã

vorbeºti ºi cui despre Înviere?
Când cei mai apropiaþi Lui,
ucenicii, „se tângâiau ºi
plângeau“? Cum ar fi putut
niºte femei sã se facã purtã-
toare de astfel de veste? Cum
sã devinã ele „apostoli ai apos-
tolilor“, cum le numeºte pãrin-
tele patriarh Daniel? Au ascul-
tat cuvântul îngerului de a
spune vestea cea bunã apos-
tolilor ascunºi de frica perse-
cuþiilor. Entuziasmul ºi energia
lor nu au reuºit sã-i facã atenþi
ºi sã deschidã mintea acesto-
ra. Cum aveau sã creadã niºte
femei? Însã iatã cã Însuºi
Dumnezeu Se descoperã mai
întâi unor femei curajoase, sta-
tornice ºi consecvente. Iisus
Hristos S-a aratãt femeii pentru
cã „ºtia cã inima femeii este
extrem de sensibilã ºi plinã de
dragoste, atinge tot ce este
mãreþ, tot ce este tainic, tot ce
este sfânt mult mai uºor decât
o fac inimile mai dure ale bãr-
baþilor, fiindcã acestora le este
propriu sã primeascã totul cu
multã reflecþie, sã creadã întâi
de toate raþiunii minþii lor. La
femei nu este aºa. Ele nu
reflectã atât de mult cum o fac
bãrbaþii. Acestea cuprind cu
inimile lor curate toatã drep-
tatea, tot adevãrul rapid ºi
uºor. Existã douã feluri de
cunoaºtere  – cunoaºterea cu
mintea ºi cunoaºterea cu
inima, acea cunoaºtere cu
inima pe care filosofii o numesc
cunoaºtere intuitivã. Cu inima
se cunoaºte ce este mai impor-
tant  – ceea ce nu poate
cunoaºte mintea. Inima este
organul cunoaºterii superioare,
al comuniunii noastre cu
Dumnezeu, cu toatã lumea
nevãzutã. Inima de femeie
într-o mãsurã mult mai mare
decât cea de bãrbat dispune
de aceastã capacitate a cu-
noaºterii intuitive, a cunoaºterii
nemijlocite, fãrã multe raþiona-
mente. În aceasta constã
marele avantaj al femeilor faþã
de bãrbaþi“, dupã cum spune
Sf. Luca al Crimeii („Predici“,
Editura „Sophia“, 2009). 

Peste veacuri, „femeile miro-
nosiþe sunt modele vii de cre-
dinþã puternicã în Hristos ºi de
iubire faþã de Hristos, iubire
mai mare decât orice calcul de
ajutor omenesc din lumea
aceasta. Ele reprezintã cre-
dinþa Bisericii, care îºi pune
mai mult nãdejdea în ajutorul
dumnezeiesc decât în ajutorul
omenesc, adesea absent sau
egoist. Femeile mironosiþe re-
prezintã, de asemenea, pe
toate femeile, dar mai ales pe
mamele creºtine care, dis-de-
dimineaþã, la revãrsatul zorilor,
merg la icoana Mântuitorului
Iisus Hristos ºi-I cer ajutor ca
sã prãvãleascã atâtea «pietre
grele ale vieþii» de pe inima sau
sufletul lor atunci când întâm-
pinã greutãþi în viaþã“, avea sã
le defineascã Preafericitul
pãrinte patriarh Daniel pe
femeile mironosiþe al cãror
nume rãmâne legat definitiv de
cel mai important moment din
istoria lumii ºi cea mai mare
sãrbãtoare a Bisericii: Învierea
Domnului.
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I
Cluj, 17 dec[embrie] 1967

On[or] Reviste[i] „Ateneu“

Lipsind din colecþia mea bibliograficã
articolul Dlui Sîrbu „Lucian Blaga –
memorialist“, apãrut în nr. 1 al Ateneului
din 19661), v-aº ruga sã binevoiþi a-mi
trimite2) – dacã e posibil – exemplarul
menþionat al revistei Dvoastre.

Cu distinsã stimã,
Cornelia Blaga

Adr[esa]: Cluj, Str. Mãcinului 20.
______________

1. Un comentariu al universitarului ieºean
I. Sîrbu despre Hronicul ºi cîntecul
vîrstelor, ediþie îngrijitã ºi cuvînt-înainte
de George Ivaºcu, Ed. Tineretului,
1965

2. Înainte de a-mi fi remisã, scrisoarea a
fost apostilatã de Radu Cârneci,
redactorul-ºef al Revistei: „Tov. Cãlin,
dacã se poate, dacã avem, sã-i tri-
mitem“. Alt amãnunt: Cornelia Blaga a
pus în plic un timbru de 3 lei (care are
desenat pe el un televizor ºi o antenã;
zic are, cãci a rãmas nefolosit), pentru
eventuala expediþie.

II
Cluj, 17 febr[uarie] 1968

Stimate Domnule Cãlin,

regret cã nu Vã pot da informaþii mai
precise asupra volumului Antropologie1)

de L. Blaga. ªtiu doar cã a fost litografi-
at într'un numãr mic pentru studenþi. De
[În] prezent eu nu am nici un singur
exemplar la dispoziþie.

Vã mulþumesc pentru nr-ul din revista
Ateneu care lipsea din colecþia bibli-
ograficã referitoare la opera soþului meu.

Cu distinsã stimã,
Cornelia Blaga

______________

1. Textul a fost editat de Ion Maxim (v.
Aspecte antropologice, Timiºoara, Ed.
„Facla“, 1976).

III
[Bucureºti], 6 iunie 1973

Tovarãºe ºef-redactor
Const. Cãlin,

Cum nu v-am mai trimis de mult din
versurile mele, cutez a vã expedia cele
alãturate, cu încredinþarea c-or vedea
lumina-n coloanele Ateneului, unde pînã
la o vreme eram colaborator regulat1).

Cu salutul meu afectuos,
Camil Baltazar

______________

1. A fost un colaborator ocazional, nu re-
gulat. Anterior, din februarie 1965 ºi
pînã în ianuarie 1972, a publicat numai
ºapte poezii.

IV
[Bucureºti], 19 iulie 1973

Stimate domn[u]le redactor-ºef
Const. Cãlin,

Mã bucurã vestea pe care mi-o daþi,
aceea cã-mi voi relua colaborarea la o
revistã care mi-e plãcutã, nu numai pen-
tru cã a avut un rol de pionierat în ce
priveºte publicaþiile judeþene, dar [ºi]
pentru cã e bine întocmitã.

Îmi îngãdui a vã alãtura o poemã din
întîmplare dedicatã Bacãului ºi întregu-
lui judeþ1).

Cu acest prilej vã întreb: v-ar interesa
o scurtã recenzie de 2 jumãtate pagini
[sic!] bãtute la maºinã despre cartea de
versuri a colegului meu Vlaicu Bîrna,
Auster 2)? Dacã da, binevoiþi a dispune
sã mi se telefoneze acasã: telefon
211058.

Cu salutul meu afectuos,
Camil Baltazar

Str. arh. Mandrea 14, Sectorul 3,
Bucureºti of. 39

______________

1. Poema nu a apãrut ºi nici nu cred cã se
aflã în arhiva redacþiei (partea depusã
la Arhivele Naþionale Bacãu). Pe lîngã
cele trei scrisori, s-a pãstrat un
„Creion“, care începe cu versurile:
„Pentr-un chip vãzut aieve,/ Ochii-aripi
de rîndunici/ ªi privirile de seve“, datat
„fãurar 1969“.

2. Vlaicu Bîrna (1913-1999), poet, tra-
ducãtor, memorialist „savuros“ (v. Între
Capºa ºi Corso). Volumul Auster nu a
fost recenzat de Ateneu.

V
[Bucureºti], [f.d.]

Stimate tovarãºe redactor-ºef
Const. Cãlin,

Aþi binevoit a mã informa cã-n
numãrul pe august al Ateneului o sã-mi
aparã poezia „Imagine ºi idee“. În locu-i
a apãrut „Ceremonial de laudã patriei“ 1),
mai adecvatã pentru luna august decît
ce dãdusem eu, fapt pentru care mã
bucur. Dar întreb: mai apare în un
numãr viitor poezia ce aþi ales-o p[en]tru
numãrul de august? V-am mai expediat
una, intitulatã „Bacãu“. Care dintre ele
îºi va face loc în coloanele revistei[?].
Întreb cãci voi sã vã trimit alte poeme,
între cari una închinatã republicii, cu
prilejul aniversãrii ei.

Cu salutul meu afectuos,
Camil Baltazar

______________

1. Vezi Ateneu, 10, nr. 8, august 1973,
p. 10. Poezia e prima dintr-un grupaj
(coloanã) cu supratitlul „Poeme în
august“, ceilalþi autori fiind: Valeriu
Gorunescu, Calistrat Costin, Florin
Popescu, Petre Manolache, Al. Raicu.

VI
Bucureºti, 8 octombrie 1973

Stimate domnule Cãlin,

ªtiu cã în preajma sãrbãtorilor Þãrii,
revistele îmbracã haina festivã a unor
anume poezii.

În speranþa cã veþi putea alege ceva,
vã trimit cîteva versuri pentru numãrul
pe decembrie al Ateneului 1).

Cu mulþumiri ºi bune sentimente,
Andrei Ciurunga

Str. Cornelia 8 – sector 5
Bucureºti 53

______________

1. A fost aleasã poezia „Prolog“ (v. Ateneu,
10, nr. 12, decembrie 1973, p. 3).

VII
Iaºi, 1 noiembrie 1965

Stimate tovarãºe Cãlin,

ªtiu cã-þi voi rãpi timp cerîndu-þi sã-mi
dai un rãspuns la aceastã misivã, dar
contez pe promptitudinea ºi amabilitatea
care nu te pot desminþi.

De mai multã vreme sînt preocupat
de eposul balcanic care mi-a cerut unele
investigaþii speciale, atunci cînd am
început sã þin un curs special de fol-
cloristicã, pe tema: „Balada noastrã fol-
cloricã“. Într-un anumit fel, numãrul ultim
din Ateneu, în care aþi fãcut loc unui
interesant (deºi susceptibil de discuþii)
globus folcloric, mi-a reamintit intenþia
de a da publicitãþii o traducere versifi-
catã a cîtorva din cele mai rãspîndite ºi
izbutite cîntece epice antiotomane bal-
canice. Compararea lor ar putea permite
interesante concluzii cu privire la comu-
nitatea de istorie socialã ºi a artei lite-
rare, în acest perimetru european. O
paginã similarã (într-un numãr de mai
încolo) de epos balcanic ºi românesc, ar
putea interesa redacþia? 1)

V-aº ruga sã discutaþi cu ceilalþi
tovarãºi, sã analizaþi propunerea (al
cãrui obiectiv mi se pare a se înscrie
perfect ºi în sfera preocupãrilor generale
politice de a strînge în mod deosebit
relaþiile dintre popoarele acestei zone) ºi
sã-mi scrieþi cîteva rînduri despre con-
cluziile la care aþi ajuns.

În cazul acceptãrii materialului, vi l-aº
putea da într-o lunã de zile.

Cred cã foarte curînd vã voi mai trimi-
te un material nu prea mare, de struc-
turã teoreticã, „Criteriul estetic în
aprecierea folclorului“ 2), care – sper – vã
va interesa.

Cu cele mai bune sentimente, vã
salutã pe Dvs ºi pe ceilalþi tovarãºi din
redacþie,

V. Adãscãliþei.

Facultatea de Filologie –
Universitatea „A. I. Cuza“ – Iaºi 

sau acasã: Aleea Grigore Ghica
Vodã, 27

______________

1. Rãspunsul a fost afirmativ. Vezi „Din
eposul haiducesc balcano-carpatic“,
în Ateneu, 3, nr. 6, iunie 1966, p. 12, 13.

2. „Materialul“ cu acest titlu a apãrut în
mai 1966 (v. p. 13). Ulterior, el a
devenit un scurt serial: „Criteriul
lingvistic în aprecierea folclorului“,
„Criteriul istoric în aprecierea folcloru-
lui“. Publicat în numãrul 7, iulie 1966,
p. 7, articolul referitor la „criteriul
lingvistic“ a provocat urmãtoarea
replicã a lui Ovidiu Bîrlea, text respins
de redacþie: 

Bucureºti, 28 iulie 1966

Tovarãºe redactor-ºef

V-aº ruga sã publicaþi în numãrul
urmãtor notiþa de mai jos, pentru a
încheia cu atîta acest scandal
ruºinos, care denotã ºi totala lipsã de
informare a redacþiei dv.

Cu stimã, O. Bîrlea

În numãrul 7 din 24 iulie a.c. al aces-
tei reviste, V. Adãscãliþei scrie la p.7:

„Cînd de curînd, Ovidiu Bîrlea, a dat
un volum de basme transcrise minuþios
dupã înregistrãrile Institutului de
Etnografie ºi Folclor, cartea nu a avut
succesul scontat, pentru cã publicul
aºtepta literaturã popularã, nu ºi amã-
nunte de grai.“

Totul e purã invenþiune, deoarece
volumul amintit nu numai cã nu apãruse
pînã la 24 iulie, dar nu a apãrut nici pînã
la aceastã datã – 28 iulie. De abia la 22
iulie a.c., Editura p[en]t[ru] Literaturã a
trimis exemplarul semnal pentru a
obþine acel „bun de difuzare“ care pre-
cedã cu cîteva zile sau sãptãmîni co-
mercializarea cãrþii. Nici presa centralã
nu a anunþat cã ar fi apãrut atare carte.

Cã V. Adãscãliþei este total neinfor-
mat asupra cuprinsului cãrþii, se vede
limpede din numeroasele inexactitãþi: nu
e vorba de un volum, ci de trei volume,
care nu sînt numai de basme, ci cuprind
toate speciile prozei epice, adicã
basme, legende, snoave ºi povestiri;
acestea nu sînt transcrise minuþios, ci
sumar, mult sub exigenþele dialec-
tologilor. Cît priveºte reacþia „publicului“
– de fapt cartea e destinatã specialiºtilor
ºi celor cu o culturã filologicã universi-
tarã, aºa cum se specificã ºi în prefaþa
pe care V. Adãscãliþei nu avea de unde
sã o citeascã – ai zice cã puterea de
inventivitate a autorului vrea sã cultive
simþul umorului în cititorii revistei. De
fapt, nu ºtiu ce anume a vrut sã
urmãreascã V. Adãscãliþei prin aceste
mãsluiri sfruntate, dar nu mai încape
îndoialã cã ele denotã totala lui descon-
sideraþie pentru cititorii revistei ºi meto-
da comodã de a-ºi cîºtiga merite ºtiinþi-
fice, spre gloria universitãþii ieºene,
unde domnia sa este lector.

Ovidiu Bîrlea

Cereri ºi oferte

Constantin CÃLIN

Diverse, scrisorile reunite în aceastã paginã sînt interesante – sper – atît prin
autorii lor, cît ºi prin subiecte. De pildã, Camil Baltazar (pseudonimul lui Leibu
Goldstein) (1902-1977) era un „martor“ al Sburãtorului, în care a debutat în 1921.
Ca poet, a fost susþinut de E. Lovinescu ºi apreciat de principalii critici interbe-
lici. Unele dintre cãrþile sale, precum Vecernii, Flaute de mãtase (ambele din
1923) sau Întoarcerea poetului la uneltele sale (1967), au fost deseori citate. Am
primit cu bucurie aprecierea sa cã Ateneu e „bine întocmitã“. Venea de la un om
care a colaborat ºi a participat la scoaterea mai multor reviste, între ele România
literarã a lui Liviu Rebreanu. Memorialistul (v. Contemporan cu ei, 1962, ºi
Evocãri ºi dialoguri literare, 1974) e de neocolit de cãtre cel ce vrea sã se
informeze despre viaþa scriitorilor de altãdatã. Andrei Ciurunga (pseudonimul
lui Robert Eisenbraun) (1920-2004) e – lucru pe care nu-l ºtiam la vremea core-
spondenþei – un om cu o biografie excepþionalã, în care au fost ºi douã con-
damnãri politice. Invit pe cititor sã reþinã discreþia ofertei sale, care azi mã impre-
sioneazã mai mult decît atunci. Încerca atît sã-ºi menþinã numele la suprafaþã,
cît ºi sã mai cîrpeascã, publicînd ici-colo, din nevoile materiale. Prezenþa mai
mult decît a altora a lui Vasile Adãscãliþei (1929-2007) s-a datorat – trebuie
spus – atenþiei crescute ce se acorda în acei ani folclorului ºi folcloristicii, aceas-
ta o disciplinã – ºtiinþific – încã la început de drum.
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Am avut de câteva ori bucu-
ria de a sta mai mult de vorbã
cu Gheorghe Zãrnescu – de
fiecare datã m-a contrariat
„atenþia” sa cu totul deosebitã
de a centra discuþia pe luminã,
pe semnul revelat, implicit pe
simbolistica aceasta largã a
ochiului deschis. Elementele
cromatice cãpãtau suflu în
funcþie de perspective – cum
altfel?! –, iar forma reprezen-
tatã era mai mereu mai
degrabã o etapã în ºirul larg al
cãutãrilor, altfel spus o proto-
formã ce purta în sine garanþia
deschiderii. Apoi, îmi aduc
aminte de o mânã de cuvinte
ce echivalau cu un crez artistic,
cuvinte care prefaþau un album
dedicat artistului: „Creaþia com-
binã contrariile ºi le transformã
în armonie ori schimbã armo-
nia în grotesc. Te înalþã la
ceruri ori te coboarã în tenebre.
Orice neformã îºi cautã un trup
ºi orice formã viseazã schim-
barea. Este o cale continuã.
Vine din tainice începuturi ºi
doar mintea îi meneºte chipuri.
Îþi întinde capcane amãgitoare.
N-o poþi cuprinde. Nimfã

nevãzutã, ba e culoare sau
luminã, ba e materie volumi-
noasã ori dans, ori poezie…” 

Probabil paradoxalã pentru
unii, împreunã-existenþa tuturor
celor de mai sus se regãseºte
predefinitã în irizãrile – fie ºi
de-o clipã – ale unei (non)culori
în parte resemantizate; au
spus-o ºi alþii mai demult, m-am
convins la rândul meu ºi cu
prilejul altor vernisaje, dar ºi
acum: „Negrul” ce poartã
marca Zãrnescu e strãin
închiderii, se aflã la polul opus
faþã de tot ceea ce ar conota cu
zborul în picaj, cu monotonia
ori lentoarea, cu dezagregarea
ori teama de moarte.

Gãzduitã la „Galeria Nouã”
sub egida Uniunii Artiºtilor
Plastici, filiala Bacãu, expoziþia
„Negru” a artiºtilor Dany-
Madlen Zãrnescu ºi Gheorghe
Zãrnescu are valoarea unui
statu-quo asumat, feþele negru-
lui desfãºurând aceeaºi mira-
culoasã poveste a fiinþãrii în
raport cu valorile perene. Ivite
din cenuºa actului creator, vo-
lumetriile lui Gheorghe
Zãrnescu impun receptarea în
condiþiile metadiscursive ale
unui panopticum; în mod evi-
dent, exponatele dialogheazã
dincolo de convenienþele tim-
pului ºi spaþiului, re-aºezând
într-un continuum „mai înainte
de faptã” ordinea dintâi a lumii.
Împreunã, Dany-Madlen ºi

Gheorghe Zãrnescu au ajuns
la acea simplitate înaltã,
investind inclusiv afectiv într-o
strã-lume ce aminteºte artistic
de viziunea platonicianã. Dacã
mi se permite o comparaþie
forþatã, apreciez cã atât auriul

lui Maitec, cât ºi negrul celor
doi Zãrnescu reprezintã nimic
altceva decât feþele aceluiaºi
Chip. Succint, dar deosebit de
intens, „negrul” acesta nu
poate fi aºezat într-o anume
ramã, el nu suferã povestea, e
strãin oricãrei desfãºurãri nara-
tive; dimpotrivã, taie în sur-
plusul materiei, descoperã
culoarul, pune în dialog creatul
cu increatul. Oferã conþinut re-
velat. Mai mult, el e punct nodal
între apropieri ºi îndepãrtãri,
oglindind doar în faþa celui care
are rãbdarea de a privi.

Pe un alt plan, în întregul ei,
expoziþia întreþese amintiri ºi
nostalgii, lãsând loc zborului ºi
visãrii. Pecete dintru începu-
turi, negrul îºi aºteaptã lumina
aºa cum inanimatul îºi aºteap-
tã suflarea; asistãm la o ineditã
simfonie care sonorizeazã
neîntrerupt forme de viaþã
renãscând. (M. M.)

„În Requiem, Mozart face experienþa
dramaticã a irealitãþii. Viaþa, realitatea au
fost doar o procesiune de norme, cutume,
tabuuri, iluzii ºi constrângeri prin care a
înotat ca un somnambul. Trezirea din
aceastã somnambulie înseamnã des-
pãrþirea de dependenþe. Problema capi-
talã nu e moartea, ci atitudinea faþã de ea.
Pentru Mozart atitudinea nu e lamentarea,
ci concilierea cu destinul. Din fiecare notã
ºi acord izvorãsc, tulburãtor, sentinþa
gravã a irosirii fãrã înþeles a vieþii, con-
damnarea tuturor suiºurilor ºi cobo-
râºurilor acesteia la pedeapsa zãdãrniciei.
Nicãieri ºi niciodatã metafizica teoreticã
nu a izbutit sã atingã amplitudinea ºi
adâncimea exprimãrii atât de coerent ºi cu
atâta eleganþã. Poate doar în mãrturia bi-
blicã a Ecleziastului. Devastator prin sim-
plitatea ºi sinceritatea sa, Requiem-ul
mozartian e un imn închinat tãcerii
Absolutului, a cãrui umbrã învãluie întreg
Universul ca o definiþie a zãdãrniciei tutu-
ror zbaterilor fiinþei noastre.” 

Aceste cuvinte au fost compuse ºi
inserate de Doru Kalmuski în Critica civi-
lizaþiei (14 aprilie 2017) ºi îmi sunau în
minte în timp ce ascultam Uvertura la
Flautul fermecat KV 620, compusã de
Wolfgang Amadeus Mozart în 30 august
1791 într-o cãsuþã de lemn, în grãdina
cãreia se aflã bustul compozitorului.
Inventivitatea ºi inspiraþia acestei pagini
muzicale îl consacrã pe autor ca pãrinte al
operei naþionale germane. Tehnica con-
trapuncticã este impresionantã, ºi remar-

cabil vechiul coral ce încheie primul act, în
faþa porþii încercãrilor, unde trebuie sã
treci mai multe probe: a tãcerii, a curajului,
a loialitãþii ºi altele asemenea, care con-
duc spre perfecþiune. La templul înþelep-
ciunii, cel al lui Isis ºi Osiris, se întrec
sunetele ce prevestesc fericirea ºi, la final,
corul intoneazã cuvinte de neuitat despre
dreptatea care a învins; „ea dã învingã-
torului coroana alcãtuitã din înþelepciune
ºi frumuseþe”. 

O lunã mai târziu, la finele lui septem-
brie, în faþa unui public foarte numeros, la
teatrul An der Wien, Mozart îºi dirijeazã
geniala feerie muzicalã, ce are un imens
succes. Sfârºitul pornise. De aici înainte,
doar 65 de zile îl despart de moarte.
Lucrând la capodopera Flautul fermecat,
reuºeºte sã atragã atenþia lui Goethe –
care, cucerit de mãiestrita dramatizare a
textului literar, socotea cã: „trebuie sã ai

infinit mai multã inteligenþã pentru a
pãtrunde toate frumuseþile acestui text li-
terar decât e necesarã spre a-l critica” –,
dar uitã de comanda pe care o primise în
15 iulie pentru a compune un Requiem.

Cella Delavrancea scria în primãvara
anului 1936 cã muzica poartã mai clar
decât toate artele – scânteietorul semn al
spiritualitãþii. Ea ascultase la Ateneu
lucrarea în care „tremurã ultima suflare a
minunatului compozitor. Mâna slabã, care
de-abia mai þinea condeiul, transmite
celestele dialoguri cu certitudine profeti-
cã [...]. În seara aceea m-am întors pe jos
acasã. Auzeam încã în noaptea de iarnã,
sub zãpada stelelor, zveltele cromatice
întinse în vãzduh ca niºte trepte pe care
mã puteam urca la lumina cea adevãratã”.
Dovadã cã ºi emoþia pe care o trezeºte
Requiemul este divinã.

A sosit penultima zi dinaintea sfârºitului
pe care îl simþea. Atunci, Wolferl, a cerut
sã mai asculte o datã Flautul fermecat,
cea mai iubitã dintre lucrãrile sale. Cu
voce pieritã cânta aria lui Papageno. În 6
decembrie când trupul celui ce a fost
socotit Soarele muzicii este aruncat în
groapa comunã din cimitirul central
vienez, seara, la teatru, lumea participa ºi
aplauda frenetic a 59-a reprezentaþie a
Flautului fermecat.

Povestea este spusã de Süssmayer –
discipol, prieten ºi executor testamentar –
cel ce va termina Requiemul. În 3 decem-
brie Mozart compune primele ºase secþi-
uni ale lucrãrii: Kyrie Eleison, Dies Irae,
Tuba mirum (în tãcerea orchestrei, trom-
bonul ºi apoi vocea de bariton cresc tensi-
unea tragicã la cote zguduitoare), Rex
tremendae, Recordare ºi Confutatis.
Paginile pãrþii a ºaptea ale inefabilei
Lacrimosa, compusã în 4 decembrie, se
aflã la muzeul Mozart din Salzburg, oraºul
sãrii.

În 27 ianuarie acum 265 de ani, când
s-a nãscut, o vecinã anunþã cã se naºte al
ºaptelea copil, „o nouã pacoste cãzutã pe
capul familiei Mozart”. Nu avea ºase ani
când cãlãtorea, cu sora lui Nannerl ºi tatãl
lor. Îmbrãcat ca o pãpuºã, cu ciorapi,
pantofi cu catarame, vestã ºi frac viu co-
lorate, cu nasturi aurii ºi bucle blonde
pudrate, interpreta concerte de vioarã ori
clavecin, în obositoare turnee.

Înainte de tãcere, orologiul din
Stephansturm bate imortalizând nemuri-
toarea Lacrymosa dies illa.

Simfonia
negrului

Ozana KALMUSKI-ZAREA

TTããcceerreeaa
aabbssoolluuttuulluuii

Aceasta pare a fi combinaþia perfectã
pe care o transmit textele înmãnuncheate
în volumul „Flori de câmp”. Gestul îi
aparþine lui Constantin Donea, diriguitorul
culturii bãcãuane de-a lungul a peste patru
decenii, adicã de pe vremea când se afla
la cârma Casei Regionale a Creaþiei
Populare, unitate cuprinzând judeþele
Bacãu ºi Neamþ, ca ºi o parte din Vrancea.
Filolog pasionat de menirea sa spiritualã,
a încurajat culegerea folclorului muzical ºi
literar, dar a dat el însuºi pilda unui
colecþionar de comori de acest fel.

Impulsul de a le reda publicului a venit din
partea lui Petre Vlase, directorul
Ansamblului Folcloric „Busuiocul”, „renu-
mit maestru coregraf, manager cultural de
succes, spirit treaz, iscoditor, neobosit”,
dupã cum îl vede C. Donea.

A rezultat o culegere de folclor literar
din judeþele Bacãu ºi Neamþ, realizatã cu
respectarea exemplarã a normelor ºtiinþi-
fice ºi editoriale: selecþia (deocamdatã
sunt incluse creaþii lirice cu conþinut
„social, etic sau erotic”, dar ºi poezia obi-
ceiurilor de iarnã), glosarul (trei pagini de

arhaisme, termeni populari ºi regiona-
lisme) ºi indicele de informatori (nume,
localitate, vârsta, anul culegerii).

Folcloristul (Constantin Donea îºi meritã
nobila etichetã ºi pentru faptul de a fi publi-
cat de multã vreme, în presa localã ºi cea
de profil, alte ºi alte produse ale geniului
popular) a operat nesemnificative îndrep-
tãri ale textelor, doar sub raport fonetic,
apelând la limba literarã, pentru a se
asigura de reuºita adresabilitãþii  lor. Cu
siguranþã însã cele 227 de creaþii vor fi
atent analizate de specialiºti, pentru a sta-
bili puterea de circulaþie a unor motive
populare, dar ºi manifestarea acestora în
diferite zone folclorice. Aºteptãm cu
acelaºi maxim interes culegerile urmã-
toare.

I. DÃNILÃ

Tradiþie ºi frumuseþe
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Þesutã cu infinitã ºi discretã
migalã, pãtrunsã convingãtor
prin carnea, dar ºi prin textura
cuvintelor sale, poezia Mioarei
Bãluþã ne convinge stãruitor ºi
prin aura sa. Poeta e convinsã
cã va veni o vreme în care va
câºtiga deplin întrecerea cu
sine însãºi ºi, se pare, vremea a
ºi sosit, întrucât în palma des-
chisã, cea care nu se vede cu
ochiul liber, nervura ºtearsã de
pe un anume parbriz îi poate citi
ori poate mai sigur închipui, cu
o anume dexteritate, destinul.

O luminã aparte face sã
strãluceascã cu sensibilitate ºi
profunzime, într-o cu totul altã
dimensiune, evenimentul poetic
descris ori propus – un anume
prezent care e în stare sã
convingã cititorul cã poezia este
de fapt un eveniment al fiinþei.
Poeziile din cel mai recent
volum, „Frunze sub un ºtergãtor
de parbriz“ (Bacãu, Ed.
„Rovimed Publishers“, 2020),
sunt expresia unui spirit ten-
sionat liric, a cãrui amprentã
stilisticã devine ºi stare de fapt.
Cea mai dragã fiinþã a sa
rãmâne Poezia, fiara interioarã
– cu vorba vestitã a lui Nichita;
leoaica: „exact cum þi-ai cãuta/
printr-o incizie adâncã fiinþa/ ºi
sângerarea îþi produce agonie.
cei din jur/ îþi vor spune sã te
opreºti./ tu sã rãmâi în mijlocul
tãu/ sã-þi vezi de visele tale/
sufocate prin cine ºtie ce vene/
electrice scurtcircuitate./ cine te
cunoaºte/ se va apropia sã
punã cap la cap/ pãrþi din tine/
rãmase neidentificate./ reven-
dicându-ºi rãnile/ pe care ai
uitat/ sã le închizi./ uneori tot ce
numesc poezie/ devine înfri-
coºãtor“. Noul volum trãdeazã
simplitatea, dar jocul simplitãþii
e unul care se sprijinã pe o
ºtiinþã avansatã a construcþiei
versului, astfel încât renunþarea
la podoabele discursivitãþii
poemului e una fireascã. Versu-
rile sunt emanate ºi provin din

straturile ceva mai profunde ale
unei conºtiinþe care exerseazã
îndelung exerciþiul interogativ al
unui dialog reþinut, mai puþin
ilustrate de ºisturile epidermice,
ceva mai fierbinþi.

Existã o subtilã sobrietate ºi
o rigoare care sfideazã cumva
aparenþa. Forþa vieþii ºi a firii
realizeazã un echilibru precar.
Luând numai ceea ce trebuie
din postmodernismul actual,
poeta tinde sã adauge ceva:
generozitatea ºi forþa ei interi-
oarã. Trãind solitar pe marginea
unui abis subînþeles, un tragism
frânt interior care nu exceleazã
în grandilocvenþã, Mioara
Bãluþã cultivã introspectiv o
inteligenþã deloc comunã, de-
monstrând o imaginaþie cu
vibraþii ºi culori autentice, dând
personalitate verbului sãu acut
ºi recognoscibil, cristalizând
esenþialul: „ziua se înfige în
pereþii realitãþii./ toþi ai mei ºtiu
cã sunt vie/ toþi îmi trec aseme-
nea fantasmelor/ prin spatele
ochilor./ se avântã în largul
inimii ca pãsãrile/ spre o þarã
caldã./ cu cât mã adâncesc mai
mult/ cu atât devin mai
abrazivã/ în contact cu lumea./
poate cã într-o zi voi gãsi în
îmbrãþiºarea lor/ motive sã mã
bucur de moarte/ poate cã îmi
voi învinge fricile/ care îºi aratã
colþii/ din apele întunecate ale
singurãtãþii“.

Poezia Mioarei Bãluþã se
naºte dintr-o finã percepþie ºi
dintr-o capacitate deosebitã de
a intui cu perspicacitate cuvin-
tele cele mai apropiate de
„Cuvânt“, iar „mesajul“ nu se
poate încheia niciodatã aici…
Arma cuvintelor poate fi îndrep-

tatã ºi se îndreaptã într-o zonã
clar-obscurã, o zonã care re-
fuzã cu obstinaþie definirea.
Simplitatea se conjugã cu
dramatismul reþinut, nu atât
poetic, figurat, cât mai degrabã
prezent în schiþa miºcatã a unui
peisaj lãuntric: „din ce în ce mai
nerãbdãtori/ sã ne vindecãm de
tristeþe,/ de durere, de dragoste,
noi,/ cei ce nu am învãþat nimic/
de la pãsãrile care ne-au preþuit
fiecare bob/ din grâul împrãºtiat
prin toate colþurile lumii./ noi/
care am fãcut din Dumnezeu/
motiv de rãzboi cu absolutul/
prin toate certitudinile plictisi-
toare./ oare ce-am mai putea
alege/ acum când copiii noºtri
ne iubesc oricum, când liberta-
tea nu înseamnã libertate, când
sunt atâþia oameni care plâng?“

Poeta sondeazã trãirile lirice,
fãcând recurs la viaþa de zi cu
zi. Emblema ori mai precis cica-
tricea acestei trãiri mi se pare
aristocraticã. „Frunze sub un

ºtergãtor de parbriz“ e o carte
accesibilã ºi penetrantã, cu un
nivel înalt de percepere. E
scrisã cu vigoare ºi se deta-
ºeazã prin delicateþe: „opriþi-vã
am strigat/ nu suntem în locul
potrivit/ casele sunt tot mai mici/
gardurile cât zãpada./ chiar ºi
aceste anotimpuri/ care vã
mãsoarã rezistenþa/ sunt de
nerecunoscut./ dar ei vorbeau
despre o pisicã/ neagrã ca
despre o jucãrie gãsitã/ în pod,/
lângã un cuib de rândunicã./
mãcar un timp/ opriþi-vã/
aproape cã am terminat.../ am
crescut doi copii. am înãlþat o
casã./ mi-am cumpãrat un
câine…// însã mâinile lor descri-
au orbite ciudate aºteptând sã
rãsarã soarele,/ sã-i cuprindã
odatã cu liniºtea lui,/ ca pe niºte
locuri de joacã,/ goale ºi albe/
de-atâta iarnã“.

Þesute cu eleganþã, deter-
minare ºi stil, versurile poetei
surprind cititorul printr-o lucidi-
tate reflexã: „tragem aer în
piept/ creierul are nevoie de
noi“. Mioara Bãluþã posedã de
fapt elocinþa întrebãrilor mute,
timbrul lor e relativ uºor detesta-
bil unei structuri moderniste:
„am scris pentru învingãtori/ ºi
învinºi,/ apoi am ºters literã
dupã literã./ mintea a remediat
fiecare sentiment/ sub tãcere/
toate în jur au devenit/ pure,
fãrã culoare./ fãrã patã...“

Lumea realã e lumea trecutã
prin mintea ºi sufletul ºi imagi-
naþia poetei, paºii înaintând
cãtre uitarea ca un dialog fãrã
rãspuns… Poeta îºi încercu-
ieºte parcã sufletul, temãtoare
totuºi sã ºi-l atingã. Uºoarã ori
prea plinã de puls, mângâierea

smeritã se îndepãrteazã încer-
când sã se adune ºi sã devinã
din ce în ce mai concretã…
Astfel, ideea de dragoste ºi de
moarte e filtratã prin luciditatea
celor trãite. Concluzia poemelor
sale devine cumva un întreg ºi,
de fapt, o meditaþie profundã pe
marginea condiþiei umane:
„speranþa nu se terminã nicio-
datã/ aºa cum nici rãzboiul nu
se terminã/ nopþile sanguine îmi
spun cã trebuie/ sã cred în
ceva. o imagine existentã/ unde
oamenii se pierd ºi se salveazã/
unii pe alþii./ cântecele înfrân-
gerilor trecute/ nu se vor sfârºi
în poveºti plictisitoare/ despre
alergarea prin viaþã,/ despre o
pasãre care va bate în fereas-
trã.// merg la serviciu/ ºi mã
asigur cã am spatele drept./ va
veni ºi ziua în care cerul meu se
va zdrobi de lume/ ºi e bine sã
fiu pregãtitã.“

Dezlegarea poetei Mioara
Bãluþã se produce, aºa cum
afirmã ºi prefaþatorul volumului,
poetul ieºean Dan-Bogdan
Hanu, tocmai printr-o rãsfrân-
gere a sa în lume… Poetã a
cãrei tensiune uneori visceralã
nu se dezminte, rãsfrângerea
sa în lume se produce fãrã
amortizor, cum se pronunþã ºi el
nedisimulat ºi fãrã alte paliative,
beneficiind de un principiu de
transparenþã ºi schimb. Poezia,
prin însãºi natura sa, sinte-
tizeazã comprehensibil atât prin
gest, cât ºi prin sensibilitate
subtilã evenimentul firii, cel care
devine notabil.

În palma fierbinte, dar nu tot-
deauna vizibilã, nervura frunzei
nu face decât sã ne citeascã
linia vieþii ºi de cele mai multe
ori ºi devenirea. Cu o amprentã
uºor elegiacã, însã pãstrându-ºi
un tonus activ ºi actual, poeta
ne semnaleazã câte ceva des-
pre sine, oferindu-ne celebrãri
magice ºi senzoriale, dãtãtoare
de emoþii puternice ºi originale.

La Editura „Egal“ din Bacãu a apãrut
monografia Giorge Pascu, cu un supratitlu
acoperitor, ªtiinþã ºi destin. Este o carte pe
care autorii, Ioan Dãnilã ºi Corina
Tîrnãveanu, au scris-o cu obiectivitate, dar
ºi cu interes ºi dragoste pentru o persona-
litate remarcabilã a ºtiinþei ºi culturii
româneºti din prima jumãtate a secolului
trecut. Sunt puse în luminã domeniile largi
pe care le-a abordat acest neobosit ºi
foarte talentat cercetãtor. Într-o fotografie
reprodusã la sfârºitul cãrþii, Pascu apare ca
fãcând parte din redacþia „Vieþii româneºti“,
alãturi de personalitãþi ilustre ale vremii: Al.
Philippide, G. Ibrãileanu, C. Stere, Nicu
Gane, Paul Bujor, Oct. Botez, I. Mironescu
º.a. Era, prin urmare, o recunoaºtere a
valorii ºtiinþifice ºi culturale a lui Giorge
Pascu. El însuºi avea sã întemeieze mai
târziu, în iunie 1927, „Revista criticã“, în
care a publicat o mulþime de articole,
recenzii, dãri de seamã, sute de note de
filologie ºi lingvisticã, cu colaborarea
importantã a multor personalitãþi de seamã
ale timpului. 

Giorge Pascu a fost un elev strãlucit al
lui A. Philippide, care impunea la Iaºi
direcþii noi în cercetarea limbii ºi a istoriei
noastre. În jurul acestui mare învãþat se for-
mase atunci un grup valoros de lingviºti ºi
filologi: Iorgu Iordan, Haralambie
Mihãescu, Gh. Ivãnescu, D. Gãzdaru,
Vasile Bogrea, Constantin Gãluºcã, Paul
Zarifopol, Ion ªiadbei ºi chiar Ovid
Densusianu. Mulþi dintre ei ºi-au continuat
studiile în Occident ºi au devenit, în þarã, ei
înºiºi întemeietori de ºcoalã, lingviºti ºi
filologi de prestigiu. L-am cunoscut bine pe
fiul marelui lingvist, poetul Al. Philippide,

care m-a invitat într-o duminicã pe strada
Agricultori din Bucureºti, unde locuia, sã-mi
ofere un exemplar din Originea românilor.
„Te-aº ruga sã mai iei câteva exemplare
pentru colegii dumitale – mi-a zis atunci.
Le-am adus de la Iaºi când m-am mutat cu
totul.“ Þinea cãrþile într-o ladã, în podul
casei. Din librãrii ºi din anticariate Originea
românilor dispãruse de mult. 

S-ar pãrea cã la Giorge Pascu profe-
sorul þinea foarte mult. L-a îndrumat
îndeaproape în toate împrejurãrile: licenþa,
doctoratul, docenþa, recomandarea de pro-
movare la catedrã ºi chiar recomandarea
(dar fãrã succes) de primire ca membru
corespondent al Academiei. Cred cã intuia
în formaþia ºtiinþificã a elevului sãu pasi-
unea de a cuprinde o arie câte mai întinsã
a disciplinei noastre: istoria limbii române
(vechi ºi actuale), dialectologia, toponimia,
lingvistica balcanicã, folclorul, istoria lite-
rarã. Sunt domenii în care, în diversitatea
lor, Pascu apare angajat deplin. Teza lui de
doctorat priveºte limba vorbitã reflectatã în
aria largã a folcloristicii: Despre cimiliturile
româneºti (1909), cu un material selectat
mai ales din cercetãrile lui Artur Gorovei.
Prin valoarea ei, cartea a atras atenþia lui
Moses Gaster, autorul celebrei Crestomaþii
a limbii române, din 1891, el însuºi culegã-
tor de ghicitori. Pe coperta ediþiei sale,
domnul Ioan Dãnilã reproduce aprecierea
reþinutã în Dicþionarul general al literaturii
române din 2006: „Ca folclorist, Pascu este

autorul primelor exegeze filologice ºi stilis-
tice ample asupra ghicitorilor româneºti.
Potrivit observaþiei lui Ovidiu Bîrlea, studiul
despre cimilituri reprezintã, dupã mono-
grafia lui Lazãr ªãineanu despre basme,
cea mai extinsã ºi fundamentalã lucrare
despre o specie a folclorului românesc“. 

Ca lingvist, Pascu se impune prin câte-
va lucrãri exemplare. Sufixele româneºti
(1916), elogiatã de profesorul Philippide ºi
premiatã de Academia Românã, e o carte
folositã mereu în cercetãrile privind for-
marea cuvintelor, fiind punctul de plecare
pentru o mulþime de probleme ale derivãrii
ºi etimologiei româneºti (-eºte, -eº, -ete,
-otã, -ºag, -ici, -eag, -ui, -ni, -oare, -oaicã
etc.). Spre deosebire de alte limbi, româna
exceleazã în numãrul mare de sufixe, în
general de semne particulare care
afecteazã partea finalã a cuvântului, pentru
exprimarea relaþiilor (gramaticale ºi lexi-
cale). 

Pascu e interesat îndeaproape de româ-
na vorbitã în sudul Dunãrii. Probabil tot la
îndemnul profesorului sãu se ocupã de
aromânã ºi meglenoromânã. În 1925, pu-
blicã la Iaºi Dictionnaire étymologique
macédoroumain, cercetând, între altele, ºi
elementele din albanezã, ceea ce deter-
minã pe unii lingviºti mari (de exemplu
Eqrem Çabej de la Tirana) sã facã mereu
apel la soluþiile etimologice propuse de
învãþatul român. Era ºi epoca de interes
sporit al cercetãrilor de balcanisticã.

Pascu e numit profesor de istoria litera-
turii române la Universitatea din Iaºi.
Pentru completarea normei didactice se
adaugã la aceastã materie ore de dialec-
tologie. Se cunosc bine cercetãrile lui
Pascu asupra cronicarilor din secolul al
XVII-lea (în mod special Ureche ºi  Costin),
studiile detaliate asupra lui Cantemir (a
fãcut ºi o versiune româneascã la
Descriptio Moldaviae) etc. Philippide l-a
recomandat ºi la conducerea Institutului de
Filologie din Iaºi, întemeiat în 1927. Pascu
a fost o vreme director al Bibliotecii
Centrale din Iaºi, într-o succesiune de
mare onoare: Lambrior, Eminescu,
Philippide. 

În timpul rãzboiului, Universitatea din
Iaºi se refugiazã în Ardeal. Sunt admirabile
însemnãrile de istorie ale domnului Ioan
Dãnilã privind judeþul Alba (cu Zlatna ºi
împrejurimi), unde a stat în refugiu ºi profe-
sorul Pascu aproape ºapte ani. Memoriile
lui din anii refugiului sunt impresionante.
Nu e de mirare cã un învãþat de valoarea
profesorului Pascu, ca atâþia alþii, a suferit
de o sãrãcie cumplitã în anii de dinainte ºi
de dupã rãzboi. Domnul profesor Dãnilã
reproduce corespondenþa acestuia cu Gh.
Ivãnescu, care îi scria: „În vara lui 1947 era
sã mor de foame“. Observaþiile profesorului
la teza de doctorat a fostului sãu elev sunt
tranºante, fãrã menajamente. 

Cartea domnului Dãnilã e scrisã
impecabil, într-o limbã literarã elegantã ºi
întru totul adecvatã domeniului. Abundenþa
de informaþii trebuie consideratã ca mijloc
de convingere cã Giorge Pascu a fost mare
savant.

Grigore BRÂNCUª

O carte despre Giorge Pascu

Theodor-George CALCAN

Nervura pregnantã a frunzei
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Sunt extrem de bucuros sã
semnalez o apariþie editorialã
cu totul specialã, un gând de
preþuire îndreptat de I.P.S.
Ioachim cãtre femeile creºtine,
gest de o delicateþe aparte, mai
ales pentru faptul cã autorul nu
îºi propune o cercetare ºtiinþi-
ficã, ci tonul este plin de cãl-
durã, discursul presupunând
mai degrabã o retoricã confe-
sivã ce îngãduie într-acelaºi loc
aducerile-aminte, încrederea în
prezent, în forþa modelelor bine
alese, dar ºi certitudinea cã
viitorul va rãmâne pe mai
departe în grija Pãrintelui
Ceresc. 

Aºadar, ziua de 8 Martie, zi
cu însemnãtate aparte în ca-
lendarul civil, a prilejuit în acest
an, 2021, odatã cu „Prinos de
cinstire femeii creºtine“
(Editura „Filocalia“), clipe de
meditaþie adâncã asupra des-
tinului femeii peste ani ºi dinco-
lo de condiþionãrile mundane;
pentru cine are rãbdarea ºi dis-
cernãmântul propriilor repere,
cine nu se încarcã de mai
vechile sau mai noile teorii (în
parte artificiale) ale feminismu-
lui, înþelege cã în contextul
potrivit, chipul femeii a fost
aºezat ºi preþuit dintotdeauna,
recunoscându-i-se meritul su-
prem, ea fiind purtãtoarea de
viaþã biruitoare. I.P.S. Ioachim
contureazã în tuºele potrivite
tocmai acest portret al mamei
creºtine, perceputã ca o icoanã
vie dãruitã de Dumnezeu. Încã
de la primele pagini, aserþiunile
stabilesc cadrul acestor revalo-
rizãri din preaplinul inimii: „Îmi
amintesc cum mama ne însem-
na cu semnul Sfintei Cruci ºi

vãd cum gestul ei este similar
cu cel al punerii mâinilor de
cãtre Sfinþii Apostoli pe
creºtetele celor chemaþi la hiro-
tonie. Atunci a fost prima mea
hirotonie (a hirotoni înseamnã
a rândui, a aºeza pe cineva
într-o demnitate umanã sau
divinã). Creºtetul capului copi-
lului creºtin este, întâi de toate,
binecuvântat de mâinile celei
dispuse la sacrificiu necondi-
þionat pentru cei pe care i-a
nãscut, iar sãrutarea maternã
este plinã de iubire ºi provi-
denþã“. În aceastã tainicã
iconomie a iubirii, unde „toþi
suntem daruri pentru pãrinþi, iar
pãrinþii sunt daruri pentru noi“,
imaginea familiei creºtine cãlã-
toreºte din vechime prin
veacuri, având-o adesea îndru-
mãtoare pe chiar Maica
Domnului. În aceastã linie
ascendentã înþelegem cã
paginile volumului adãpostesc
gânduri mariale, exprimate fie
în formã liricã, fie într-o des-
fãºurare mai apropiatã eseului,
I.P.S. Ioachim pãstrând legãtu-
ra cu învãþãturile, cu cãrþile
sfinte ale ortodoxiei. 

Suita acestor împãrtãºiri de
luminã ºi bucurie se leagã de
intenþia mãrturisitã direct cã, de
acum încolo, ziua de 8 Martie,
dezgolitã de mai vechile remi-
niscenþe de ordin politic, ar
putea sã capete un sens pro-

fund teologic, în special din
perspectiva semnificaþiei cu
care este încãrcatã cifra opt,
prefigurând în chip simbolic
ieºirea de sub timpul adamic,
istoric ºi intrarea în „timpul“ lui
Dumnezeu. Un rãgaz care sã
vorbeascã pe mai departe
despre maternitate ºi gingãºie,
despre taina unei vieþi încãr-
cate de Harul mereu lucrãtor.
Buchetul de poeme ºi eseuri
echivaleazã ºi cu un prinos de
recunoºtinþã faþã de Maica
Domnului, a cãrei ocrotire
I.P.S. Ioachim o va fi simþit
mereu de-a lungul vieþii. Aºezat
ºi aºezând în Biserica cea
drept mãritoare, autorul rea-

minteºte câteva dintre ade-
vãrurile/ „mãrcile identitare“ ale
Ortodoxiei. Versurile merg
direct cãtre inimã, sunt versuri
dezinteresate de „mode“ litera-
re, realitate ce vine din dorinþa
comunicãrii directe cu fiecare
persoanã, creditând-o practic
cu preaplinul iubirii unui pãstor
ce mizeazã pe comuniune per-
manentã. Acest a-l purta pe cel
care te poartã onoreazã, dar ºi
responsabilizeazã – „Biserica
mi-a fost casã ºi cetate de scã-
pare,/ A fost mamã grijulie pen-
tru toþi ºi fiecare;/ Hristos mi-a
fost totdeauna calea, adevãrul
ºi viaþa,/ Mi-a augmentat
iubirea, credinþa ºi speranþa...“

Simplitatea e calea virtuþilor, e
semn al conºtientizãrii faptului
cã, într-un fel metaforic, „Creº-
tinismul abia începe“ (trimitere
la unul dintre titlurile publicate
de I.P.S. Ioachim) ºi cã, þinând
cont de actualitatea mesajului
Hristic, I.P.S. Ioachim are toate
motivele ca, amintind de cãrtu-
rarii din vechime, sã coboare
între oameni ºi în mijlocul lor sã
prefigureze „cazanii lirice“ care
sã ne aducã aminte cã reali-
tatea cuvântului „mamã“
coboarã din iubire. 

Pe de altã parte, ºi eseurile
acestui volum: „Mama creºtinã –
icoanã vie fãcutã de
Dumnezeu“, „Maica Domnului –
arhetipul femeii creºtine“,
„Femeia creºtinã – icoanã a
vieþii în împãrãþia lui
Dumnezeu“ re-întemeiazã cre-
dinþa cã „în iconomia Sa,
Dumnezeu a vrut ca mântuirea
sã depindã de libertatea ºi
demnitatea unei tinere smerite.
Aceasta este Maria, care s-a
nãscut ca fiecare dintre noi toþi.
Naºterea sa ca rod al rugã-
ciunii stãruitoare ºi pline de
speranþã a pãrinþilor Ioachim ºi
Ana este mãrturia pilduitoare
pentru familia contemporanã,
care ne vorbeºte despre
naºterea pruncilor ca dar pe
care Creatorul a toate îl oferã
celor care înþeleg sã dea viaþã
ºi sã educe propriii copii cu
responsabilitate ºi sub ocro-
tirea lui Dumnezeu“. Revin: un
gest de preþuire înaltã din
partea Arhiepiscopului nostru,
în acest context prea agitat al
lumii contemporane.

Mircea Aanei vine dintr-un þinut de
poveste, cel al rãzeºilor lui ªtefan, loc al
oamenilor ce poartã bucuria vieþii ºi
care gãsesc mereu rãspunsuri în faþa
problemelor grave ale existenþei.
Nãscut în Dolheºti, urmeazã cursurile
Liceului „Nicu Gane“ din Fãlticeni, pen-
tru ca mai apoi sã termine specializarea
limba ºi literatura românã – limba ger-
manã în cadrul Universitãþii din
Bucureºti. Revenit pe plaiurile pe care
le-a purtat mereu în inimã, autorul aflat
sub lupa acestei microprezentãri a
funcþionat ca profesor la Putna, realitate
ce transpare ºi în unele din scrierile
sale. Activitatea întreprinsã îl aºazã în
postura onorantã de animator cultural al
locului, înfiinþând cenacluri literare ºi
organizând varii evenimente artistice;
este totodatã membru al Societãþii
Scriitorilor Bucovineni.

Parcursul sãu literar presupune un
interes faþã de principalele forme de
creaþie, probabil cele mai potrivite fiin-
du-i poezia ºi proza. De altfel, voi enu-
mera volumele de poezie: „Liturghia
pãdurii“ (1994), „Amurgul iluziilor“
(1998), „Tãrâmul iluziei“, „Melopeea
himerei“ (2019), dar voi atrage atenþia
asupra realitãþii conform cãreia, din
2007 – anul publicãrii primei ediþii a
„Potecilor primãverii“ – ºi pânã, iatã, în
2020 – anul apariþiei romanului „Ultima
scrisoare“ –, Mircea Aanei demon-
streazã cu prisosinþã cã se aflã pe un
drum ascendent ºi în genul epic,
întrucât elementele narative la care
apeleazã sunt din ce în ce mai variate,
în timp ce galeria personajelor câºtigã

la rândul ei prin diversitatea modali-
tãþilor de portretizare. Acest plus valoric
pe care îl aduce aproape cu fiecare
volum l-a recomandat juriilor; a câºtigat
premii literare importante, a fost invitat
în paginile unor reviste literare recunos-
cute pe plan naþional, antologat, toto-
datã s-a bucurat de aprecieri critice
pozitive din partea Sabinei Fînaru,

Valeriei Manta-Tãicuþu, Mihaelei
Grãdinariu, a lui Adrian-Dinu Rachieru,
Alexandru-Ovidiu Vintilã, Ioan Þicalo
º.a.m.d.

Iatã cã mi-a venit ºi mie rândul sã mã
opresc asupra universului pe care
autorul îl crediteazã în „Ultima
scrisoare“, un roman apãrut spre finele
anului trecut la „Accent Print“, scris în
cheie neoromanticã, fiind în fapt
„romanul unei mari prietenii“. Iatã cum,
într-o lume ultratehnologizatã ºi specia-
lizatã în cele mai mici inginerii, într-un
tumult cotidian care propune realitãþi
mai degrabã virtuale care conduc per-
soana cãtre vieþi în parte schizoide,
Mircea Aanei face notã discordantã,
readucându-ne aminte indirect cã,
undeva-n marea poveste a lumii, Don
Quijote încã se luptã cu morile de vânt,
în virtutea aceluiaºi ideal. În timp ce unii
i-ar putea reproºa autorului poate o
desfãºurare pripitã a întâmplãrilor, alþii
ar decupa fãrã doar ºi poate elemente
biografice, cu rol evident de a conferi
veridicitate evenimentelor narate, cãci –
sã ne înþelegem – romanul în întregul
sãu aduce într-acelaºi loc perechi
antitetice, dar complementare.

Chiar dacã aici e „topit“ diferit, într-o
cu totul altã matrice, construcþia volu-
mului aminteºte de formula romanului
epistolar, încredinþând cititorului douã
puncte de vedere extrem subiective.
Înlãnþuirea faptelor ne înfãþiºeazã in

fragmentarium douã biografii obiºnuite,
douã existenþe-simbol pentru ceea ce va
fi fost mai ales perioada anilor ’70-’80.
Sub forma unui mozaic al întâmplãrilor,
guvernate de un destin mai degrabã
potrivnic, personajele alunecã-n afaceri
sentimentale, de multe ori fãrã perdea,
ºi situate în afara normelor etice; ori îºi
consumã existenþa în raport cu lucrurile
fireºti care compun „obiºnuitul“ de zi cu
zi: serviciul, viaþa de familie, prietenii
(despre care aflãm – a câta oarã? – cã
sunt mai degrabã de conjuncturã!).
Precum într-un carusel, experienþele
prin care trec personajele actualizeazã
aforisme atât de bine rãmase în men-
talul colectiv. Deºi în oglindã mai
degrabã ºi-ar dori sã reflecte eroi, per-
sonajele sunt în fapt prizonierii propriilor
vise ºi orgolii. Ele nu au ºansa de a
reechilibra lumea sub spectrul frumosu-
lui decât spre final, odatã cu ultima
scrisoare lãsatã drept mãrturie a priete-
niei de-o viaþã. Deopotrivã monologul ºi
dialogul, poate chiar irizãri de-o clipã
ale memoriei involuntare, adâncesc
statutul personajelor, diferenþiindu-le de
personajele plate.

Paradoxal, dincolo de toate, ceea ce
conteazã la final e tocmai realitatea
mediatã echilibrat ºi aceastã credinþã a
autorului cã individul nu poate sã
opreascã lupta cu inautenticul, cã anga-
jat pe scena marilor întrebãri, va ajunge
sã orienteze în rost potrivit valoarea
unei camaraderii sincere.

Prinos de recunoºtinþã
femeii creºtine

Mircea Aanei, proiecþia unui vis

PPaaggiinnãã    rreeaall ii zzaattãã     ddee
MMaarr iiuuss    MMAANNTTAA
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Spre deosebire de melan-
colie ºi sãrãcie, persecuþia se
impune încã din Antichitate ca
„un indicator al meritului ºi al
geniului în mediile europene
cultivate“. Exemplul perfect
este Socrate, înþeleptul înfrun-
tând plin de curaj o moarte
nedreaptã, fãrã sã se plângã.
Dupã Sfinþii Pãrinþi, martirii îl
vor depãºi cu mult, aruncân-
du-se în ruguri pentru mãreþia
credinþei lor... Într-un aseme-
nea context, cum vor mai
putea scriitorii sã se plângã de
persecuþii?

Genul consolãrii le oferã
perspective interesante. Douã
exemple ne stau la îndemânã.
Mai întâi „De Consolatione
Philosophiae“, lucrarea din 524
a lui Boethius (tradusã ºi în
româneºte, ediþie bilingvã,
„Consolarea Filosofiei“, Ed.
Polirom), scrisã în închisoare,
unde autorul se reprezintã ca
un om obiºnuit, expunându-ºi
suferinþa faþã în faþã cu alego-
ria filozofiei. De ce alegerea
unei astfel de posturi? S-ar
pãrea cã autorul, prin statutul
lui de fiinþã aflatã în suferinþã,
ar putea da frâu liber patosului
ºi detalia propria persecuþie.
Mai târziu, în secolul al XIII-lea,
„Historia Calamitatum“, scrisã
de Pierre Abélard, se prezintã
ca o „naraþiune-remediu“. Sub
pretextul de a-ºi consola un
prieten, autorul poate vorbi
despre el, îºi poate expune
toate dovezile ºi suferinþele.
Dupã secolul al XII-lea survine
o schimbare în exprimarea du-
rerii; durerea e arãtatã, expu-
sã. Astfel, e asumatã public de
un Ludovic al IX-lea, incarnatã
de Hristos crucificat, luându-i
locul lui Hristos glorificat.
Scriitorii pot dintr-odatã sã se
asocieze cu figura lui Isus cel
persecutat. Dar nu se vor mul-
þumi cu aceastã poziþie; se vor
arãta la fel de violenþi în ata-
curile împotriva persecutorilor.
„De la poetul în lacrimi, la poe-
tul înarmat nu e decât un pas.“

Treptat, se impune ideea cã
„meritul e mereu persecutat“,
topos de care filozofii iluminiºti
vor putea profita. Abatele
Morellet devine un veritabil
martir al filozofiei în timpul
întemniþãrii la Bastilia, sesam
care îi va deschide uºile mari-
lor saloane! Genul consolãrilor
cunoaºte un nou avânt, în
timp ce apare un nou tip de
ficþiuni. „Pamela“ sau
„Clarissa Harlowe“, de Samuel
Richardson, „Cãlugãriþa“, de
Denis Diderot ilustreazã
aceastã tendinþã. Trama ope-
relor invocate rãmâne aceeaºi:
o tânãrã frumoasã ºi virtuoasã
e supusã persecuþiilor ºi do-
rinþei de a fi vicioasã, dar vir-
tutea are câºtig de cauzã... Cu
cât e mai mare meritul scri-
itorului sau al tinerei, cu atât
vor fi mai mari persecuþiile.
Te-ai fi aºteptat, aici, la o dez-
voltare a subiectelor lui
Sade..., al cãrui merit pare a fi
fost imens când te gândeºti la
persecuþiile de care a avut
parte!

„Douã suflete de elitã
cucerind capital-nefericire“:
„Confesiunile“ lui Rousseau ºi
corespondenþa amoroasã Julie

de Lespinasse – contele de
Guibert sau cum nenorocirea
dobândeºte o „rentabilitate
argumentativã“ în creºtere,
impunând evidenþa cã omul de
geniu e nefericit prin forþa
lucrurilor. „Confesiuni“ permit
emergenþa discursului altora,
celor rãu intenþionaþi, despre
autor, ceea ce conferã între-
prinderii autobiografice o va-
loare de rãspuns, de apologie.
Altfel spus, este o apãrare
împotriva calomniei, decurgând
din dorinþa de a spune ade-
vãrul fãrã menajamente. Mai
sever chiar decât inamicii lui,
Rousseau se acuzã pe el în-
suºi, plasându-ºi cititorul într-un
rol de „spectator ºi de judecã-
tor subaltern“. Dar prin mãrtu-
risirea însãºi a culpabilitãþii, el
reparã crima de care se acuzã,
fãrã sã-i lase cititorului altã
alegere decât aceea de a-l
urma. Proiectul e prezentat ca
util „studiului  oamenilor“ ºi
îndeosebi ca original. De la
viaþa unui om din popor se
trece la un destin excepþional.
E, de fapt, nefericirea ca pro-
cedeu de legitimare, ce face
posibilã aceastã metamorfozã
prin condei.

Odatã cu interesanta cores-
pondenþã Julie de Lespinasse
– contele de Guibert, pãrãsim
scena publicã, renunþãm la
saloanele moderne ce au ilus-
trat genul epistolar ºi pãtrun-
dem în lumea destinatã iubirii,
mai ales suferinþelor ei. Julie
de Lespinasse se înfãþiºeazã
drept o femeie ieºitã din comun
prin capacitatea de a suferi, de
a se dedica în întregime
dragostei sale. Dimpotrivã,
contele, dupã Julie, e predesti-
nat fericirii, geniului, onorurilor.
Cãsãtoria acestuia din urmã îi
permite sã joace ultimul act al
acestei tragedii amoroase:
amestecând boala veritabilã ºi
relele sufletului, ea se stinge la
propriu de iubire. Urmeazã o
competiþie între cei doi amanþi,
fiecare încercând sã demon-
streze cine e mai nenorocit din-
tre ei. Va fi amanta aceea pe
care posteritatea o va con-
sacra, cel mai bun argument al
ei fiind moartea, autentificând
nenorocirea anunþatã prin
corespondenþã.

„Mitul ºi imaginarul revolu-
þionar.“ Moartea lui Rousseau
marcheazã o importantã etapã
în dezvoltarea mitului: ea oferã
publicului un... sfânt laic, al
cãrui cult va fi alimentat de
actorii Revoluþiei Franceze.
Detractorii sãi se vor strãdui
zadarnic sã organizeze o
„campanie antirousseauistã“
care va avea ca efect amplifi-
carea cultului lui Jean-
Jacques. Un veritabil pelerinaj

se organizeazã în Île des
Peupliers, la Ermenonville,
unde se odihneºte marele om.
În Adunarea constituantã, se
va dezbate multã vreme trans-
ferul rãmãºiþelor pãmânteºti
ale lui Rousseau la Panteon.
Apropierea acestora era un
bun mijloc de a denunþa
Vechiul Regim, care îl perse-
cutase, ºi de a face din el un
„pãrinte“ al Revoluþiei, împotri-
va cererii defunctului ºi vãdu-
vei sale. Rãmãºiþele pãmân-
teºti vor rãmâne în grãdinile
marchizului de Girardin. Dar
Teroarea va reuºi sã obþinã
transferul, prilej pentru o mare
serbare revoluþionarã ºi de
recuperare politicã a filozofului.

Nefericiþii sunt numeroºi sub
Revoluþie: aristocraþi, vechi
revoluþionari, exilaþi ºi depor-
taþi. Apar noi figuri care vor ali-
menta mitul blestemului literar:
prizonierul, exilatul. Lumea îºi
pune întrebãri în legãturã cu
viitorul, cu tot felul de cauze
ale acestor evenimente sânge-
roase. În „Essai sur les révolu-
tions“, Chateaubriand va încer-
ca sã rãspundã unei cãutãri a
sensului ce îi macinã pe exilaþi.
Însã pentru scriitorul obscur, e
vorba ºi despre a se face
cunoscut ºi de a se distinge de
alþi eseiºti. Trebuie sã-i fie arã-
tatã originalitatea operei ºi sã i
se legitimeze pãrerea despre
un subiect deja dezbãtut din
plin. Ca sã facã asta, îºi evocã
viaþa de emigrant, mândru ºi
melancolic, nefericit ºi singu-
ratic, un nou Jean-Jacques
Rousseau...  Originalitatea lui
Chateaubriand la debut constã
din a pretinde cã rãspunde
unei necesitãþi interioare, nu
dorinþei de a le plãcea emi-
granþilor fericiþi, de la care
sperã totuºi o recunoaºtere.
Tânãrul înþelept sperã sã fie
folositor compatrioþilor sãi din
toate partidele. Dar nu se
întâlneºte cu succesul, lucra-
rea lui nu suscitã reacþiile aº-
teptate. Atunci, Chateaubriand
îºi pune în scenã persecuþia:
scrie o scrisoare publicã, unde
îºi roagã inamicii sã-l lase în
pace! Nici o asemenea strate-
gie nu va avea efectul scontat.
Aceastã primã încercare îi va
permite cel puþin sã vadã cum
criticii au apreciat ideea cã
nenorocirea ascute imaginaþia,
cã e „sursa geniului tipic“.
Literatura emigraþiei va dezvol-
ta un alt tip, diferit de cel al
„emigrantului ca hoinar solitar“,
tipul „emigrantului în soci-
etate“, ilustrat prin romanul
epistolar. 

„L'émigré“ al lui Sénac de
Meilhan. Marchizul de Saint-
Alban e un tânãr sensibil care
nu are decât talentele ºi

nenorocirile proprii pentru a
câºtiga inima ºi sprijinul celor
pe care îi întâlneºte: Coman-
dorul ºi nepoata lui, contesa de
Loewenstein. Nefericirea va fi
la înãlþimea meritelor sale:
„Nimic nu-i va fi cruþat“. Asoci-
erea meritului ºi nefericirii
atinge apogeul cu scriitorii
Contrarevoluþiei. Oamenii de
geniu nefericiþi nu vor înceta sã
se înmulþeascã.

„Poeticã a ultimului suflu ºi
sinucideri poetice: carnajul
romantic“. Paul Bénichou („Le
sacre de l'écrivain – 1750-
1830: essai sur l'avènement
d'un pouvoir spirituel laïque
dans la France moderne“,
1996) a arãtat cã între Direc-
torat ºi monarhia din Iulie, figu-
ra poetului se substituie celei a
filozofului, cauzã, pentru mulþi,
a flagelului abãtut asupra þãrii.
Însã un numãr important de in-
telectuali, dintre care, Madame
Helvétius, Madame de Staël se
pretind încã filozofi. Filozofii îºi
afirmã inocenþa în excesele
Terorii ºi mai ales nevoia de a-ºi
prezerva moºtenirea. Aceºti
gânditori liberali estimeazã cã
scriitorul trebuie sã-ºi pãstreze
rolul esenþial în sfera publicã,
în faþa celor puternici. În ciuda
clivajelor, un dialog între scri-
itorii liberali ºi ultraºi va
rãmâne posibil: dialogul se sta-
bileºte sub semnul roman-
tismului. Cad de acord, mai
întâi, asupra faptului cã misi-
unea lor e de prim-plan –
conþinuturile aºa-zisei misiuni
diferã de la un clan la altul;
apoi, asupra ideii cã geniul,
prin forþa lucrurilor nefericite,
plana deasupra mulþimii.

Figura Poetului nefericit o va
înlocui însã pe cea a filozofu-
lui-martir al Revoluþiei. Scena
literarã e atunci saturatã de „o
veritabilã armatã de versifica-
tori în agonie care nu se mai
opresc sã facã expiratã lira în
mânã“, convinsã cã suferinþa ºi
agonia stimuleazã poetul!
Tânãrul dramaturg Escousse
face din sinuciderea lui o veri-
tabilã strategie ce îi oferã un
succes postum cu accente
scandaloase. Petrus Borel va
perfecþiona metoda, anunþân-
du-ºi sinuciderea (falsã) în
notiþa datã editorului culegerii
sale de povestiri! Cu Chatterton,
Vigny se alãturã acestei actu-
alitãþi literare ºi devine, la con-
curenþã cu Hugo, naºul tinerilor
scriitori loviþi de soartã.

„În sânul sinuciderilor“, se
contureazã un personaj în
afara oricãror norme. „Fiindcã
societatea înfometeazã ºi per-
secutã poetul“, acesta susþine
cã poetul trebuie s-o facã sã
plãteascã pentru faptele ei
rele. „Personajul“ este Pierre

François Lacenaire (1803-
1836), scriitor ºi asasin de
micã anvergurã, dar regizor de
geniu al propriului proces ºi al
sinuciderii sale prin ghilotinare.
Cu atât a fãcut senzaþie
Lacenaire, cu cât e un copil al
burgheziei ale cãrei coduri ºi
valori le-a ridiculizat ºi cu cât
vorbeºte despre omor ºi
despre o moralã inversatã cu
un limbaj cãutat. Forþa lui stã în
verb ºi în punerea în scenã a
discursului, nu în crimele reale
comise ºi care n-au fost
foarte... „strãlucite“. „Scandalul
acestei afaceri þine de punerea
în valoare reciprocã a cuvin-
telor ºi a crimelor: verbul lui
Lacenaire e cel ce a scos în
evidenþã strãlucirea crimelor
sale, iar crimele au fost cele ce
i-au dat acestui scriitor fãrã tre-
cere un auditoriu.“ Dar i s-a
refuzat statutul de scriitor toc-
mai fiindcã un poet nu poate fi
un asasin, fiindcã nu poate
învinui în felul acesta soci-
etatea: poetul romantic se
mulþumeºte sã-ºi trãiascã
nefericirea, sã se resemneze
cu asta ºi sã moarã ca un mar-
tir al artei... 

Victor Hugo la Jersey:
„zoom in pe poetul în exil“ sau
cea mai frumoasã incarnare a
Poetului nefericit. În acest
capitol, autorul analizeazã o
serie fotograficã – fãcutã dupã
patru sute de cliºee realizate
de Hugo fiul ºi Auguste
Vauquerie între 1852 ºi 1855 –
a marelui scriitor exilat la
Jersey, ca sã arate cã
blestemul literar nu e un pro-
cedeu de legitimare rezervat
doar creatorilor minori, ci „un
imens capitol de nenorocire“
pentru omul de litere genial.
Punerea în scenã îl prezintã
într-un decor natural având
misiunea sã-ºi spunã neferi-
cirea, decor faþã de care se
revoltã, amintindu-l pe
Napoleon, un alt geniu exilat.
Prin astfel de imagini, Hugo
afirmã cã vrea sã fie prezent la
fel de bine pe scena literarã ºi
pe scena politicã ºi cã are
dreptul la o dublã legitimitate a
nenorocirii, a exilului sãu.

„La malédiction littéraire. Du
poète crotté au génie mal-
heureux“ e un eseu extrem de
pasionant ce se citeºte, pe
nerãsuflate, ca o anchetã veri-
tabilã despre culisele literaturii.
În aceastã carte, cercetãtorul
Pascal Brisette ne dezvãluie,
deseori cu umor, dar mereu cu
rigoarea celui bine informat,
documentat pânã în cel mai
mic detaliu semnificativ, strate-
giile scriitorilor în vederea
obþinerii unei pensii, a gloriei
ori recunoaºterii literare, indi-
ferent cã sunt necunoscuþi sau
celebri, minori sau geniali.
Aceastã primã parte a istoriei
scriitorului/ poetului blestemat
se încheie cu o „reprezentare-
punere în scenã“ a scriitorului,
subliniind în ce mãsurã scri-
itorii sunt, ºi ei, fiinþe fãcute din
carne ºi sânge, care se bat
pentru supravieþuire, dar, în
acelaºi timp, personaje fictive
ale unui teatru unde se joacã
intrarea ºi legitimitatea în lite-
raturã...

Gheorghe IORGA

Poetul blestemat
Un topos al supravieþuirii

ºi legitimãrii în literaturã (II)
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Dragã domnule Ion D. Sîrbu,
nu-mi mai este teamã de opera
dumneavoastrã, nu mã mai
intimidaþi cu personalitatea
dumneavoastrã covârºitoare.
Îmi sunteþi prieten ºi cred cã-mi
veþi citi scrisoarea ºi cã-mi veþi
rãspunde în gând, fiind imposi-
bil sã primesc rãspunsul dum-
neavoastrã scris. Aceastã scri-
soare este o recenzie sau o
cronicã la ultima dumneavoas-
trã carte. Am mai afirmat ceea
ce va urma, dar nu oficial.
Trebuie sã aveþi în vedere cã
eu nu sunt critic literar ºi nu-mi
doresc sã devin. Am citit o sin-
gurã carte a dumneavoastrã ºi
vã iubesc. Nu vã promit, cãci
nu-mi respect toate promisiu-
nile, mai ales pe cele impor-
tante, dar voi mai citi. Aºadar, e
vorba de „Ultimele...“, apãrutã
la Editura „Mãiastra“ din Târgu-
Jiu în 2020, ediþie îngrijitã de
Toma Velici, care a vorbit
foarte frumos despre carte ºi
despre dumneavoastrã acum
ceva mai mult de o lunã, când a
fost lansarea în foaierul
Teatrului Naþional. V-am auzit
din nou vocea, înregistrarea din
1988. Cartea asta se petrece în
timpul ultimei lupte pe care aþi
dus-o, cu boala. E cu atât mai
impresionantã. Cu atât mai
dureroasã. La început, pentru
cã devine, treptat, o adevãratã
lecþie despre umanitate ºi
umanitatea nu poate fi decât
luminoasã. Întunericul se þese
fãrã sens, omul este adevãr ºi
luminã. Dumneavoastrã sunteþi
omul. Domnule Ion D. Sîrbu,
orice carte cititã se interio-
rizeazã de cãtre cel ce o par-

curge. E cu adevãrat o carte
atunci când simte cã îi aparþine,
când se raporteazã la ea ca la
propria realitate, când îl duce în
locuri uitate din propria expe-
rienþã. E cea mai sincerã
relaþie. „Ultimele...“, v-am spus,
pentru mine „primele“, m-a tre-
cut printr-o gaurã de vierme în
celebrul an 1989. În mai, de
ziua lui Blaga, eu împlineam 12
ani, dumneavoastrã mai aveaþi
o speranþã vagã. Cancerul a
fost mai tare, seminþele lui, aºa
cum spuneþi, încolþiserã, lupta
era deja pierdutã. Atunci. Lupta
continuã. ªi acum sunt oameni
care, cred, se tem de dum-
neavoastrã. Nu-i puteþi con-
damna. Se vede în „Ultimele...“
cã nu aþi înþeles niciodatã sã vã
supuneþi. Nici mãcar sã tãceþi.
Nu aþi învãþat niciodatã sã
minþiþi. Aþi scris ca ºi cum v-aþi
fi aflat în cea mai liberã þarã a
lumii, aþi spus adevãrul despre
oameni ºi mai ales despre scri-
itori sau diferite personalitãþi.
Nu aþi înþeles niciodatã cã erau
personalitãþi. Dumneavoastrã,
care aþi strãbãtut Clujul umãr la
umãr cu Lucian Blaga! Tocmai
dumneavoastrã! Îmi pare rãu
cã v-aþi simþit în exil în Oltenia
mea, vã cer scuze cã a trebuit
sã înduraþi mirajul Clujului!
Clujul e foarte frumos, am fost

în 2019, când aþi sãrbãtorit ºi
centenarul naºterii, comemo-
rând ºi 30 de ani de la marea
trecere. Pe lacul din parc sunt
raþe, plãcintele sunt foarte
bune, drumul spre Cetãþuie e la
fel de pitoresc. Craiova e ºi ea
mai frumoasã decât în 1989.
Centrul a trecut prin diferite
renovãri, în funcþie de viziunea
de gen, cãci partidul a rãmas
acelaºi. Ce e diferit? Nu ºtiu
dacã ºtiþi despre pandemie, dar
acum suntem foarte bine pãziþi.
Craiova e ticsitã de maºini de
poliþie. Securitatea era mai dis-

cretã. Dar sã ºtiþi cã nu ne de-
ranjeazã maºinile Poliþiei. Ceva
de acum 30 de ani a supra-
vieþuit, nu ne deranjeazã nimic.
Atunci erau membri ºi nemem-
bri, acum suntem vaccinaþi ºi
nevaccinaþi. Tot aºa ne arãtãm
cu degetul, acum avem dreptul
sã ne pârâm vecinii pentru
binele comunitãþii. Nu aþi pier-
dut mare lucru, totul se repetã
sub altã formã. Probabil ºi
cuvintele trebuie schimbate, nu
cumva sã rãmânã vreo arie
semanticã anchilozatã. Mã în-
torc la cartea dumneavoastrã.
Dupã ce am terminat-o, m-am
gândit cã formele de totali-
tarism sunt pretutindeni. Chiar
ºi la nivel familial. Dacã nu-þi
negociezi libertatea, nimeni nu
þi-o dã. Am învãþat multe ade-
vãruri esenþiale din durere.
Existã ºi o durere micã, per-
sonalã. Nici nu ºtiu dacã e bine
sã vorbeºti despre ea. Ca
memoriile dumneavoastrã, rã-
mase nescrise. Am citit cu
sufletul la gurã ceea ce aþi
reuºit sã daþi hârtiei. Aventuri,
nu întâmplãri, ºi mult soare.
Asta aþi fost: mult soare ºi
rãmâneþi sã strãluciþi puternic.
Toma Velici mi-a rãspuns într-un
articol din „Dilema veche“
(2019) la un regret. Îmi pãrea
rãu cã nu aþi fost prezent la

marele moment decembrie
1989. Ei bine, aþi fost. În ziua în
care aþi murit a fost premiera
piesei „Arca Bunei Speranþe“,
aºa cum ºtiþi. Ceea ce nu ºtiam
este cã pe 22 decembrie afiºul
piesei era peste tot în oraº. Aþi
fost aici ºi rãmâneþi, mãcar
pentru „belalia cadânã Lizi“,
iubita dumneavoastrã soþie. Vã
îmbrãþiºez acolo unde sunteþi! 

P.S.: Dragã cititorule, asta
este pentru tine, domnul Ion D.
Sîrbu nu a uitat. „Ultimele...“
spun povestea realã despre
cancerul de vãl palatin
descoperit în noiembrie 1988.
Operaþia ºi tratamentul încep
imediat. Dupã o scurtã peri-
oadã de vagã speranþã, la
sfârºitul lui mai 1989, cancerul
se generalizeazã ºi începe
adevãrata suferinþã. Vei obser-
va demnitatea care întâmpinã
durerea fizicã, dar ºi toate
spaimele ºi neliniºtile atunci
când în buzunar este „ordinul de
chemare“. Trãind „întru moarte“,
gândul cel mai înspãimântãtor
este legat de soarta manu-
scriselor din sertar. Jurnalul din
spital, interviul despre Lucian
Blaga, ultimele scrisori. Pe 7
iunie 1989 Ion D. Sîrbu începe
sã scrie „Jurnalul bietei mele
vieþi“, o evocare luminoasã ºi
caldã a copilãriei ºi tinereþii,
apoi vin tãcerea ºi retragerea
definitivã. Cititorule, nu vrei nici
sã bãnuieºti calvarul! Moartea
se naºte la termen, dupã nouã
luni, pe 17 septembrie 1989.
Deºi nu ºtiai, de atunci domnul
Ion D. Sîrbu primeºte scrisorile
tale.

Radu Paraschivescu scrie ºi în
„Recviem vesel pentru tata“ (Bucureºti,
Ed. „Humanitas“, 2020) cu aceeaºi de-
zinvolturã ca oricând. Precum vorbeºte.
Este un povestitor convingãtor. Nu
schingiuieºte fraza, dribleazã cu fineþe
expresiile butucãnoase ºi imobile ale
unei limbi îngreunate de cliºeele dis-
cursului public, se adreseazã direct. E
franc, aºadar. Te priveºte în ochi ºi îþi
propune un târg cinstit. Am acceptat de
câteva ori acest târg, deschizând coper-
tele cãrþilor sale ºi aºezându-mã în lec-
turã. De fiecare datã am ieºit câºtigat. Nu
ºtiu cât de câºtigat a ieºit Radu
Paraschivescu din acest pact. Dar
privind cu atenþie efectele asupra mea,
am gãsit cã textele lui tonice mi-au per-
mis sã-mi sparg niscaiva filter bubbles în
care am alunecat flatându-mã ºi
îmbãþoºându-mã cu diverse confirmãri ale
vecinilor de bulã. Radu Paraschivescu e,
prin urmare, contondent. ªi în Recviemul
vesel. Radu Paraschivescu înþeapã
bulele de preaplin ale multora, alimentate
prin reþele sau prin televiziuni ideolo-
gizante. Cei care ºi-au fortificat deja pozi-
þia în propriile echo chambers resping a
priori ideea de dialog cu Radu
Paraschivescu. Rãspunsul lui este ele-
gant (ºi nu lipsit de ironie): îi citeazã – sã
te fereascã Dumnezeu de citarea lui
Radu Paraschivescu! – ºi contribuie, prin
urmare, la consolidarea profilului fiecã-
ruia, în propria bulã pseudoacademicã,
diletantã, a imposturii. 

Sugeram cã Recviem vesel pentru
tata, care cu certitudine e diferit ca impli-
care (ºi devoalare) de sine în raport cu
celelalte cãrþi ale sale, e o carte nece-
sarã. Atent la ironia tãioasã, am pãtruns
cu oarecare circumspecþie în texte. Am
fost surprins de opþiunea de abordare a
unei teme coborâte din tragedia greacã,
aºezate într-o lume a slãbirii postmo-

derne ºi manipulate cu instrumentarul
ironiei (implicit ºi al autoironiei) unui
maestru al destructurãrii de acest tip.
Portretul tatãlui, în trecere, nu este încãr-
cat inutil nici de tragismul pierderii (din
perspectiva lectorului privind), nici de
subiectivitatea zaharisitã. Portretul unui
om implicat, al unui om asumat intrat în
jocul de-a tatãl – dacã e sã-i dãm drep-
tate lui Goffman cu dramaturgia lui
socialã –, care foloseºte jocul spre a
educa, este prezentat cu o candoare
neaºteptatã. Aceastã candoare meritã
adusã sub lupã. Într-o poveste care
implicã în mod natural o competiþie bãr-
bãteascã, o confruntare a unor generaþii
(ºi lumi) diferite, evocarea tatãlui e plinã
de un soi de nevinovãþie ºi implicare, pig-
mentate de ironii – sursa acestora fiind
îndeobºte tatãl, în timp ce fiul îºi ia lecþi-
ile de acupuncturã socialã, pregãtindu-ºi
lucrarea de diplomã în chiar acest dome-
niu al iluziilor de spulberat –, de o vred-
nicã de subliniat normalitate a convieþuirii
ºi transferului de valori. Aceasta e de fapt
dificultatea: sã vorbeºti în limitele firescu-
lui (implicat fiind, oricând susceptibil de
alunecare în preapersonalul care poate
ridica indicele glicemic al textului ori în
sumbrul neroditor sau în solemnitatea
goalã) despre trecerea unui om care þi-a
umplut viaþa. Poþi înþelege cu adevãrat
lãmurirea introductivã abia dupã ce
ultimele pagini ale cãrþii se vor fi aºezat
definit pe patul lecturii: „Pânã la urmã,
Recviem vesel pentru tata e o reverenþã
postumã. Nu ºi solemnã. Am râs mereu

de încliftarea fudulã, de apariþiile
gomoase, de ceea ce tata numea «tuburi
digestive în smoching». (A râs ºi el, dar –
spre deosebire de mine – a ºtiut sã fie
elegant când situaþia o impunea.) Îmi
place sã cred, prin urmare, cã registrul
optim al cãrþii e cordialitatea“ (p.7).

Rezultatul e un set de pagini „destins-
confesive“, în care competiþia e înlocuitã
de o complice aºezare într-un joc cu
sumã nenulã, în care cei doi, tatã ºi fiu,
dedaþi la ironii, dar incapabili de a face

rãu (candoarea textului se rãsfrânge
asupra personajelor: doi jucãuºi, refu-
zând sau opunându-se maturizãrii,
respectiv îmbãtrânirii, eliberaþi de con-
strângeri ºi înþelegãtori unul cu celãlalt,
în ciuda înþepãturilor fireºti), aleg un par-
curs comun. Normal. Însã candoarea – la
origini o ardere, între timp îndepãrtatã ca
semnificaþie de rãdãcini – include o
afecþiune pe care nu o poate ascunde
Radu Paraschivescu când pãºeºte, în
paginile celui de-al nouãlea text, în casa
pãrãsitã de ambii pãrinþi: „Suntem pe la
jumãtatea lui 2019. Pe mama n-o mai am
de doi ani. Pe tata, de aproape patru. În
apartamentul în care au locuit cincizeci ºi
trei de ani, din cei cincizeci ºi ºase cât au
fost împreunã, urlã liniºtea. Apartamentul
e gol, dar mobilat. Va fi scos la vânzare,
golit, umplut la loc de un alt ocupant,
transformat în amintire“ (p.187).

Nu e nevoie de nicio justificare, de
niciun cuvânt în plus. Atmosfera aceea
atemporalã, impregnatã de cei doi timizi
ºi candizi camuflaþi în ironiºti pluteºte
ºi-n casa lectorului. În casa mea cu sigu-
ranþã. S-a revãrsat din Recviem vesel
pentru tata. Dar Radu Paraschivescu mai
face un pas. Încearcã vindecarea de can-
dori. Viseazã la înþelepþire punându-ºi
propria piele în joc. Se joacã cu sine
însuºi în ipostaza celui încercat de senti-
mente care nu pot fi reprimate, ci doar
exprimate. Dar aceastã exprimare e lip-
sitã de încrâncenare. E una tandrã, dis-
cretã. În spiritul jocului neîncheiat dintre
cei doi protagoniºti ai cãrþii. Nu întâmplã-
tor, ultimul catren al tatãlui, adresat
mamei dupã mai bine de o jumãtate de
veac de convieþuire, este inundat de
ironie. Cumva, de dincolo, prin acest
catren tatãl îºi salveazã încã o datã fiul,
aflat pe punctul de a cãdea în melanco-
lie. Îl întoarce cu ironia care face parte
din legile jocului.

Ana PARASCHIVESCU

Ion D. Sîrbu, ultima lecþie

Adrian  LESENCIUC
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Un banc cu ardeleni spune
cum cã Ion se duce sã-i dea în
cap cu toporul bunului sãu vecin
ºi prieten Janos, din cauzã cã
ungurii l-au omorât pe Mihai
Viteazul. În faþa dezvinovãþirii
potenþialei victime, cã totul s-a
petrecut în urmã cu patru sute
de ani, agresorul rãmâne inflexi-
bil în intenþia sa criminalã,
deoarece el abia atunci aflase,
ºi cu asta Basta! Mutatis mutan-
dis, mã gândesc la acest banc
atunci când vãd cã, în ultimul
timp, asociaþiile de apãrare a
numeroase drepturi ale cetãþe-
nilor de culoare din Franþa sunt
de pãrere cã ar fi o crimã sã se
vorbeascã la lecþiile de istorie
despre Napoleon Bonaparte.
Comemorarea a douã sute de
ani de la moartea sa nu ar
însemna altceva decât o apolo-
gie a cuiva care a comis crime
împotriva umanitãþii, fãcându-se
în acest sens chiar ºi comparaþii
aberante cu Hitler. ªi aceasta
deoarece Franþa napoleonianã
ar fi fost prima þarã din lume
care a reintrodus sclavia în
colonii. Discuþia este amplã ºi ar
trebui sã se citeascã mai mult ºi
cu bunã-credinþã aspectele res-
pective (sclavia a fost continu-
atã, iar nu reintrodusã). 

Interpretarea faptelor istorice
suferã mereu schimbãri ale
unghiului de vedere, fiecare
epocã judecându-le în funcþie
de sensibilitatea resimþitã, de
nivelul mentalitar ºi de valorile în
care ea crede. Prin urmare,
dacã factualul þine de realitatea
obiectivã, memoria noastrã
(care poate fi mai lungã sau mai
scurtã) reþine din el aspecte
selective, în funcþie de viziunea
personalã sau de interesele
grupului cãruia îi aparþine acela
care se apucã sã judece ceea
ce s-a întâmplat cândva. Potrivit
acestei legitãþi, ºi modurile de
a-l vedea pe Napoleon Bonaparte
au suferit metamorfoze dupã
moartea sa, aºa cum au suferit
ºi în timpul vieþii, diversele per-
spective împrumutate fiind tri-
butare mai ales conjuncturilor
politice traversate de Franþa. 

Dupã stingerea vulcanicului
împãrat pe insula unui vulcan
stins, figura i-a apãrut în fostul
sãu imperiu drept a unui politi-
cian de stânga, deoarece, fiind
rãsturnat printr-o coaliþie mai
mult sau mai puþin sfântã, s-a
permis restauraþia Bourbonilor.
Se adãuga argumentul cã, timp
de cinci ani, primul-consul a
consfinþit, prin seria reformelor
fãcute, „cuceririle revoluþionare“
de la 1789. Dupã perioada
Comunei din Paris, Bonaparte a
fost considerat drept un politici-
an de dreapta, deoarece nu s-a
uitat lovitura de stat prin care
venise la putere ºi nici deciziile
despotice, prin care a suprimat
libertãþile politice ºi a instituit
cenzura presei. Nu s-au trecut
cu vederea nici unele fapte nea-
greabile ale lui Napoleon III,
care ar fi fost comise pe cale
„ereditarã“. Apoi, plasarea lui
Bonaparte când la stânga, când
la dreapta eºichierului politic ºi
ideologic din Hexagon a fost
operatã în funcþie de vremurile
mai însorite sau mai întunecate,
aºa cum au fost ele cândva pen-
tru Napoleon însuºi la Austerlitz
ºi la Waterloo. 

De-a lungul secolelor, „liber-
tatea de a trage cu puºca“ (pen-
tru a mã folosi de titlul poeziei lui
Geo Dumitrescu) a caracterizat

condiþia genericã a fiinþei umane –
aceea de a fi mereu pe picior de
rãzboi. În poezia reprezentantu-
lui „generaþiei rãzboiului“, se
contureazã un drum al durerii ºi
al mãcelului, de la asediul
Trebizondei pânã la bãtãlia de la
Waterloo, unde însuºi „bietul
Bonaparte cabotinul“ pare un
figurant pe scena istoriei. Poetul
român prevestea parcã faptul cã
gloria militarã a lui Bonaparte,
chipul sãu de cuceritor vor pãli
dupã ce s-a trecut prin ororile
celor douã rãzboaie mondiale.
Într-o perioadã cuprinsã de
unele semne ale devirilizãrii,
cum este aceea actualã, unii
pacifiºti nu pot sau nu vor sã
înþeleagã datele trecutului în
semnificaþia lor primã. Ceea ce
nu înseamnã cã dacã instinctul
belicos pare sã nu mai facã
parte din actualul nostru orizont
imaginar ºi de aºteptare, nu
ne-am putea aºtepta oricând la
acte teroriste. 

În preajma împlinirii a douã
sute de ani de la bãtãlia de la
Waterloo, revista „Times“ a
efectuat un sondaj în rândul
tinerilor englezi între 20 ºi 24 de
ani (vârstã la care Bonaparte
devenea general). Întrebãrile se
refereau la ceea ce se poate
spune despre Waterloo, iar
rezultatele obþinute au fost sur-
prinzãtoare ºi chiar supãrãtoare.
Dintre cei care ºtiau cã a fost
vorba despre o bãtãlie, unii au
rãspuns cã armata englezã a
fost condusã de Regele...
Arthur, dar cã au învins fran-
cezii, ceea ce a deranjat foarte
tare pe organizatorii anchetei.
Majoritatea tinerilor nu ºtiau ce
este cu Waterloo, unii rãspun-
zând cã nu poate fi altceva
decât un cântec al celebrului
grup ABBA, iar alþii – cã este o
garã londonezã. Oricum, în
aceastã ultimã privinþã, tinerii
francezi stau mult mai bine, pen-
tru cã ar avea posibilitatea sã
înveþe perioada napoleonianã
fie ºi numai interesându-se de
ce anume evenimente ºi per-
sonalitãþi sunt legate numele
staþiilor de metrou pariziene.
Condiþia ar fi ca, parcurgând lini-
ile metropolitanului, ei sã re-
nunþe la a se uita pe pagina de
Facebook ºi sã înceapã sã se
documenteze cu motoarele de
cãutare. Desigur cã li s-ar putea
reproºa ºi profesorilor cã elevii
nu ºtiu unele lucruri elementare
despre perioada Consulatului ºi
a Primului Imperiu, dar, ca ºi
pentru alte pãrþi ale continentu-
lui, forurile europene impun ca
istoria sã fie predatã selectiv ºi
precaut.

Nu existã cale de ieºire din
factual, aspectul pozitivist al
istoriei neputând fi eludat în
niciun fel, iar elucidarea ºi rescri-
erea faptelor sunt inadecvate
dacã se realizeazã prin grila

unor categorii morale care nu
existau altãdatã. Dacã am în-
cepe, de exemplu, sã-i judecãm
pe romani potrivit preceptelor
morale de astãzi, ar trebui sã-i
condamnãm pe toþi marii lor
împãraþi pentru cã nu au abolit
sclavagismul într-o epocã
istoricã – din cele cinci pe care
le-a traversat omenirea – prin
excelenþã a sclavagismului. Din
fericire pentru posteritatea lui în
Hexagon, Iulius Cezar nu ºi-a
exercitat dorinþa de expansiune
imperialã în zonele sensibile de
astãzi, în care ºi-a impus Franþa
sfera de influenþã încã de
dinainte de Primul Imperiu. De
altfel, Napoleon a fost inspira-
torul unui proiect imperial la care
visaserã pânã atunci mai mulþi
regi ai Franþei. El a fost un fiu al
secolului Luminilor, marcat de
optimism, de cultul energiei, de
admiraþia avutã pentru marile
figuri ale Antichitãþii, visând sã
reediteze faptele de vitejie ale
lui Alexandru cel Mare ºi ale lui
Iulius Cezar (care l-a avut pe
macedonean drept model).
Micul caporal a ajuns marele
împãrat pentru cã a avut astfel
de modele glorioase, pe care
le-a depãºit prin altitudinea ºi
intensitatea la care a trãit faptul
istoric. În schimb, dacã vrem sã
vedem care sunt modelele tine-
rilor englezi ºi francezi de astãzi,
ar fi mai bine sã consultãm tot
sondajele. 

Nu se poate reduce opera
istoricã napoleonianã la o
decizie care este contestatã în
zilele noastre. Marile puteri
europene nu vedeau cu ochi
buni principiile Marii Revoluþii
Franceze, precum ar fi drepturile
egale ale cetãþenilor. Ba chiar
exista voinþa imperiilor vecine de
a pune capãt acestei situaþii ºi,
profitând de criza internã prici-
nuitã de Teroare, doreau sã
împartã în felii Hexagonul. Enfin,
Napoléon vint... ºi, de exemplu,
chiar dacã a recunoscut catoli-
cismul ca fiind religia majoritãþii
francezilor, a întãrit prin
Concordat laicitatea, atât de
dragã francezilor de astãzi. De
atunci, catolicismul nu a mai fost
religie de stat, ci a coexistat cu
celelalte culte, primul-consul
reorganizând, în virtutea spiritu-
lui sãu ecumenic, biserica
protestantã ºi instituþiile iudaice. 

Cât despre acuzele de mi-
soginism aduse lui Bonaparte,
acestora li s-ar putea rãspunde
prin faptul cã, în timpul
Consulatului, s-a fãcut loc
femeii, aºa mic cum a fost, în
Codul civil. Aceasta se întâmpla
într-o epocã a feudalitãþii târzii,
ce nutrea mitul tatãlui sau al
regelui ºi nu prea era galantã cu
femeile. Va dura mult pânã
cetãþeana francezã va obþine
drept de vot, abia înainte de
apariþia cãrþii Al doilea sex, a lui

Simone de Beauvoir, adicã în
1947 (mai târziu decât în
România). Ar trebui adãugat cã
Napoleon Bonaparte nu a con-
fundat niciodatã pânza drapelu-
lui cu cearºaful din alcov, feme-
ile neavând asupra lui nicio
influenþã (nici mãcar Josefina) în
privinþa deciziilor statale sau
imperiale luate. Sau poate cã ºi
aceasta supãrã pe feministele
franceze ale ultimului val.  

Este drept cã Bonaparte a
crezut în teoria rãzboiului conti-
nuu, aºa cum Trosky – atât de
îndrãgit în 1968 de tinerii
francezi – va vorbi despre re-
voluþia continuã. Dar el a luptat
cu aceleaºi arme cu care au lup-
tat toate puterile europene, dori-
toare sã-l înfrângã. De altfel,
dispariþia lui a însemnat impu-
nerea celui mai mare imperiu
colonial – acela englez. Charles
de Gaulle i-a reproºat lui
Napoleon cã, dupã ce a cucerit
jumãtate din Europa, a lãsat
Franþa mai micã decât fusese
înaintea lui. Este adevãrat, dar
i-a lãsat ºi gloria la care nu
ajunsese ºi nu va mai ajunge ea
niciodatã. Nu trebuie sã i se
impute cã, la Austerlitz, dupã
doar câteva ore, coaliþia ruso-
prusacã era ca pleava vânturatã
(un fel de cadou pe care
Napoleon ºi-l fãcea la împlinirea
unui an de la urcarea pe tron). ªi
nici nu trebuie sã se înþeleagã
cã ar fi o glorificare a artei rãz-
boiului dacã se admirã un geniu
militar, despre ale cãrui planuri
tactice ºtim cã încã se mai studi-
azã în unele ºcoli militare. Or,
moralizatorii ºi ideologii de
astãzi pun o dozã de vic-
timizare, amestecatã cu frus-
trare, lecturii lor fãcute prin grila
trecutului colonial, atacând cea
mai importantã ºi mai glorioasã
parte din istoria Franþei. 

Istoria nu este nici albã, nici
neagrã ºi nu putem juca alba-
neagra cu ea. Ea este doar
cenuºie. Fãrã prezenþa lui
Bonaparte ca prim-consul ori pe
câmpul de bãtãlie, istoria
Europei ar rãmâne fãrã obiect
de studiu. Omul de stat ºi mili-
tarul a fost obligat sã facã niºte
alegeri, sã ia câteva decizii
foarte importante în epocã, în
situaþii internaþionale care par
acum unora, în mod voit, de
neînþeles. Cert rãmâne cã, pe
lângã faptul cã a fost ºi va
rãmâne mereu un câmp de luptã
ideologic, istoria Franþei nu mai
este astãzi a tuturor cetãþenilor
francezi, ajungându-se nu la
interpretãri complementare sau
mãcar alternative, ci opuse, din
cauza reacþiei acerbe a descen-
denþilor din fostele colonii.
Aceºtia acordã importanþã unor
probleme istorice care nu erau
considerate a fi de prim-plan în
epocã.

În 2017, actualul preºedinte
al Franþei spunea cã încearcã
sã facã modest ceva din ceea
ce i-a rãmas de la moºtenirea
napoleonianã: aliajul dintre vechi
ºi nou. Se pare cã la bicentenar
el va fi prezent la o ceremonie
de la Domul Invalizilor, împre-
unã cu preºedintele Rusiei, pen-
tru a reînhuma recent desco-
peritele rãmãºiþe pãmânteºti ale
generalului Charles-Étienne
Gudin, mort în timpul campaniei
napoleoniene din Rusia. Trebuie
apreciatã intenþia preºedintelui
rus, cu atât mai mult cu cât la
împlinirea a douã sute de ani de
la bãtãlia de la Austerlitz, au fost
prezenþi la ceremonie politicieni
din þãrile înfrânte ruºinos acolo
de Napoleon. Iar aceasta, în
condiþiile în care, la bicentenarul
bãtãliei de la Waterloo, preºe-
dintele de atunci al Franþei (un
gaullist!) nu a fost prezent, pre-
textând cã nu poate sãrbãtori o
înfrângere a þãrii sale. Ar fi fost,
oarecum, de înþeles, dacã nu
s-ar fi grãbit sã asiste la festivi-
tãþile de la Trafalgar, unde flota
britanicã a înregistrat cea mai
mare victorie din istoria Marinei
Regale Britanice, iar flota
francezã – cea mai mare înfrân-
gere din istoria sa. Zi-i Jacques
ºi... Irak! Potrivit acestei logici
perdante, ne putem aºtepta ca
într-o zi sã se inaugureze în
oraºele Franþei câte o Place de
la Défaite.

Probabil cã grupurile anti-
napoleoniene vor spune despre
comemorarea bicentenarului
morþii lui Napoleon Bonaparte
cã nu reprezintã un eveniment,
ci doar o ºtire, aºa cum s-a pro-
cedat ºi când s-a anunþat ºi
moartea ca atare, din partea lui
Talleyrand – fost ministru de
Externe napoleonian, care îºi
trãdase împãratul la prima lui
abdicare. Sunt de aºteptat mari
manifestaþii în ziua bicentenaru-
lui, grupurile de presiune fiind de
pãrere cã marele dispãrut, a
cãrui fantomã le bântuie minþile
ºi acþiunile, trebuie scos din
Domul Invalizilor ºi depus în altã
parte (probabil cã acolo de unde
a fost adus, în insula Sfânta
Elena). Nu prea ºtiu ele ce tre-
buie pus în schimb, dar cum
Domul Invalizilor nu-i poate gãz-
dui pe toþi invalizii societãþii
franceze de astãzi, ar fi mulþu-
mite, probabil, sã-i adãpos-
teascã mãcar pe câþiva dintre
reprezentanþii lor. 

Se ignorã din partea unor ce-
tãþeni de astãzi ai Hexagonului
cuvintele testamentare, înscrise
chiar în mausoleul Domului, prin
care marele exilat dorea sã fie
înmormântat pe malurile Senei,
în mijlocul poporului francez, pe
care atât l-a iubit. Ar mai exista
posibilitatea, pentru cei care îºi
agaþã muritudinea de nemurirea
lui Napoleon, sã îi celebreze în
voie moartea la „mormântul gol“
din insula Sfânta Elena. Acolo, pe
piatra tombalã nu fusese înscris
din partea groparilor niciun
nume acum douã sute de ani.
Poate cã nici nu era nevoie,
deoarece, spunea Napoleon, „a
muri nu înseamnã nimic, dar a
trãi fãrã glorie înseamnã a muri
în fiecare zi“.

Vasile SPIRIDON

Alba-neagra
cu Istoria
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ateneu

N. 30 apr. 1946, în Bacãu.
Inginer, profesor universitar;
prozator, publicist. Fiul profe-
soarei Aurora (n. Angheluþã) ºi
al învãþãtorului Ioan Ciucescu
urmeazã cursurile ªcolii Gene-
rale Nr. 8 (1953-1960) ºi ale Lice-
ului Teoretic Nr. 3 (1960-1964)
din oraºul natal. Îºi continuã
studiile la Facultatea de Meta-
lurgie a Institutului Politehnic
Bucureºti (1965-1970), deve-
nind inginer metalurg. La 1
august 1970 se încadreazã la
Întreprinderea de Industrie
Localã din Bacãu, iar la 1 aprilie
1971 se transferã la Între-
prinderea Metalurgicã, unde e
promovat ºef al atelierului de
modelãrie metalicã-lemn. Aici
gireazã managementul pro-
ducþiei, dar se implicã ºi în
proiectare, specializându-se la
Institutul de Cercetare ºi
Proiectare în Sectoare Calde
din Bucureºti (1975). În sep-
tembrie 1977 se încadreazã ca
asistent universitar la Institutul
de Învãþãmânt Superior din
Bacãu, un an mai târziu înscri-
indu-se la doctorat în cadrul
Facultãþii de Metalurgie bucu-
reºtene. Împreunã cu D. Bontaº,
N. Simionescu ºi R. Popovici
elaboreazã ºi publicã îndru-
marul de laborator „Tehnologia
materialelor” (I.I.S. Bacãu,
1977), cu R. Popovici ºi Gh.
Simionescu, notele de curs
„Tratamente termice” (idem,
1980) ºi „Tehnologia materi-
alelor” (idem, 1985), iar indivi-
dual, „Metode de cercetare
folosite pentru studierea struc-
turii zgurelor lichide” (Bucureºti,
Editura Centrului de Perfecþi-
onare a Lucrãtorilor din Minis-
terul Industriei Metalurgice,
1981). Promovat ºef de lucrãri,
acceptã provocarea de a preda
în strãinãtate ºi, de la 1 octom-
brie 1982, ocupã acelaºi post la
ªcoala Normalã Superioarã de
Învãþãmânt Politehnic din Oran
(Algeria), unde editeazã îndru-
marul „Travaux pratiques de mé-
tallurgie” (Oran, École Normale
Supérieure d’Enseignement
Polytechnique, 1983). La 1 sep-
tembrie 1985 revine la Institutul
din Bacãu pe postul avut anteri-
or, elaborând, în colaborare,
alte trei îndrumare pentru
lucrãrile de laborator („Trata-
mente termice” – 1988,
„Tehnologia materialelor” –
1991, „Caiet de desen pentru
studenþi” – 1994) ºi un „Caiet de
desen pentru studenþi, aferent
disciplinelor tehnice” (1994), iar
în nume propriu, un îndrumar de
proiectare („Tratamente ter-
mice”, 1993) ºi încã douã cursuri
(„Geometrie descriptivã” –
1991, „Tehnologia materialelor
electrotehnice ºi compozite” –
vol. 1, 1994), toate apãrute sub
egida Universitãþii Bacãu. Se
implicã în activitatea de cer-
cetare, obþinând în calitate de
coautor douã certificate de ino-
vator – pentru „Instalaþie de
spart fontã” (1988) ºi pentru
„Procedeu ºi instalaþie pentru
obþinerea pieselor turnate”
(1989) – ºi douã brevete acor-
date invenþiei „Instalaþie pentru
solidificarea dirijatã a oþelului
turnat în lingotierã” (1989). În
aceastã perioadã îºi susþine, de
asemenea, referatele ºi lucrã-

rile, obþinând în 1992 diploma
de doctor în ªtiinta ºi ingineria
materialelor ºi, apoi, postul de
conferenþiar universitar; câºtigã
contractele de cercetare „Pro-
cedeu de cercetare a particula-
ritãþilor proceselor de interacþi-
une dintre aliajul lichid ºi mate-
rialul formei” ºi „Cercetãri
privind durata de viaþã a con-
ductorilor pentru reþelele elec-
trice” (ambele, 1993), participã
la cea de-a IV-a Conferinþã
Naþionalã de Geometrie Des-
criptivã  ºi  Desen  Tehnic de la
Iaºi, dar la 1 septembrie 1994
se desparte iar de Universitatea
bãcãuanã, fiind solicitat ca for-
mator la Institutul Superior de
Construcþii din Casablanca
(Maroc). Deºi e vorbitor fluent
de englezã ºi francezã, pentru a
fi mai aproape de studenþi se
iniþiazã în limba arabã, urmând
un curs la Institutul Cultural
Francez (1994) ºi, în 1996, pu-
blicã patru cursuri: „Prototypage
rapide par ajout de matiere”,
„Modelage en plâtre”, „Mode-
lage en résine” ºi „Méthodes de
la géometrie descriptive pour la
determination des vraies gran-
deurs” (I.S.B. Casablanca).
Obþine ºi certificatul CAD, iar la
1 septembrie 1997 revine, pen-
tru un an, la Universitatea din
Bacãu, timp în care, sub egida
acesteia ºi a Institutului de
Rudologie din Le Mans
(Franþa), e atestat în manage-
mentul deºeurilor industriale ºi
publicã volumele „Prototipajul
rapid prin adaos de material”
(Bucureºti, Editura Didacticã ºi
Pedagogicã, 1998) ºi „Caiet de
practicã pedagogicã. Discipline
tehnice” (Bacãu, Editura
„Plumb”, 1998). În septembrie
1998 se reîntoarce în Maroc,
fiind, concomitent, formator la
Institutul Superior de Teh-
nologie Aplicatã din Settat
(1998-1999) ºi la Institutul
Superior Industrial din
Casablanca (1998-2000). Aici e
certificat în comunicare didacti-
cã în francezã (1999), adãugând
bibliografiei didactice cursul „Du
virtuel au materiel par le proto-
typage rapide” (Settat, Uni-
versité Hassan 1er, 1999) ºi
„Cahier de prescriptions spé-
ciales pour constructions
métalliques” (I.S.I. Casablanca,
2000). La Universitatea din
Settat participã la manifestãri
ºtiinþifice, susþinând conferinþa
„Prototypage rapide par ajout
de matiere: moyen moderne de
production” (17 februarie 1999)
ºi aducându-ºi contribuþia, ca
membru în Comisia de organi-
zare, la bunul mers al „1er
Symposium international
EURETECH“ (17-18 iulie 1999).
Odatã cu 1 septembrie 2000
revine la Universitatea din
Bacãu, fiind rând pe rând con-
ferenþiar, profesor ºi director de
centru de cercetare. Elabo-
reazã noi cursuri („Studiul mate-
rialelor”, vol. 1, 2000; „Materiale

metalice. Obþinere. Simboli-
zare. Proprietãþi”, 2000; „Intro-
ducere în metodica predãrii dis-
ciplinelor tehnice”, 2002;
„Contabilitate”, 2004; „Bilanþuri
contabile”, 2005; „Manage-
mentul strategic al crizei, al
riscului, al stresului”, 2007) ºi
îndrumare pentru lucrãrile de
laborator („Studiul materialelor”,
vol. 1, 2000; „Coroziunea
suprafeþelor ºi metode de pro-
tecþie”, 2002; „ªtiinþa ºi ingine-
ria materialelor”, 2007), unele în
colaborare cu alte cadre didac-
tice ale Universitãþii bãcãuane.
În calitate de coautor publicã,
de asemenea, volumele „Oþeluri
microaliate cu limitã de curgere
ridicatã (HSLA)”, „Tipuri de dia-
grame de echilibru termodina-
mic al fazelor aliajelor binare
utilizate în studiul metalelor”
(ambele, Buc., Editura Didac-
ticã ºi Pedagogicã, 2000),
„Abilitãþi practice ºi metodica
predãrii lor” (idem, 2002),
„Managementul calitãþii în
învãþãmântul preuniversitar”
(idem, 2006), „Introducere în
coroziunea materialelor meta-
lice ºi nemetalice” (Bacãu,
Editura „Plumb”, 2002) ºi
„Elemente de ºtiinþa materi-
alelor” (idem, 2004), iar ca
autor, cãrþile tehnice: „Studiul
materialelor. Materiale metali-
ce” (idem, 2001), „Studiul mate-
rialelor. Materiale nemetalice”
(idem, 2001), „Elemente de
metalurgie fizicã/ Elements of
Physical Metallurgy” (idem,
2003), „Introducere în manage-
mentul educaþional din învã-
þãmântul preuniversitar” (idem,
2003), „Managementul unitãþilor
ºcolare” (Buc., Editura Didac-
ticã ºi Pedagogicã, 2005) ºi
„ªtiinþa ºi ingineria materialelor”
(idem, 2006). La acestea se
adaugã peste 180 de lucrãri
ºtiinþifice publicate în anuarele
ºi revistele de specialitate ale
Universitãþilor din Ancona,
Antalya, Bacãu, Barcelona,
Bucureºti, Chiºinãu, Cluj-
Napoca, Iaºi, Settat,
Sevastopol, Suceava, Vicenza
ºi Viena ori în volumele colec-
tive ale conferinþelor ºi sesiu-
nilor ºtiinþifice la care a partici-
pat. Se perfecþioneazã în con-
tinuare, luându-ºi diploma de
masterat în administrarea afa-
cerilor (MBA) la Universitatea
Tehnicã „Gh. Asachi“ din Iaºi

(2002-2004), precum ºi încã trei
certificate: managementul aca-
demic (Universitatea „Dunãrea
de Jos“ din Galaþi, Universitatea
din Bacãu ºi Universitatea din
Valladoid – Spania, 2001-
2002), MET-WORLD/ EUROPE
(2002) ºi Permisul european de
conducere a computerului
(2006-2007). Tot în aceastã
perioadã a câºtigat încã patru
contracte de cercetare (Studiu
tehnico-economic privind posi-
bilitãþile de îmbunãtãþire a acti-
vitãþii de organizare ºi control,
Studiu tehnico-economic pri-
vind oportunitatea investiþiei
Linie automatã de prelucrare
geam termoizolant într-o gamã
variabilã de produse, Teh-
nologie integratã de fabricaþie a
pieselor realizate din table me-
talice subþiri ºi Studiu tehnico-
economic privind oportunitatea
diversificãrii producþiei de tâm-
plãrie din PVC), cu rezultate
valorificate apoi în unele unitãþi
economice bãcãuane. La pro-
vocarea gazetarului Mihai
Buznea ºi-a descoperit vocaþia
publicisticã, oferind cititorilor
„Ziarului de Bacãu” savuroase
tablete, note de cãlãtorie, arti-
cole ºi opinii, grupate apoi în
volumele „Mâncãtoarele de ruj
de buze din Casablanca” (Buc.,
Editura Didacticã ºi Pedago-
gicã, 2006), „Peste Prut ºi mai
departe...” (idem, 2007), „Strã-
luciri diamantine în Israel”
(idem, 2008), „Grecia nãbãdãio-
sului înamorat, Zeus” (idem,
2009), „De ce fugi tu, tinere?!”
(Bacãu, Editura „Casa scriitori-
lor”, 2006), „Destine din spaþiul
saharo-siberian” (Iaºi, Editura
„Junimea”, 2009), „O mie ºi una
de invocãri feministe” (idem,
2010), „Cu ochii peste gard”
(idem, 2010), „Gulagul din
umbra palmierilor” (idem,
2011), „Decupãri de puzzle pe
harta lumii” (Iaºi, Editura
„TipoMoldova”, 2012), „Poezii
patriotice trilingve” (Bacãu,
Editura „Rovimed”, 2013),
„Bãtrânul ºi Cuba” (idem,
2014), „Vietnam, mumia comu-
nistã reîncarnatã în dragon ca-
pitalist” (Buc., Editura Didacticã
ºi Pedagogicã, 2015),
„Cambodgia supravieþuitorilor
din comunismul maximalist al
khmerilor roºii” (2016),
„America panglicilor cenuºii, un
vis... românesc” (2017), „Can-
dori, lame ºi... cornutele bise-
ricii ºi politicii din Peru” (2018),
„Trasee de bumerang prin
Australia” (2018), „Calotã de
gheaþã, pinguini ºi... tempera-
turi estivale în Antarctica”
(2019), „Prin exotismul Ocea-
nului Indian” (2019), „File din
istoria ºoptitã a literaturii
române” (2019), „Survolul
Pãmântului, cu escale în exo-
tismul Oceanului Pacific”
(2020), „Popasuri andine”
(2020), „La umbra unui som-
brero, prin Mexic” (2020),
„Kenya, safari...” (2020),

„Cãlãtorie în... pandemie, prin
Africa” (2020), „Itinerar est-asi-
atic...” (2020),  „Sub Crucea
Sudului...” (2020), „Prin exo-
tismul interoceanic...” (2021),
toate la Editura „Rovimed”, o
parte dintre ele traduse în
francezã chiar de autor. Anul
2012 a marcat prima sa apariþie
peste hotare, Editura „Gunivas”
din Chiºinãu publicându-i nu
mai puþin de patru volume:
„Strãluciri diamantine în Israel”,
în traducerea cercetãtorului
Ivan Pilkin, a treia ediþie,
revizuitã ºi adãugitã, a romanu-
lui „Gulagul din umbra palmie-
rilor”, „Medalioane pe colier
ghimpat” ºi „De-ale cãrturãriei
de odinioarã”, apoi „Scrisorile
unui nistro-tisean” (2013) ºi
„File din istoria ºoptitã a litera-
turii române” (2015). În propria
traducere, dar în englezã, a
apãrut „Destinies from the
Saharan-Siberian Space”
(Reverberate Books Publishing
Company, London, 2012).
Apreciat în mediul universitar ºi
în afara lui, a fost cooptat în
comitetele ºtiinþifice ale publi-
caþiilor „Tehnologic Systems
and Materials in Machines
Building Field” (TSTM) ºi
„Cercetãri metalurgice ºi de noi
materiale/ Metallurgy and New
Materials Researches”, desem-
nat preºedinte al Comisiei cen-
trale de organizare ºi evaluare
a Olimpiadei Naþionale de
Educaþie Tehnologicã (Bacãu,
13-17 aprilie 2004) ºi al
Comisiei de bacalaureat la
inspectoratele ºcolare judeþene
din Argeº, Bacãu, Brãila,
Constanþa, Neamþ, Prahova,
Vrancea, cooptat ca membru în
Comisia de organizare a
Conferinþei de Energeticã din
Bacãu (23-24 octombrie 2003)
ºi al altor manifestãri de interes
judeþean. Expert C.N.C.S.I.S. ºi
A.R.A.C.I.S., a fost primit ca
membru al Societãþii Române
de Mecanica Ruperii ºi ASM
International (Belgia) ºi distins
cu Diploma de excelenþã pentru
„întreaga activitate de profesor
universitar, cercetãtor ºi inven-
tator“, acordatã de Forumul
Inventatorilor Români la
Expotehnica ºi Infotehnica
(Bacãu, 2004), Diploma de
excelenþã ºi Medalia „Inventica“
pentru Procedeu ºi instalaþie
pentru obþinerea pieselor tur-
nate, oferitã de Societatea
Inventatorilor Români la Salonul
Creaþiei Tehnice (Bacãu, 2004),
Premiul pentru presã scrisã -
secþiunea Analizã“ primit la
Gala Presei Bãcãuane (2007),
Premiul filialei Bacãu a Uniunii
Scriitorilor (2008), Diploma pen-
tru marketing de carte la Târgul
de Carte „Gaudeamus“ din
Braºov (2009), Premiul pentru
prozã al Fundaþiei Culturale
„Georgeta ºi Mircea Cancicov“
din Bacãu (2009, 2012),
Premiul pentru prozã al Uniunii
Scriitorilor – filiala Bacãu la
Gala Premiilor Asociaþiei
Culturale „Octavian Voicu“
(2010, 2012) ºi Diploma de
excelenþã a Universitãþii de Stat
din Chiºinãu (2012).

Cornel-Simion GALBEN

Personalitãþi bãcãuane

Doru-Viorel Ciucescu



Motto: Fiecare cuvânt este
o prejudecatã.

Friedrich Nietzsche

Am priceput, pe când eram
prunc, faptul cã abdomenul
pãianjenului conþine glande
care produc secreþii din care va
fi þesutã, în... regie proprie,
celebra sa pânzã. Secreþiile au
în compoziþie o proteinã îmbo-
gãþitã cu alaninã, care dã pu-
tere, ºi glicinã, responsabilã de
elasticitate.  Cam aºa îl percep
ºi pe Nietzsche: un spirit care
încearcã sã sufoce  prejudecãþi
cu o „pânzã“ pe care o þese din/
cu propriile resurse. Nu ape-
leazã la sprijinul vreunei
autoritãþi, la... resurse externe
de argumentare. Am descope-
rit, cu ajutorul unui prieten, un
altfel de Nietzsche: unul con-
temporan care-ºi þese, tot în
regie proprie, un fel de pânzã
de pãianjen pe care o aruncã
asupra corpului religiei, folosind
ºi resurse ºtiinþifice. E un fel de
Nietzsche... terestru. Nietzsche
reevalua violent filosofia, arta,
religia, cunoaºterea în general,
zãmislind pe ruinele fumegânde
ale reevaluãrii un univers idea-
tic în care omului îi este pro-
pusã o nouã tablã de valori.
Christopher Hitchens, demola-
torul... terestru, îºi aruncã plasa
lui strivitoare doar peste corpul
religiei. Dincolo de diferenþele
care-i fac sã nu poatã fi incluºi
în aceeaºi zonã a Olimpului
cugetãrii, ambii au tolãnitã în
gene sfidarea. Nietzsche sfi-
deazã  violent autoritatea; de la
Seneca, la Kant ºi pânã la
Hegel, Hitchens sfideazã furios
(uneori chiar cu insolenþã) uni-
versul religiei, fundamentele
credinþei: „Propria mea opinie
este suficientã pentru mine ºi
îmi revendicã dreptul de a o
apãra împotriva oricãrui con-
sens, a oricãrei majoritãþi, ori-
unde, oricând, oricând. ªi
oricine nu este de acord cu
acest lucru poate alege un
numãr, se poate aºeza la
coadã, ca sã mã sãrute pe fund“
(„The Immortal Rejoinders of
Christopher Hitchens“, Vanity
Fair, casetã video, 13 ianuarie
2014).

Scriitor, critic literar ºi jurna-
list anglo-american, Christopher
Hitchens poartã la butonierã nu
doar însemnele unei sfidãri
altoite pe intoleranþã, ci ºi pe
cele ale unui discurs în care
credibilitatea are deseori o voce
de sirenã modernã. Cine
încearcã sã arunce cartea sa
„Dumnezeu nu este Mare. Cum
otrãveºte religia spiritul“
(Bucureºti, Editura Litera, 2020)
în acelaºi orizont în care stã
pititã „Biblia hazlie“ a lui Léo
Taxil nu are chemãrile celui
care poate participa la o dez-
batere autenticã de idei. Reduta
împotrivirilor lui Hitchens este
puternicã, dar în ea fiinþeazã ºi
un cãlcâi al lui Ahile, întrucât,
între altele, ni se spune cã tot
ceea ce se poate afirma fãrã
probe poate fi respins fãrã
probe... „Dumnezeu nu este
Mare...“ are chipul unei con-

strucþii care nu poate fi evitatã
cu privirea, mai ales atunci când
acesta aruncã în joc armii mo-
derne împotriva prejudecãþilor...
The New York Times noteazã
(pagina a IV-a a copertei):
„Cartea de faþã nu este o lecturã
facilã. Dimpotrivã, ºocheazã la
fiecare paginã, încercând sã ne
scoatã din conformismul cãlduþ
în care ne-am instalat ºi sã ne
facã sã gândim“. „Conformismul
cãlduþ“ face trimitere, neîndoiel-
nic, ºi la prejudecãþi. Asta nu
înseamnã cã  Hitchens nu este
curtat de unele prejudecãþi, de
vreme ce scrie cu furie ºi-i
numeºte „bufoni“ pe cei care nu
agreeazã ateismul sãu susþinut
nu doar de argumente ºtiinþifice
ºi istorice, ci ºi de intoleranþã.

Invitându-ne cãtre orizon-
turile „unui nou Iluminism“,
Hitchens propune dezbaterii
teme precum: „Religia ucide“,
„Speculaþiile metafizice ale
religiei sunt false“, „Cum moare
o religie“, „Ne face religia mai
buni?“, „Ajunge religia sã
comitã abuzuri asupra copiilor“,
„Religia, ca pãcat originar“,
„Pedeapsa veºnicã ºi reguli
imposibil de urmat“… Pentru el,
religia „se trage din rãdãcinile
tânguitoare ºi temãtoare ale
speciei noastre ºi este o încer-
care copilãreascã de a satis-
face nevoia noastrã inevitabilã
de cunoaºtere (precum cea de
liniºte, alinare ºi alte nevoi
infantile)“ (op. cit., p. 96). Une-
ori, pentru a fi ºi mai persuasiv,
invocã spirite importante pre-
cum Heinrich Heine, ca aliaþi:
„În vremuri întunecate, religia e
cel mai important îndrumãtor al
omenirii, precum în nopþile fãrã
lunã un orb e cea mai bunã
cãlãuzã; cunoaºte cãile ºi pote-
cile cum nu le poate ºti nici un
vãzãtor. Dar când se aratã zorii,
e lipsit de înþelepciune sã te laºi
cãlãuzit de un orb“ („Gânduri ºi
idei“, apud op. cit., p. 66).    

Christopher Hitchens face
parte din gruparea „Noul
Ateism“, în care regãsim ºi voci
precum cele ale lui Richard
Dawkins, Sam Harris ºi Daniel
Dennett, care formeazã „nucleul
dur“ al miºcãrii. „Noii atei“, iviþi
la începutul acestui secol,
susþin cã religia nu trebuie pur ºi
simplu toleratã, ci mai ales com-
bãtutã, criticatã ºi demascatã
prin argumente raþionale, ori-
unde îºi manifestã influenþa.
Argumentele lui Hitchens, încãr-
cate de furie demolatoare, cu
origini în ºtiinþã, istorie, lite-
raturã, viaþa religioasã, dez-
vãluie insule de absurd kafkian
pitite în interiorul credinþei.
Reamintind de prãpãstiile arun-
cate în lume de cruciade, de

zvârcolirile fiinþãrii din Liban, din
teritoriile palestiniene, Irak,
Afganistan etc., el ne trimite ºi
cãtre o creaturã monstruoasã
precum Al-Qaeda, care tot în
numele credinþei îºi justificã oro-
rile. Sã privim ºi cãtre Irlanda de
Nord, împreunã cu Hitchens,
acolo unde bande ucigaºe cu
viziuni religioase diferite au
comis crime inimaginabile: „În
Belfast circulã o glumã veche
despre omul oprit la o baricadã
stradalã ºi întrebat care îi e  reli-
gia. Când rãspunde cã e ateu,
urmeazã întrebarea: «Ateu pro-
testant sau catolic?»“ (op. cit.,
p. 32). Un absurd concretizat, în
Ulster, ºi într-un slogan sfidãtor:
„Un parlament protestant pentru
un popor protestant!“ (ibidem)… 

În esenþã, Hitchens, în cartea
cãruia  gãsim trimiteri cãtre
„prejudecãþile deviante“ ºi
„prejudecãþile latente“, invocân-
du-l ºi pe Goothold Lessing
(„Anti-Goeze“), ambiþioneazã
dinamitarea dogmelor religi-
oase, revendicându-se din ori-
zontul cãutãtorilor de adevãr:
„Dacã Dumnezeu ar þine ascuns
în mâna sa dreaptã tot
Adevãrul, iar în mâna stângã
doar nãzuinþa statornicã ºi per-
severentã spre Adevãr, chiar
dacã asta ar însemna cã voi
rãtãci din nou ºi din nou
apucând pe aceastã cale, de mi
s-ar cere sã mã hotãrãsc, aº
alege cu toatã umilinþa mâna sa
stângã“ (apud op. cit., p. 400).
„Agresiunile religiei“, crede el,
pot genera catastrofe ale civi-
lizaþiei: „…o structurã similarã
Inchiziþiei e pe punctul de a
pune mâna pe o armã nuclearã.
Sub domnia îndobitocitoare a
religiei, marea civilizaþie per-
sanã, cu toatã creativitatea ºi
rafinamentul ei, a ajuns sã se
stingã treptat. Cei mai mulþi din-
tre scriitori, artiºti ºi intelectuali
sunt în exil sau, dacã nu, sunt
sufocaþi de cenzurã; femeile
sunt obiecte ºi pradã sexualã;
tinerii sunt, în majoritate, semi-
analfabeþi ºi fãrã slujbe. Dupã
un sfert de secol de teocraþie,
Iranul exportã tot ceea ce
exporta când teocraþii au prelu-
at conducerea – fistic ºi
covoare“ (ibidem, p. 404). 

Hitchens distruge cu nonºa-
lanþã ºi argumente precum cele-
brul pariu al lui Blaise Pascal.
Gânditorul francez, vorbind
despre raportarea noastrã la
existenþa lui Dumnezeu, ne
invitã sã pariem fie pe existenþa,
fie pe inexistenþa Lui. Dacã
Dumnezeu nu existã, nici cre-
dinciosul, nici necredinciosul nu
are mare lucru de pierdut prin
pariul lor. Dar dacã Dumnezeu
existã ºi noi am pariat pe exis-

tenþa Lui, suntem câºtigãtori din
toate punctele de vedere, pe
când cei care au pariat pe
inexistenþa Lui sunt într-o gravã
pierdere. Dacã Dumnezeu nu
existã, o astfel de persoanã va
avea doar o pierdere minimã
(unele plãceri, lux etc.), în timp
ce în caz contrar va obþine
câºtiguri infinite (o eternitate în
Rai) ºi va evita pierderi infinite
(o eternitate în Iad). Iatã cum
demoleazã Hitchens acest
pariu: „Pascal îmi aminteºte de
ipocriþii ºi ºarlatanii care abundã
în raþionamentele tradiþiei tal-
mudice. Sã nu munceºti în ziua
de sabat, dar poþi sã plãteºti pe
cineva sã-þi facã treaba. Ai
respectat litera legii: în rest, ce
mai conteazã? Dalai Lama ne
spune cã poþi sã apelezi la ser-
viciile unei prostituate dacã nu
eºti tu cel care o plãteºte.
Musulmanii ºiiþi oferã posibili-
tatea unei «cãsãtorii tempo-
rare», permiþându-le bãrbaþilor,
contra cost, sã-ºi ia o soþie timp
de o orã sau douã, cu
îndeplinirea întregului ceremo-
nial, urmând sã divorþeze dupã
ce-ºi terminã treaba“ (ibidem, p.
306). Interesante, chiar seducã-
toare,  argumentele ar putea fi
respinse de cãtre unii, repro-
ºându-li-se faptul cã nu-ºi au
obârºia în zona riguroasã a
logicii aristotelice.

Iulian Bocai („Observator cul-
tural“, 21-12-2018, „Cui îi e fricã
de Noul Ateism“?), subliniind cã
succesul „noilor atei“, concre-
tizat în tirajul cãrþilor vândute
(care nu este „întru totul meri-
tat“), ne trimite ºi cãtre confraþi
de-ai lui Hitchens – Michel
Onfray, Savater, Michael
Shermer, Sloterdijk, Lawrence
Krauss –, ale cãror voci sunt
mai temperate, dar, citind cãrþile
acestora, ai crede cã „ai de-a
face cu un reviriment filosofic al
necredinþei mai ceva decât pe
vremea când Hume ºi Voltaire
suflau în pânzele anticlericalis-
mului ºi se zvonea cã-n Paris se
ascund mii de atei. ªi, într-ade-
vãr, mulþi dintre aceºtia se
reclamã, ca oameni cu respect
pentru ºtiinþã ori ca oameni de
ºtiinþã ei înºiºi, de la raþionalis-
mul Epocii Luminilor“. Autorul
avanseazã ºi gândul cã toþi cei
„care ajung sã citeascã
Dawkins, Harris ºi Hitchens vor
gãsi acolo un ateism îngãlat,
înfumurat ºi în principiu superfi-
cial, repetând o serie de argu-
mente epuizate deja înainte de
Freud ºi Russell“. În aceeaºi
notã, Tereza-Brânduºa Palade
(„Dilema veche“, nr. 725, 11-17
ianuarie 2018) argumenteazã
de ce crede cã „a eºuat Noul
Ateism“. Ea sugereazã cã pânã

ºi „ateii onorabili ºi-ar dori un
ateism mai nuanþat, gentil ºi
bine informat, care sã por-
neascã de la înþelegerea con-
textelor în care au apãrut religi-
ile lumii – nu de la decupaje,
demonizãri ºi caricaturizãri.
Noul Ateism le apare astãzi
tuturor, deºi din motive diferite,
ca un bigotism tot mai
nefrecventabil. Nu însã atât din
motive epistemologice legate
de raþionalismul sãu platonic, ci
pentru cã nu rãspunde aºtep-
tãrilor morale sau ideologice ale
nimãnui, probabil cu excepþia
unui cerc restrâns de zeloþi,
încã devotat lui Sam Harris.
Noul Ateism n-are anvergura
unei «noi religii universale», ci a
eºuat într-un lamentabil sec-
tarism“. 

Filosoful John Gray, într-un
interviu acordat lui Adam
Forrest (https://www.vice.com/-
ro/article/ywxjnk/cele-sapte-
tipuri-de-atei),  pornind de la
cartea sa „Seven Types of
Atheism“, semnaleazã existenþa
unor  orientãri  ateiste  între
care existã dispute ireconcilia-
bile: haterii lui Dumnezeu (atei
care par sã fie atât de obsedaþi
de rãu încât au, cumva, un fel
de credinþã în Dumnezeu); se-
cularismul umanist (a înlocuit
ideea de Dumnezeu cu ideea
de umanitate); ateismul fãrã
credinþã în progres (reprezentat
de spirite precum Joseph Conrad
sau George Santayana); ateis-
mul fundamentat pe credinþa în
ºtiinþã (ºtiinþa a fost ºi va fi întot-
deauna folositã de tot felul de
oameni cu valori diferite); ateis-
mul care transformã politica în
religie (iacobinismul, nazismul,
comunismul etc.); ateismul
mistic (,,Sunã ca niºte oameni
care au luat droguri ºi au
devenit una cu universul“); noii
atei (religia, ca ºtiinþã primitivã,
este o teorie ºtiinþificã eºuatã).
Contraargumentarea ofensivei
noilor atei de cãtre John Gray
nu este lipsitã de temeiuri
raþionale: „Religia nu e o teorie
explicativã a lumii; e un mod de
a gãsi sensul vieþii în lume“.

În cãutarea statornicã a ade-
vãrului, disputele teoretice sunt
binefãcãtoare. Fie ºi numai
datoritã faptului cã, aºa cum fru-
mos zice Alexa Visarion, în
toate cele vãzute existã o tainã.
ªi cu atât mai mult în cele
nevãzute, ci doar intuite. În
„Interviuri“ (Bacãu, Editura
Studion, 2020, p.102), criticul li-
terar Marius Manta scrie: „La
curtea regelui, doar bufonul îºi
putea permite orice. Cumva,
paradoxal, el era la începutul ºi
sfârºitul libertãþii“. Mutatis
mutandis, îmi spun cã în truda
cea mare a  cunoaºterii poate
cã este nevoie de bufoni care
stau la începutul ºi la sfârºitul
libertãþii de a afla adevãrul...
Pastiºând esenþa unei  intero-
gaþii tulburãtoare care a fost
trimisã în lume de universitarul
Adrian Jicu, îndrãznesc: „Dar
dacã Hitchens este unul dintre
aceºti «bufoni»“?
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O istorie a Waffen-SS tre-
buie sã treacã însã dincolo
de a înºirui atrocitãþi. Întru-
chipeazã una dintre cele
mai fascinante organizaþii
nãscute din sistemul nazist.

Adrian Gilbert

Ajungând la putere în ianuarie
1933, Adolf Hitler, cancelar ºi
Führer al Germaniei, cãruia ar-
mata îi va presta un jurãmânt
sacru (Jur, în faþa lui Dumnezeu,
acest jurãmânt sacru de a-l ascul-
ta necondiþionat pe Adolf Hitler,
Führerul Reichului german ºi al
poporului ºi comandantul suprem
al Wehrmachtului. Ca un soldat
curajos, voi fi gata sã-mi risc viaþa
oricând pentru acest jurãmânt),
era obsedat de câteva idei revan-
ºarde, ce izvorau din nemulþumi-
rile sale în urma Tratatului de la
Versailles: pierderea unor teri-
torii, despãgubiri economice
uriaºe ºi ura contra evreilor pe
care-i considera, în parte, vino-
vaþi de înfrângerea Germaniei.
Aºadar, pentru a-ºi înfãptui pla-
nurile sale megalomane de domi-
naþie europeanã ºi mondialã,
Hitler avea nevoie de o armatã
puternicã, bine înzestratã,
echipatã ºi instruitã. Introduce
serviciul militar obligatoriu, iar
Reichswehrul devine Wehrmacht.
Instrucþia era istovitoare, iar mila,
compasiunea sunt dispreþuite.
Încãlcând, astfel, toate prevede-
rile Tratatului de la Versailles,
Hitler trece la remilitarizarea
Germaniei, reuºind în câþiva ani
sã punã pe picior de rãzboi o
Germanie care va înfiora Europa,
alcãtuind împreunã cu Italia ºi
Japonia o Axã tripartitã, o alianþã
sortitã eºecului, pentru cã Italia,
bunãoarã, nu s-a dovedit un com-
panion de acelaºi calibru, iar
Japonia nutrea ambiþii expan-
sioniste în Pacific contra SUA,
nicidecum nu-ºi dorea un conflict
cu Uniunea Sovieticã, de care
fusese înfrântã în 1939. Deºi
despre al Doilea Rãboi Mondial
s-au scris câteva tomuri datorate
lui Liddell Hart, Andrew Roberts,
Antony Beevor, studiile ºi cãrþile
consacrate Wehrmachtului ºi
unitãþilor Waffen-SS continuã sã
aparã. E ºi cazul cãrþii lui Adrian
Gilbert*, secþionatã în cinci pãrþi
ºi 31 de capitole, anexe, biblio-
grafie selectivã, indice. Ce lip-
sesc acestei cãrþi sunt o sumarã
notiþã însoþitoare cu date despre
autor ºi un set de fotografii de
epocã înfãþiºând soldaþi, ofiþeri
superiori ºi oameni politici amintiþi
de-a lungul naraþiunii. Dupã
încheierea Marelui Rãzboi, arma-
ta germanã fiind desfiinþatã, s-au
semnalat  nemulþumiri ºi suferinþe
foºtilor combatanþi, care se reor-
ganizeazã în Freikorps, condus
de Manfred von Killinger, viitor
ambasador al Germaniei naziste
în România, Batalioanele de
Asalt (SA), conduse de Ernst
Röhm, aºa-numitele Cãmãºi
Brune. Hitler era conºtient de
necesitatea unei gãrzi de corp
care sã-l protejeze de eventualii
rivali. SS-ul dateazã din 1923, iar
Himmler este numit de Hitler la
conducerea sa în 1929. Treptat,
SS-ul devine o forþã de elitã, îºi
mãreºte necontenit efectivele,
beneficiazã, în câteva rânduri, de
uniforme noi, iar garda sa de corp
era separatã de armatã ºi poliþie
ºi semiindependentã de restul

SS-ului (p. 31), depunând urmã-
torul jurãmânt: Îþi jurãm þie, Adolf
Hitler, loialitate ºi curaj. Îþi fãgã-
duim, þie ºi superiorilor desemnaþi
de tine, supunere pânã la moarte.
Aºa sã ne ajute Dumnezeu! (p. 31).
Rivalitatea dintre Wehrmacht ºi
SA este rezolvatã în Noaptea
Cuþitelor Lungi, când conducerea
SA-ului în frunte cu Röhm este
decapitatã. Anterior, Hitler i-a
apreciat public pe SS-iºti: Soldaþi
SS, onoarea voastrã este loiali-
tatea (p. 27). Simbolul Totenkopf
(Cap de mort) împreunã cu oase-
le încruciºate este adoptat de
SS-iºti, simbol cu ascendenþe
pânã la Frederic cel Mare al
Prusiei (1712 - 1786). În SS erau
primiþi numai tinerii germani cu
sânge arian, înalþi (1,80 / 1,84 m),
cu o bunã condiþie fizicã. În con-
cluzie, erau educaþi în spirit spar-
tan. Consolidându-ºi poziþia
internã, Hitler trece la anexiuni:
Renania, Austria, Sudeþia, în fine,
toatã Cehoslovacia, apoi atenþia
lui Hitler se îndreaptã spre
Polonia, care este invadatã la 1
septembrie 1939, iar la 17 sep-
tembrie, Uniunea Sovieticã atacã
Polonia din partea esticã.
Germania primeºte un ultimatum
britanic de retragere, dar nere-
spectându-l, Marea Britanie, apoi
Franþa i-au declarat rãzboi. Îmbã-
tat de succesul asupra Poloniei,
Hitler voia ca Franþa sã fie ata-
catã în noiembrie 1939, dar opo-
ziþia tacitã a generalilor germani,
iarna care se apropia l-au deter-
minat sã amâne pentru 1940.
Hitler acceptã planul generalului
von Manstein ca Franþa sã fie
atacatã prin Ardeni. Pe 10 mai
1940 este invadatã Olanda, care
capituleazã pe 15 mai. Ofensiva
germanã prin Ardeni este încu-
nunatã cu succes, încât i-a
suprins ºi pe generalii germani.
Soldaþii germani comit execuþii de
civili francezi, iar soldaþii britanici
din regimentul Norfolk s-au pre-
dat ºi sunt mitraliaþi de germani,
scãpând numai doi soldaþi brita-
nici, care au depus mãrturii dupã
rãzboi. Pe 4 iunie 1940, soldaþii
aliaþi se salveazã ajungând la
Dunkirk. Trupele germane
pãtrund în Paris (14 iunie 1940) ºi
în interiorul Franþei, se încheie
armistiþiul, Franþa fiind împãrþitã
în douã: partea de nord ºi de vest
ocupatã de germani, iar partea
sudicã a fost condusã de un
guvern-marionetã. Hitler era
mândru de performanþa sa: în
ºase sãtpãmâni reuºeºte sã
învingã Franþa, Marea Britanie,
Belgia, Olanda, în timp ce
Kaizerul Wilhelm II nu reuºise
aceasta în patru ani. Încântat,
Hitler face o vizitã discretã la
Paris însoþit de Albert Speer.
Deºi dorea invazia Marii Britanii
(Operaþiunea Leul de Mare),
Hitler îºi pierde interesul ºi devine
preocupat de cucerirea Uniunii
Sovietice, ca apoi sã se întoarcã
asupra Angliei. Evident, o mare

greºealã, pentru cã Hitler nu era
conºtient de ce-l aºteaptã: o þarã
imensã, cu climã asprã, lipsitã de
ºosele moderne, încât depla-
sarea trupelor, a blindatelor ºi a
pieselor de artilerie va fi dificilã,
iar armata rusã lupta cu dârzenie,
spre suprinderea generalilor
nemþi. Apoi, a intervenit situaþia
din Primul Rãzboi Mondial: lupta
pe douã fronturi, care va secãtui
puterea militarã germanã. Invazia
Rusiei este amânatã din cauza
campaniei din Balcani, dusã de
Hitler în ajutorul lui Mussolini.
Operaþiunea Barbarossa, cum
era denumitã invazia Rusiei,
începe la 22 iunie 1941, ora
03.15 dimineaþa. Stalin fusese
informat de cãtre Churchill ºi
Richard Sorge despre iminentul
atac german, dar refuzase sã le
dea crezare. Wehrmachtul pã-
trunde în Uniunea Sovieticã în trei
direcþii: feldmareºalul von Leeb
înainteazã spre nord (cu misiunea
de a cuceri Leningradul), centru
(grup de armate condus de von
Bock, având drept þintã Moscova)
ºi sud (grup de armate condus de
von Rundstedt, cu misiunea de a
ajunge în Caucaz: Hitler ºi
Wehrmachtul au justificat invazia
Uniunii Sovietice ca fiind o acþi-
une preventivã, determinatã de
planurile Armatei Roºii de a
cotropi Germania ºi a subjuga
Europa în lanþurile comunismului
(p. 176). Mãrturia soldatului Hans
Quassowski întãreºte ideea cã
Hitler se temea de o invazie
sovieticã (p. 177). În acest scop,
Stalin face anexiuni, provoacã
Rãzboiul de Iarnã (1939 - 1940)
cu Finlanda, dar Adrian Gilbert
conchide cã în 1941, Stalin nu
avea nici cea mai micã intenþie sã
invadeze Occidentul (p. 177).
Rãzboiul este pornit de Hitler din
dorinþa de a-ºi crea un spaþiu
vital (Lebensraum): Rãzboiul de
pe Frontul de Est a fost de la bun
început un rãzboi al atrocitãþilor.
Ambele tabere au ucis ºi au muti-
lat prizonieri, în timp ce forþele
germane au comis acte de rarã
cruzime împotriva localnicilor,
ucigând, siluind ºi jefuind dupã
bunul plac, odatã ce pãtrundeau

tot mai adânc pe teritoriul Uniunii
Sovietice (p. 179). Mizând pe o
victorie rapidã, în câteva sãp-
tãmâni, Hitler a neglijat multe
aspecte ale unui rãzboi care s-a
prelungit în mod neaºteptat.
Treptat, înaintarea vijelioasã a
nemþilor încetineºte, încep sã
piardã ofiþeri ºi soldaþi, iar spe-
ranþa într-o victorie rapidã ºi
capitularea Armatei Roºii dis-
pare. În grupul de armate Sud
condus de von Rundstedt se afla
ºi o unitate de soldaþi români de o
calitate îndoielnicã (p. 204 ºi
274). La fel considerã ºi Michael
K. Jones în „Stalingrad. Cum a
triumfat Armata Roºie?“ (Buc.,
Ed. „Corint“, 2013, p. 359): Arma-
tele române, aliate ale nemþilor
care apãrau aceste poziþii, s-au
dezintegrat într-un haos deplin. În
schimb, Antony Beevor, în
„Stalingrad“, îl citeazã pe maiorul
german Bruno Gebele: Românii
au luptat vitejeºte, dar împotriva
valurilor de atacuri sovietice nu
aveau nicio ºansã sã reziste prea
mult. Diviziile române, nu cele
germane, au fost cele care au
dus greul. Sosirea toamnei, cu
ploile interminabile (rasputiþa),
îngreuneazã înaintarea, iar
hrana, muniþiile, combustibilul
sosesc cu întârziere. Ruºii sur-
prind prin tancurile T34 ºi
lansatoarele de rachete katiuºa
(Orga lui Stalin). La Rostov,
nemþii sunt nevoiþi sã se retragã
provocând furia lui Hitler (p. 218).
Înaintarea spre Moscova se pro-
duce rapid, nemþii fac numeroºi
prizonieri, încât Franz Halder,
ºeful de Stat Major, considera cã
aceastã campanie din Rusia
fusese câºtigatã în douã sãp-
tãmâni, dar revine notând cã-i
subestimase pe ruºi, care erau
buni luptãtori, iar numãrul lor de
divizii era neaºteptat de mare
(p. 226). Totuºi, nemþii ajung la
periferia Moscovei, de unde se
vedeau turnurile Kremlinului (p.
233). Dupã atacul japonez de la
Pearl Harbor (7 decembrie 1941),
Hitler comite greºeala de a
declara rãzboi SUA (11 decem-
brie 1941). În sud, nemþii doresc
cucerirea Stalingradului ºi a re-
zervelor de petrol din Caucaz,
dar Armata 6 germanã condusã
de von Paulus capituleazã, iar
aceea din Caucaz este salvatã cu
greu. Vara anului 1943 este renu-
mitã prin bãtãlia de blindate de la
Kursk, începutã pe 5 iulie. La
Prohorovka, înfruntarea celor
douã armate a fost cumplitã: cea
mai mare bãtãlie de tancuri din
istorie (p. 301). La 12 iulie, Hitler
decide ca ofensiva de la Kursk sã
fie încheiatã, chiar dacã von
Manstein protestase. Dupã
aceastã bãtãlie, iniþiativa strate-
gicã este preluatã de Armata
Roºie. Himmler îºi mãreºte efec-
tivele trupelor Waffen-SS, dorind
sã devinã o armatã europeanã
multinaþionalã, printre noii recruþi
aflându-se ºi Günter Grass. Pe

Frontul de Vest, dupã atacul
canadian de la Dieppe (august
1942), are loc debarcarea aliaþilor
occidentali în Sicilia (1943), apoi
debarcarea în Normandia (6 iunie
1944), Hitler fiind nevoit sã lupte
pe douã fronturi. Tot în 1944 (20
iulie) are loc tentativa de asasi-
nare a lui Hitler, care scapã în
mod miraculos, iar complotiºtii
sunt pedepsiþi fãrã milã.
Feldmareºalului von Rommel i se
propune sinuciderea sau
Tribunalul Poporului. Kluge este
chemat la Berlin ºi pe drum se
sinucide, lãsând o scrisoare pen-
tru Hitler. Armata germanã se
confruntã cu atacurile parti-
zanilor, cu rãscoala evreilor din
ghetoul din Varºovia, cu
Rezistenþa francezã ºi cea
polonezã. Lipsa acutã de soldaþi
l-a determinat pe Hitler sã
înroleze tineri nãscuþi în 1926
(Divizia Hitlerjugent). Se comit
atrocitãþi în Franþa, la fel se
întâmplase în Cehoslovacia,
când a fost asasinat Heydrich,
distrugându-se un sat, ºi au fost
masacraþi numeroºi civili. O
ultimã ofensivã plãnuitã de Hitler
în Ardeni contra armatei ameri-
cane (16 decembrie 1944) s-a
soldat cu o înfrângere (p. 482).
Implicit, dupã aceste insuccese,
Hitler se va confrunta cu
pierderea unor aliaþi: Ungaria,
România, Bulgaria, iar în
Germania, Himmler îl va trãda,
încercând sã negocieze o pace
cu aliaþii occidentali. Încercãrile
sale sunt respinse de Churchill.
În sfârºit, la 20 aprilie 1945, Hitler
îºi serbeazã a 56-a aniversare, la
care au participat: Göring,
Goebbels, Bormann, Speer,
Ribbentrop, Himmler. Aflând de
trãdarea lui Himmler, Hitler
ordonã arestarea acestuia, iar pe
Hermann Fegelein, deºi era
însurat cu sora Evei Braun, îl
executã. La 30 aprilie 1945, Hitler
ºi Eva Braun s-au sinucis. Au fost
urmaþi de Goebbels ºi familia sa.
Amiralul Dönitz devine conducã-
torul Germaniei. La Reims (7 mai)
ºi Berlin (9 mai), Germania capi-
tuleazã necondiþionat. Himmler
fuge, dar este identificat la un
post de control ºi se sinucide.
Aliaþii hotãrãsc pedepsirea
naziºtilor la Nürnberg. SS-ul ºi
Waffen-SS sunt declarate organi-
zaþii criminale. Multe cãpetenii
naziste sunt executate, iar
numeroºi ofiþeri ºi soldaþi germani
sunt duºi în Siberia, de unde sunt
eliberaþi în 1946, 1949, 1955. În
Germania postbelicã, aflatã sub
controlul aliaþilor occidentali, apar
organizaþii de preamãrire a divizi-
ilor Waffen-SS ºi se scriu cãrþi
evocative.  

Semnalãm totuºi cã la pa-
gina 33, nu Rudolf Hess a fost
comandantul lagãrului de la
Auschwitz, ci Rudolf Höss. Hess
fusese adjunctul lui Hitler, care
fugise în Marea Britanie în mai
1941. ªi-a sfârºit viaþa în 1987, la
închisoarea Spandau din Berlin. 

_____________

* Adrian Gilbert, „Waffen-SS.
Armata lui Hitler în rãzboi“;
traducere din limba englezã
de Iris-Manuela Anghel,
Bucureºti, Editura RAO,
2020, 587 p.
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Armata lui Hitler, în rãzboi



Un  poet
De unde vine poetul ãsta?

Uneori vorbeºte cum vorbesc
arborii, alteori cum vorbeºte
fulgerul.

Într-o zi a spus: „Mereu când
ascult Natura, mã îndoiesc ºi
mai mult cã cerul e transpa-
rent, cum pretind unii poeþi ºi
mulþi filozofi. Pesemne cã cerul
locuieºte în bucãtãria vântului,
având grijã sã-ºi arate densi-
tatea ºi lãcomia devorând
pãmântul.“

Un  traandaaffir
E trandafirul tãu plecându-se

sub efectul bolii; o boalã diag-
nosticatã de un prieten doctor
printre doctorii parfumului. El a
spus: „E o tumoare ce are
drept cauzã proasta folosire a
luminii“. Un alt prieten doctor a
spus: „Boala asta i se trage din
proasta folosire a umbrei“.

L-am observat în ajun, am
vãzut în trupul sãu o grãsime,
am fost convins cã provenea
din aer, cãci trandafirul nu
respirã decât fumul. A fost cât
pe ce sã-i ating plãmânii cu
mâinile în timp ce încercam sã
reabilitez coroana ºi fiinþa lui
de trandafir. Atunci mi s-a
pãrut cã vãd chipul spaþiului
ieºind din gâtul sãu înclinat.

Coaarnele
þaapului

Dupã ce am dobândit o
lungã experienþã a vieþii, voi fi
mai predispus sã spun cã norii

Parisului pot fi un strat pictat ºi
cã aerul poate fi un fel de clei
ale cãrui secrete nu încetez sã
le pãtrund.

Nu-mi amintesc sã fi vãzut
undeva luna târându-ºi rochia
muiatã în apa dorinþelor ei cum
am vãzut-o ieri în cerul
Parisului. Mi s-a pãrut cã-mi
ºuºotea niºte cuvinte: „Nu
acorda nicio atenþie acestor
temple care te înconjoarã!
Aminteºte-þi mereu de Apollo:
La Delos, Apollo a construit un
templu din coarnele þapului“.

O  ffemeie
Ce splendoare, aceastã

femeie, ºi ce bogãþie! El trãise
cu ea o veºnicie ºi simþea cã
de câte ori o vedea era ca ºi
cum se întâmpla pentru prima
oarã. Ea este aceea care i-a
revelat cã poezia are un corp ºi
cã Eros locuieºte în el,
nepãrãsindu-l niciodatã, plim-

bându-se în þinuturile sale.
Uneori în pielea ºi porii ei, alte-
ori în profunzimi de nepãtruns.

Ea este aceea care i-a spus:
„Viaþa omului nu-i decât zãdãr-
nicie: nu-i prin urmare mai bine
sã-ºi trãiascã viaþa irositã în
foile ce se numesc carnet de
iubire?“

Odatã, din respect pentru
aceastã femeie, i-a spus trupu-
lui sãu sã-ºi creeze în fiecare
zi un înlocuitor. Dar, de atunci,
a început sã simtã cã el nu mai
este trupul sãu, nici substitutul
pe care ºi l-a creat. Pânã când,
pânã când, îi va fi cu neputinþã
sã te trezeascã, pe tine, fe-
meie, pãdure dormind în
venele sale?

Gânduri
Sunt gânduri ce-i cãlãuzesc

pe oameni, iar altele asemãnã-
toare nu regãsim decât în cele
pe care le colporteazã pulbe-

rea ºi vântul. Gânduri ce dau
lecþii doar despre viteza veº-
tejirii în viaþa dând lecþii doar
despre strãlucire.

Ele par când ca niºte gãuri
în straturile conºtiinþei, adãpost
al lacrimilor; când precum
cenuºa pe un pãmânt devas-
tat. Ele sunt, în orice împreju-
rare, maci purtând catifeaua
timpului.

Gânduri – stropi de noroi,
repezindu-se asupra pupilei
ochiului. Se revarsã adesea în
capete ca apa sub presiune.
Ce straniu e limbajul lor: nu
face nimic altceva decât sã
umple gura a ceea ce e permis
cu toate interdicþiile!

Ionaa
ºi  baalenaa

Am fost surprins de un flu-
ture care ºi-a întins aripile ca
pe o strângere de mâini, peste

piedica puºtii. Dar ce spun? Nu
m-a surprins nicidecum. Cãci
când decojim fructul progresu-
lui – fruct ce dominã lumea –,
nu vedem sub coajã decât
crabi muncind din greu. În
acest progres, suntem ca Iona
înotând în pântecul balenei.
Însã balena nu mai este în
mare; pãmântul întreg a
devenit balenã.

Iatã fructul ce „ne hrãneºte“,
îºi cere ceea ce i se cuvine: îl
obligã pe fiecare dintre noi sã-i
întreþinã adevãrurile ca pe
niºte bestii feroce ºi sã-ºi
petreacã, în acelaºi timp, viaþa
blamându-ºi prãzile, bleste-
mându-le. Uite-i pe oameni
sub pomii acestui fruct ca niºte
frunze împrãºtiate pe care
numai cãderea le adunã!

Caasaa
ºi  lumeaa

În casa unde s-a nãscut, el
n-a vãzut nicio imagine agãþatã
pe vreunul dintre pereþi. Dar,
pentru el, totul era imagine.
Chiar casa, drumul, copacul,
piatra, norii, orizontul. Oamenii
erau, ºi ei, în ochii lui, niºte
imagini. Viaþa însãºi nu era
decât un cuvânt pe care îl si-
labisea între douã tãrâmuri:

un soare de strivitoare
prezenþã a verii

ºi un vânt de iarnã suflând
ca ºi când era purtat de
capetele demonilor. Dar, cu
toate astea, pãºea în mersul lui
printre aceste imagini de parcã
dansa într-o sãrbãtoare de
luminã.

meridiane

AAdonis (Siria)donis (Siria)

BBaalleennaa
ºº ii     ccooaarrnneellee     þþaappuulluu ii

Adonis (Adunis) este pseudonimul
literar al lui Ali Ahmed Said Esber,
nãscut la 1 ianuarie 1930 la Qasabin,
în nordul Siriei, într-o familie de con-
fesiune alauitã (o formã de ºiism), de
expresie arabã ºi francezã. Pseudo-
nimul se referã la zeul de origine feni-
cianã, simbol al reînnoirii ciclice.
Începe sã publice poezii prin 1949,
când îºi ia bacalaureatul ºi pseudo-
nimul de Adonis (Adunis). În 1954,
obþine o licenþã în filozofie la Univer-
sitatea din Damasc. Face ºase luni de
închisoare (1955-1956), tributul apar-
tenenþei la Partidul Naþionalist Sirian,
care îºi propunea fãurirea unei mari
naþiuni siriene în Orientul Mijlociu.  În
1956, fuge la Beirut, în Liban, unde
fondeazã, împreunã cu poetul siria-
no-libanez Yusuf al-Khal, revista
„Poezia“ (anii 1960), al cãrei program
cuprindea manifestul unei eliberãri
necondiþionate de tradiþie ºi al dorinþei

de internaþionalizare a poeziei. Obþine
naþionalitatea libanezã în 1962. Se
consacrã literaturii ºi renunþã, treptat,
la politicã. În 1968, înfiinþeazã revista
„Poziþii“, interzisã imediat în lumea
arabã, ce se dovedeºte a fi nu numai
un spaþiu al libertãþii de gândire ºi de
creaþie, ci ºi un veritabil laborator de
revoluþionare „destructurantã“ a
poeziei. În aceastã perioadã, îi tra-
duce în arabã pe Baudelaire, Henri
Michaux, Saint-John Perse, iar în
francezã, pe marele poet clasic arab
(sirian) Abu al-Al’ Ahmad al-Ma’ri.
Adonis se gândeºte la o reînnoire a
poeziei arabe moderne ºi contempo-
rane sprijinindu-se pe unele achiziþii
ale glorioasei tradiþii a acesteia, dar ºi pe
bogãþia marii lirici occidentale, într-un
proces de sincronizare a teoriei ºi
practicii literare. Dupã rãzboiul civil
libanez, pãrãseºte, în 1980, Libanul,
iar din 1985 se refugiazã la Paris,

unde trãieºte ºi astãzi, când are 91 de
ani. Este reprezentantul Ligii Arabe la
UNESCO.

Poet, publicist, critic literar ºi eseist
de anvergurã, e considerat, de mai
multã vreme, unul dintre cei mai mari
poeþi arabi în viaþã, un iconoclast în
privinþa reevaluãrii critice a tradiþiei
poetice arabe, presiunilor intelec-
tuale, politice ºi religioase ale lumii
arabe actuale (volumul „Rugãciunea
ºi Sabia“ e simptomatic). Marile teme
ale operelor sale sunt nedreptatea,
dictatura, rãzboiul, mizeria etc. Fãrã a
deveni un „poet angajat“, a transfor-
mat evenimente fundamentale ale
lumii moderne ºi contemporane în
mituri poetice („Timpul oraºelor“). A
primit zeci de premii prestigioase ºi a
fost nominalizat de câteva ori pentru
câºtigarea Premiului Nobel pentru
Literaturã. Spicuim, dintre cele
aproape 40 de volume, câteva de

mare succes: „Frunze în vânt“,
„Mormânt pentru New York“, „Cartea
migraþiilor“, „Ismaël“, „Memoria vântu-
lui“, „Poemul lui Babel“, „Pãdurea
iubirii ºi noi“, „Ierusalim“, „Siria: o sin-
gurã pernã pentru cer ºi pãmânt“
(poezie); „Divanul poeziei arabe cla-
sice“ (antologie); „Teatrul ºi Oglinzile“,
„Vremea poeziei“, „Prefaþã pentru
sfârºiturile de secol“, „Politica
gândirii“, „Privirea lui Orfeu“, „Sufism
ºi suprarealism“ (eseuri).

Prezentare ºi traducere:
Gheorghe IORGA


